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Seznam kratic

BDP Bruto domaci proizvod
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0. uvobD

0.1 Pravni okvir

Program sodelovanja (PS) Interreg V-A Slovenija-Avstrija (v nadaljevanju besedila »Interreg SI-AT«)
predstavlja osnovni dokument za odlocitve na regionalni ravni kot tudi za predlozZitev Evropski komisiji.

Pripravljen je bil na pravni podlagi skupnih predpisov in predpisov posameznih programov (Uredbe o
skupnih doloc¢bah st. 1303/2013, Uredbe o ESRR st. 1301/2013, Uredbe o evropskem teritorialnem
sodelovanju $t. 1299/2013) ter v skladu s skupnim strateskim okvirom in partnerskimi sporazumi v
Sloveniji in Avstriji. Z naslednjo ponazoritvijo je predstavljena osnovna, v rezultate usmerjena

intervencijska logika, ki jo je treba upostevati v programu.

Slika 1: Intervencijska logika programa in projekta

A\ 4 v
Specificni cilj Kazalnik Glavni cilj Glavni
Prednostna programa A rezultata projekta Ra rezultat
FOERE programa projekta
2 S|
Ukrepi, ki jim je ¢
namenjena podpora Neposredni Specifi¢ni ]
v okviru prednostne | P ucinki cilj projekta || Nepch.sre-dm
nalozbe programa ucinki
projekta
Prednostna
0s programa Kategorije ukrepov T |
e Kazalnik
S Specificni cilj |_»| rezultata
programa
nalozba 2 programa
¥
Ukrepi, ki jim je Kazalniki
namenjena podpora neposrednih
v okviru prednostne ) utinkov
nalozbe programa
Kategorije ukrepov

0.2 Vsebinski okvir

Konceptualna usmerjenost programa sodelovanja upoSteva ambicije evropske kohezije in strategije
Evropa 2020, katerih cilj je »pametna, trajnostna in vkljuéujoa rast«. Program upoSteva tudi

makroregionalne, nacionalne in regionalne strategije.

Na sliki 2 je prikazan podroben pregled okvira politik.
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Slika 2: Upravljanje na vec ravneh: program in okvir politik

Evropa 2020 Kohezijska politika EU

Nacionalni reformni programi — Partnerski sporazumi

[ [
I I |

Makro-regionalne

Nacionalne strategije .
gl strategije

Regionalne strategije

Program sodelovanja INTERREG V-A

Slovenija-Avstrija 2014-2020

Kot poseben instrument — v portfelju evropskih in nacionalnih instrumentov, ki so na voljo za teritorialni
razvoj — Zeli PS okrepiti strukture sodelovanja izbranih podrocij politike, povezanih s prednostnimi
nalogami Skupnosti.

Analiza stanja v PS prikazuje izbrana tematska podrocja, ki odraZajo rezultate podrobnih analiz na vseh
podrogjih, in druge prispevke, zbrane na bilateralnih dogodkih (delavnicah) ter razlicnih dogodkih na
nacionalni/regionalni ravni. Te analize so na voljo v vsaki od sodelujocih regij in so uporabljene za boljsi
prikaz stanja v programskem obmocju. Ugotovitve in rezultati so poleg tega podkrepljeni z najnovejSimi
podatki na ravni NUTS 3, zaradi podatkovnih vrzeli na ravni NUTS 3 pa so bili ponekod uporabljeni
podatki ravni NUTS 2. Obstajajo tudi dodatne omejitve glede najnovejsih podatkov (npr. v zvezi z
raziskovalnimi in razvojnimi podatki (R & R) v Avstriji), saj avstrijski statisticni urad nacionalne statisticne
raziskave, v katere so vkljucene vse avstrijske institucije za raziskave in razvoj, izvaja samo vsaki dve leti.
Tako se zadnji razpoloZljivi podatki, uporabljeni kot najnovejsi skupni podatki za obe drzavi in vse regije,
nanasajo na leto 2011. Podatki za leto 2013 bodo na voljo Sele jeseni 2015.
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1. POGLAVIE

STRATEGIJA ZA PRISPEVEK PROGRAMA SODELOVANJA K STRATEGUI UNUE ZA
PAMETNO, TRAJNOSTNO IN VKUUCUJOCO RAST TER K URESNICEVANJU
GOSPODARSKE, SOCIALNE IN TERITORIALNE KOHEZIJE

Strategija za prispevek programa sodelovanja k strategiji Unije za pametno,

trajnostno in vkljucujoco rast ter k uresnicevanju gospodarske, socialne in

teritorialne kohezije

1.1.1 Opis strategije programa sodelovanja

Splosni cilj programa sodelovanja (PS) je ob uposStevanju posebnosti posameznega dela
programskega obmocja zagotoviti skladen razvoj sodelujo¢ih ¢ezmejnih regij in omogoditi vsem
drzavljanom, da kar najbolje izkoristijo dane naravne pogoje ter priloZnosti. Podrobna analiza je
razkrila posebne potrebe na podrocju raziskav, malih in srednje velikih podjetij (MSP), okolja,
ucinkovite rabe virov in javne uprave. Konceptualna usmerjenost PS zato uposteva tudi ambicije
strategije Evropa 2020, katere cilj je »pametna, trajnostna in vkljucujoca rast«. Skupni izzivi in
potrebe po ukrepih v regijah programskega obmocja se upostevajo z namenom, da bi prispevali k
boljsi socialni, gospodarski in teritorialni koheziji. Za premagovanje opredeljenih izzivov in potreb po
ukrepih programska strategija posledi¢no temelji na naslednjih tematskih ciljih (TC):

- krepitev raziskav, tehnoloSkega razvoja in inovacij (TC 1);

- ohranjanje in varstvo okolja ter spodbujanje ucinkovite rabe virov (TC 6);

- izboljSanje institucionalnih zmogljivosti javnih organov in deleznikov ter ucinkovita javna
uprava (TC 11).

Izbrani tematski cilji so bili pretvorjeni v tri prednostne osi, ki predstavljajo izzive in potrebe po
ukrepih, kot je to opredeljeno v analizi stanja.

1.1.1.1 Kratek povzetek programskega obmocdja

Programsko obmocje obsega 8 slovenskih regij NUTS 3, to so: Gorenjska, Koroska, Savinjska,
Podravska, Pomurska, Osrednjeslovenska, Goriska in Zasavska, ter 9 avstrijskih regij NUTS 3, in sicer
Oststeiermark, West- and Siidsteiermark, Graz, Ostliche Obersteiermark, Westliche Obersteiermark,
Unterkarnten, Klagenfurt-Villach, Oberkarnten and Siidburgenland.

Programsko obmo¢je meri 38.353 km?in ima 3.467.000 prebivalcev.

Zanj sta znacilni dve vecji mesti s strnjenimi naselji, to sta Gradec (265.778 prebivalcev) in Ljubljana
(277.554 — glavno mesto), majhna in srednje velika mesta, kot so Maribor (112.088), Kranj (55.623) in
Celje (48.868) v Sloveniji, Kapfenberg (21.586) in Leoben (24.345) v regiji Obersteiermark ter Celovec
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(95.450) in Beljak (59.646) v regiji Kirnten.! Ta glavna obmo¢ja predstavljajo izobraZevalna,
raziskovalna ter znanstvena sredisca, kjer Zivi vecCina prebivalstva.

Slika 3: Programsko obmocje

Germany

Ostliche Obersteiermark

Westliche Obersteiermark
Austria

Oberkérnten West- und Siidsteiermark’

Unterkarnten

Pomurska

Klagenfurt-Villach
Podravska

Gorenjska

Italy

Osrednjeslovenska Croatia

Programme area

L] 15 30 0 klometers

Socialno-gospodarske znacilnosti programskega obmocja

Znacilne so izredno velike nacionalne in regionalne neenakosti. Avstrija spada med najbogatejse
drzave ¢lanice (DC) EU (z bruto domacim proizvodom (BDP) na prebivalca v visini 37.000 EUR v letu
2013, BDP na prebivalca?® je torej znasal 144 % povpreéja EU). Prav tako je bil njen gospodarski razvoj
v zadnjih letih stalno nad povprecjem EU. V Sloveniji (BDP na prebivalca je v letu 2013 znasal 17.100
EUR?; 67 % povprecja EU) je vse od njene neodvisnosti naprej, gospodarstvo stalno narascalo, toda

znasal 70 % od povpreéja EU).*

Obmodji s svojimi strnjenimi naselji, kot sta Gradec (160 %) in Celovec-Beljak (142 %), sta v letu 2011
zabelezili (visoko) stopnjo regionalnega prihodka, znatno visjega od EU in regionalnega povprecja.
Druge avstrijske regije, kot so Oberkdrnten (100 %), Unterkérnten (103 %), Ostliche Obersteiermark
(121 %) in Westliche Obersteiermark (103 %), so dosegle ali presegle povprecje EU.

' STATISTIK AUSTRIA (2013): OSTERREICHS STADTE IN ZAHLEN 2013, izdano s strani STATISTIK AUSTRIA in OSTERREICHISCHEN
STADTEBUND; Statisti¢ni urad Republike Slovenije, 2014.

? Eurostat (2014) (nama_gdp_c).
* Eurostat (2014) (nama_gdp_c).

* Eurostat (2014).
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Osrednjeslovenska regija (98 %) je rahlo pod povprec¢jem EU, medtem ko vse ostale regije v Sloveniji
ostajajo pod 65-% ravnjo povpredja EU.”

Za programsko obmogje je znacilna zmerna stopnja brezposelnosti® z vidika EU (EU-28: 10,8 % v letu
2013) v avstrijskih regijah, kjer je stopnja brezposelnosti za polovico niZzja od povpreéja EU-28
(Burgenland 4,0 %, Karnten 5,3 % in Steiermark 4,0 %), medtem ko je v Sloveniji bila stopnja
brezposelnosti na ravni NUTS 37 naslednja: Gorenjska 9,8 %, Koroska 13,9 %, Savinjska 13,9 %,
Podravska 14,7 %, Pomurska 17,8 %, Osrednjeslovenska 11,5 %, Goriska 11,7 % in Zasavska regija
16,6 %.°

Na podrocju zaposlovanja so v letu 2013 stopnje v nekaterih regijah ostale precej pod vodilnim
kazalnikom strategije Evropa 2020 (vsaj 75 % prebivalstva, starega 20—64, bi moralo biti zaposlenega
do leta 2020). V Avstriji je ta cilj dosegla regija Steiermark (Steiermark: 75,2 %, Karnten: 72,9 %,
Burgenland: 74,2 %), toda nacionalni avstrijski cilj je doseci 77-78 %. Stopnja zaposlenosti je v
Vzhodni Sloveniji in Zahodni Sloveniji v letu 2013 znasala 65 % in 69,7 %, v obdobju med letoma 2007
in 2013 se je znizala v vseh regijah NUTS 3. ZniZala se je predvsem v Zasavski regiji, kjer je leta 2013
bila zabeleZena 54,2-odstotna stopnja zaposlenosti prebivalstva, starega 20-64 let, v primerjavi z
letom 2007 je ta bila niZja za 19 % (v Pomurski regiji je stopnja zaposlenosti znasala 64,6 % in v
Goriski 68,9 % ter se v obdobju med letoma 2007 in 2013 v vseh ostalih slovenskih regijah znizala za
10 %).

Skupna teZava vseh regij je stopnja zaposlenosti starejsih oseb (starih 55-64 let): najviSja stopnja
zaposlenosti je bila zabeleZena v avstrijski regiji Karnten (43,9 %) in avstrijski regiji Steiermark (43,2
%) v letu 2013, najniZja pa v Vzhodni Sloveniji in Zahodni Sloveniji (32,4 % in 34,9 %), toda vse regije
so belefile stopnje pod povpre¢jem EU-28, ki je v letu 2013 znasalo 50,1 %.°

Demografska sprememba odraza trende na ravni EU: medtem ko beleZijo rast v regionalnih obmaocjih
— npr. predvsem v Graski (6,1 %) in Osrednjeslovenski regiji (7,5 %) ter tudi v regijah Klagenfurt-
Villach (1,7 %) in Gorenjska — sta za vecino podeZelskih obmodij znacilna zmanjsevanje Stevila
prebivalcev in izseljevanje (2007-2013: Ostliche Obersteiermark —4,0 %, Westliche Obersteiermark -
3,6 %, Unterkdrnten -3,0 %, Oberkarnten —2,9 %, Zasavska —3,8 %, Pomurska —3,3 %, Koroska —2,06
%). Sprememba $tevila prebivalstva v drugih regijah je bila zelo majhna ali pa je $tevilo stagniralo.™

Na konkurencnost programskega obmocja pomembno vplivajo migracije delavcev. Ker je v primerjavi z
drugimi drzavami bilo v zadnjih letih priseljevanje visokokvalificiranih delavcev v Avstriji in Sloveniji
zanemarljivo™, potreba po mrezenju in prenosu znanja med akterji postaja vse pomembnejsa.

* Eurostat (2014).

%Za osebe, starejée od 15 let.

” % znotraj aktivnega prebivalstva v statisti¢ni regiji (delovna sila glede na register).
¥ Statisti¢ni urad Republike Slovenije.

’ Eurostat (2014).

10 Eurostat (2014).

! statistik Austria: AuBenwanderungsraten nach regionalen Gliederungen
EMN Usmerjena $tudija 2013: PRIVABLJANJE VISOKOKVALIFICIRANIH IN KVALIFICIRANIH DRZAVLIANOV TRETJIH DRZAV.
WIFO 2015: Wirtschaftsstandort Steiermark 2015+.
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1.1.1.2 Kratek povzetek regionalne analize o raziskavah in inovacijah
Znacilnosti

Za politiko raziskav, razvoja in inovacij (RRI)" je bila v Avstriji prvotno odgovorna zvezna vlada. Danes
ima vsaka zvezna deZela bodisi lasten koncept o prihodnosti, znanosti, raziskavah ali inovacijah bodisi je
vsaj stratesko usmerjena v raziskave, tehnologijo, razvoj in inovacije (RTRI) v drugih strateskih
dokumentih na zvezni ravni (kot je Strategija za raziskave, tehnologije in inovacije »Postati vodilni
inovator« avstrijske zvezne vlade in Strategija 2020 — raziskave, tehnologije in inovacije za Avstrijo).
Regionalna politika RRI je bolj ali manj usmerjena v inovacije."”

V Sloveniji"* je politi¢ni okvir za RRI doloen na nacionalni ravni (glavni dokumenti v Sloveniji so
Slovenska razvojna strategija, Resolucija o raziskovalni in inovacijski strategiji Slovenije 2011-2020,
Zakon o raziskovalni in razvojni dejavnosti, Slovenska industrijska politika, Nacionalni reformni program,
Regionalni razvojni program, Strategija pametne specializacije 2014—-2020), Ceprav obstajajo nekatere
regionalne agencije za R & R, toda te ne dolocajo politik. "

Ta posebni poudarek na politiki R & R v preteklem desetletju se odraza tudi v stopnji bruto domacih
izdatkov za R & R (BIRR) v % BDP za leto 2011: Steiermark (4,6 %) in Karnten (2,8 %) sta presegli
avstrijsko povprecje (2,75 %). Od leta 2000 se v Sloveniji povecujejo nalozbe v R & R; vlaganja so
narastla po letu 2007, ko je bilo zabelezeno povprec¢no zvisanje s 500,5 milijona EUR v letu 2007 na
928 milijonov EUR v letu 2012 (glede na deleZ BIRR v % BDP; torej v posameznih regijah: Gorenjska
3,2 %, Koroska 0,7 %, Savinjska 2 %, Podravska 1,3 %, Pomurska 1,3 %, Osrednjeslovenska 3,4 %,
Goriska 3,3 % in Zasavska 1 % v letu 2012). Stopnje intenzivnosti R & R so zelo heterogene v vseh
slovenskih regijah. Med vzhodnimi in zahodnimi regijami obstajajo zelo velike razlike.

Rast investicij v R & R se v Avstriji in Sloveniji prav tako odraza na podrocju ¢loveskih virov za obdobje
2007-2011. V letu 2011 je bilo v ekvivalentu polnega delovnega ¢asa (EPDC) v regiji Steiermark 12.129
zaposlenih (20 % vseh zaposlenih na podrocju R & R v Avstriji), 3.049 v regiji Karnten (5 %), kar je za
Cetrtino vec kot leta 2007; regija Burgenland je skoraj podvojila svoje osebje na podro¢ju R & R (s 385 v
letu 2007 na 574 v letu 2011). Tudi v Sloveniji so se te $tevilke povecale z 10.369 (EPDC) v letu 2007 na
15.269 v letu 2011 (Pomurska: 136, Podravska: 1.315, Koroska: 160, Savinjska: 1.220, Zasavska: 143,
Osrednjeslovenska: 8.719, Gorenjska: 1.213, GoriSka regija: 737).

12 . e .
Raziskave, razvoj in inovacije.

13 Cuntz, A. (2013). POROCILO O DRZAVI ERAWATCH 2012: Avstrija in Porocila o drzavah ERAWATCH 2013: Avstrija; Udovig, B.;
Bucar, M. (2014). POROCILO O DRZAVI ERAWATCH 2012: Slovenija.

4 Za namene kohezijske politike sta se skladno z dogovorom oblikovali dve kohezijski regiji (Vzhodna in Zahodna Slovenija),
toda na ravni NUTS 2 se Slovenija smatra kot ena sama regija.

B e imajo zelo razli¢en pravni poloZaj (od javnih agencij na ravni lokalne skupnosti do javno-zasebnih partnerstev ali polnih
zasebnih lastnistev) in se ukvarjajo predvsem z opravljanjem svetovalnih storitev lokalnim subjektom (MSP) pri prijavah na
razpise strukturnih skladov ali drugih vladnih subvencij.
http://erawatch.jrc.ec.europa.eu/erawatch/opencms/information/country_pages/si/country?section=RegionalResearchPolici
es&subsection=0verview

' Podatki za Avstrijo za leto 2012 niso na voljo. *Avstrijski statisti¢ni urad vsaki dve leti izvaja nacionalne statisti¢ne raziskave, ki
vkljuCujejo vse avstrijske institucije za raziskave in razvoj; podatki za leto 2013 bodo na voljo jeseni 2015.
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Ceprav se je $tevilo patentnih prijav v vecini regij v obdobju med letoma 2004 in 2009 mo¢no povecalo,
so leta 2010 vse regije zabeleZile znizanje tega $tevila. Gradec s 392,7 patentnimi prijavami na EPO" na
milijon prebivalcev je na vodilnem poloZaju (povecanje za 24 % v obdobju 2004-2009), ki mu sledi
obmocje Klagenfurt-Villach (268,9), kjer se je vec kot podvojilo Stevilo patentnih prijav v obravnavanem
obdobju (2004: 127,3). Regija Juzno Gradis¢ansko, ki je v letu 2004 zaostajala, je od leta 2004 do 2009
povecala Stevilo patentnih prijav za 131 %. V Sloveniji je Osrednjeslovenska regija dohitela regijo
Studburgenland (s 106,3 patentnimi prijavami na milijon prebivalcev v letu 2009), medtem ko preostale
regije, kot so Pomurska, Podravska, Zasavska, Gorenjska in Goriska, od leta 2004 do leta 2009 niso bile
zmozne povisati $tevila patentnih prijav."

Izzivi in potrebe po ukrepih

Rezultati” kaZejo, da ima splo$no gledano programsko obmoc¢je koristi od dobre razvitosti infrastruktur
za R & R (npr. univerz/univerz uporabnih znanosti ter raziskovalnih in tehnoloskih organizacij). Vecina
regij ima prav tako dobro razvite tehnoloske in znanstvene parke, (tehnoloske) poslovne inkubatorije,
podporne organizacije (nevladne organizacije (NVO), vladne agencije, zbornice itd.).” To znacilnost
poslabsuje dejstvo, da so zmogljivosti R & R razdrobljene in jim zato manjka kriticna masa, da bi lahko
postale vidne na evropski ravni. To se jasno izraza v heterogenosti intenzivnosti R & R, Stevilu
raziskovalcev in Stevilu patentov ter razlik med regijami. Iz analiz, razlicnih dogodkov in postopka
javnega posvetovanja med postopkom programiranja je mogoce zakljuditi, da podjetja ne morejo
nemoteno dostopati do storitev tehnoloskih parkov, tehnolo$kih sredis¢ in inkubatorjev ter da
obstajajo Stevilne potrebe, da bi bile te storitve na voljo morebitnim uporabnikom v mestnih in
predvsem odro¢nih obmocjih. Podobno je mogoce sklepati, da infrastruktura za R &R ter novo
znanstveno in tehnologko znanje ostajata izolirana in uporabnikom nerazpoloZljiva. Ce Zelijo podporne
institucije razviti storitve, ki bodo na voljo uporabnikom v celotnem programskem obmocju, morajo
oblikovati mo¢no mreZo. Prav tako morajo oblikovati smernice za MSP ter ustanoviti grozde za zasnovo
novih izdelkov. Studije so razkrile tudi, da podjetjem pogosto $e vedno primanjkuje znanje o primernih
¢ezmejnih partnerjih za sodelovanje na podro¢ju R & R. V preteklem programskem obdobju je bil
sprejet uspesen ukrep za spodbujanje ¢ezmejnega sodelovanja med infrastrukturami za R & R”, toda ta
postopek je treba dodatno razsiriti in poglobiti. Glavni namen potreb po programskih ukrepih je
prispevek k razvoju dinamicne kriticne mase zmogljivosti raziskav in inovacij (R & 1), spodbujanje
tehnoloskih in netehnoloskih inovacij (npr. inovacij, ki temeljijo na oblikovanju, storitvenih inovacij itd.),

" Evropski patentni urad (EPO).
** Patentne prijave na EPO po prednostnem letu in regijah NUTS 3.

¥ Karntner Wirtschaftsforderungs Fonds (2008): Medregionalna politika inovacij. Priloznosti in izzivi v alpsko-jadranski regiji,
projekt RegioLab (REGIOnalni razvojni LABoratorij), v okviru ¢ezmejnega sodelovanja Slovenija-Avstrija 2007-2013.

* Npr. Technologiepark Klagenfurt, Technologiepark Villach, Lakeside Science & Technology — Park, Technologiezentrum
Kapfenberg, AiZ Unternehmerzentrum, Zeltweg, Impulse Center Graz-West, Impulse Center Niklasdorf, Center za napredno
tehnologijo Loeben, Impulse center za materiale Leoben, Wirtschaftspark Bruck an der Mur, Stajerska agencija za spodbujanje
podjetnistva Gradec, Tehnologki park Ljubljana, Stajerski tehnologki park, Pomurski tehnoloski park, Ljubljanski univerzitetni
inkubator, BSC Kranj, Pomurski inkubator, SASA inkubator, d.0.0., Razvojni center za informacijske in komunikacijske
tehnologije, d.o.0., Kranj, IRP, Tovarna podjemov — podjetniski inkubator Univerze v Mariboru, Inkubator Savinjske regije d.o.o.,
MPIK, MreZni podjetniski inkubator Koroska — RRA Koroska d.o.o. (spletni imenik SPICA; http://www.spica-directory.net/ in
http://www.podjetniski-portal.si/ustanavljam-podjetje/inovativno-okolje/Evidenca-subjektov-inovativnega-okolja).

*' Projekt RegioLab (REGIOnalni razvojni LABoratorij).
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vzpostavitev in izboljSanje dopolnilnega raziskovalnega portfelja ter okrepitev Ze razvitih struktur za
spodbujanje sodelovanja med znanostjo in industrijo.

Obstojeci vzorci specializacije, opredeljeni v regionalnih strateskih dokumentih in Strategiji pametne
specializacije, bi morali biti del institucionalnega sodelovanja med infrastrukturami za R & R, da bi
pospesili raziskovalne aktivnosti in razvili strokovno znanje, kar bi ustvarilo ucinek prelivanja v
industriji. Namen tega je prispevati k strukturnemu izboljSanju v raziskovalnih institucijah in pri
posrednikih za inovacije (organizacije za prenos tehnologij, tehnoloski parki, grozdi itd.) ter povecati
prepoznavnost v Evropi kot lokaciji zaR & I.

V preteklih dveh desetletjih so podjetniski grozdi in mreZe postali skupna znacilnost obeh drzav.*
Sodelovanje med njimi bi lahko dodatno pomagalo premagati pomanjkanje kriticne mase, zato bi
morali za dosego ¢ezmejnih sinergij, za Siritev baze inovativnih podjetij in poviSanje vlaganj v R & |
dodatno spodbujati grozdne sisteme in strateSko mreZenje institucij za R & |, podjetij in platform.

Zmogljivosti za raziskave, razvoj in inovacije so torej razdrobljene, v regijah pa se kaZe visoka
heterogenost intenzivnosti R & R. Zaradi tega obstaja mocna potreba po boljSem sodelovanju
akterjev na podroc¢ju R & |1, kar lahko doseZejo z izboljSanim mreZenjem in izmenjavo, skupno
razvitimi reSitvami ter skupnimi raziskovalnimi objekti.

1.1.1.3 Kratek povzetek regionalne analize o konkurencnosti in MISP
Znacilnosti

Mala in srednje velika podjetja imajo klju¢no vlogo, saj njihovo Stevilo, zaposlitvene zmogljivosti in
dodana vrednost sestavljajo velik delez gospodarstva v programskem obmocju. V obeh drzavah je v letu
2011 vec kot 99 % podjetij spadalo med MSP (0 do 249 zaposlenih). MSP so prav tako zaposlovala dve
tretjini vseh zaposlenih in ustvarila dve tretjini dodane vrednosti.”

* Zlasti v Sloveniji in v regiji Steiermark se nahaja veliko raznolikih grozdov (Kirntner Wirtschaftsforderungs Fonds (2008):
Medregionalna politika inovacij. Priloznosti in izzivi v alpsko-jadranski regiji).

* http://www.stat.si/novica_prikazi.aspx?id=3578
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Tabela 1: Razdelitev podjetij, zaposlenost in dodana vrednost po velikosti

Razdelitev podjetij po velikosti

Skupaj 0do9 10 do 19 20 do 49 50 do 249 0do 249 250+
Stevilo Stevilo Dele? Stevilo Dele? Stevilo Dele? Stevilo Dele? Stevilo Dele? Stevilo Dele?
(v %) (v %) (v %) (v %) (v %) (v %)
AT 304.242 265.584 87,3 21.294 7,0 11.327 3,7 5.012 1,6 303.217 99,7 1.025 0,3
Sl 117.481 110.343 93,9 3.707 3,2 2.032 1,7 1.174 1,0 117.256 99,8 225 0,2

Distribution of employment by size

Skupaj 0do9 10 do 19 20 do 49 50 do 249 0do 249 250+
Stevilo v Stevilo v Dele? Stevilo Delez | Stevilov Dele? Stevilo v Dele? Stevilo v Dele; | Stevilov Dele?
1.000 1.000 (v %) v 1.000 (v %) 1.000 (v %) 1.000 (v %) 1.000 (v %) 1.000 (v %)
AT 2.615 656 25,1 284 10,8 337 12,9 501 19,2 1.778 68,0 837 32,0
Sl 585 192 32,8 49 8,4 61 10,4 121 20,6 423 72,3 162 27,7

Distribution of value added by size

Skupaj 0do9 10do 19 20 do 49 50 do 249 0 do 249 250+
v Mio € v Mio € Delez v Mio € Delez v Mio € Delez v Mio € Delez v Mio € Delez v Mio € Delez (v %)
(v %) (v %) (v %) (v %) (v %)
AT 161.350 30.002 18,6 13.535 8,4 18.998 11,8 36.107 22,4 98.642 61,1 62.707 38,9
Sl 17.880 3.747 21,0 1.522 8,5 1.995 11,2 4.005 224 11.269 63,0 6.612 37,0

Vir: Structural Business Statistics, Eurostat 2014.

S staliS¢a dodane vrednosti avstrijska in slovenska MSP zaostajajo za vecjimi podjetji. Od leta 2009 so
MSP veliko bolj kot velika podjetja obcutila negativnha gospodarska pricakovanja in pomanjkanje
financnih sredstev ter zato zabelezila zgolj omejeno rast dodane vrednosti. Napredek od leta 2009 pri
ponovni rasti dodane vrednosti in povecanju produktivnosti MSP ni nemudoma ustvaril novih delovnih
mest.”* Za programsko obmogje je znacilna nizka stopnja novonastalih podjetij. Ta teZava je prisotna
predvsem v avstrijskem delu, vsaj v obdobju 2004-2011. Burgenland, Karnten in Steiermark so skupaj
zabeleZili zniZanje novonastalih podjetij za 17 %. Nasprotno se je v Sloveniji povecalo Stevilo
novonastalih podjetij za 68 %. Toda v obdobju 2008-2010 so tudi tam zaznali zmanjSanje za 4 %. Na
regionalni ravni je v obdobju 2008-2010 v Osrednjeslovenski regiji bilo mogoce zaznati zmanjsanje za 7
%, medtem ko so v tem obdobju Stevilo novonastalih podjetij povecale Pomurska (4 %), Koroska,
Zasavska in Gorenjska regija (2 %). V vseh regijah vec kot polovica teh podjetij preZivi tri leta, toda med
regijami obstajajo razlike. Najvisja stopnja preZivetja podjetij po treh letih je bila zabelezena leta 2010 v
regiji Karnten (72,9 %) in regiji Burgenland (72,4 %), sledili sta Zahodna Slovenija (69,8 %) in Vzhodna
Slovenija (69,7 %).” Najnizja stopnja je bila ugotovljena v regiji Steiermark, in sicer 58,2 %.* Po pregledu
podatkov stopnje preZivelih podjetij v prvih petih letih je za Slovenijo na ravni NUTS 3 (za leto 2012)
razvidno, da se tudi ta stopnja v petih letih pricakovano zniza, saj je za novonastala podjetja iz leta 2007
Se vedno bilo zelo verjetno, da bodo prezivela samo do najvec petega leta svojega obstoja (Gorenjska

*OEK (2013): OKREVANJE NA OBZORJU? Zaklju¢no porocilo. LETNO POROCILO O EVROPSKIH MSP 2012/2013
(http://ec.europa.eu/enterprise/policies/sme/facts-figures-analysis/performance-review/files/supporting-
documents/2013/annual-report-smes-2013_en.pdf).

* Podatki o stopnji preZivetja podjetij po treh letih so za Slovenijo na voljo samo na ravni NUTS 2. Zato so bile za slovenske
regije NUTS 3 uporabljene tudi stopnje prezivetja podjetij po petih letih.

* Statistik Austria (2013). Statistika poslovne demografije, Izra¢uni JR-POLICIES, Slovenske regije v $tevilkah 2013, SURS, 2013.
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52,4 %, Koroska 58,8 %, Savinjska 56,5 %, Podravska 53,4 %, Pomurska 50,7 %, Osrednjeslovenska 47,7
%, Goriska 46,9 % in Zasavska 52,0 %).”

MSP se na sploSno soocajo s pomanjkanjem lastnih finanénih sredstev za inovacije in tezavami z
dostopom do financiranja/sredstev za projekte na podrocju inovacij, prav tako pa tudi s pomanjkanjem
vodstvenih sposobnosti za inovacije ter na podrocju intelektualnih lastnin in procesa znanja. Druge
klju¢ne ovire so omejene zmoznosti MSP glede uspesnega sodelovanja v postopkih javnih narodil® in na
javnih trgih ter omejene spretnostne in vzdriljivostne lastnosti. Za MSP je prav tako znacilno
pomanjkanje internih raziskav in tehnoloskih zmozZnosti ter pomanjkljivosti v mrezenju in sodelovanju z

relevantnimi deleZniki za inovacije.”

Rezultati kvalitativne analize™ razkrivajo, da MSP ustvarjajo manj inovativna kot velika podjetja. To velja
celo za regijo Steiermark, ki je uspesna pri aktivnostih v industriji zasebnega sektorja, in za Slovenijo, ki
ima dober poloZaj na podrogju raziskav in razvoja v javnem sektorju.’’ MSP bi se pri svojem delovaniju
kljub mocni podjetniski kulturi soocala s teZzavami, ¢e ne bi bilo osnovnih okvirnih pogojev. Okvirni
pogoji so skupaj s podjetnisko kulturo klju¢ni dejavniki dolo¢anja obsega uspesnosti MSP in posledi¢cno
njihovega prispevka k makroekonomski rasti.™

Eden glavnih ciljev evropskih politik je spodbuditi inovativnost v Evropi z zagotavljanjem spodbud za
spodbujanje in izbolj$anje tega gospodarskega gonila.”

Mednarodne aktivnosti krepijo rast, izboljSujejo konkurenénost in podpirajo dolgorocen obstoj
podjetij. Predvsem pri MSP je mogoce zaznati zaostanek na podrocju internacionalizacije. Ta so zelo
odvisna od svojih domacih trgov, kljub priloZznostim, ki jih prinasata povecan enotni trg in
globalizacija. Studije®* so pokazale, da mednarodna MSP ustvarijo ve¢ novih delovnih mest (v EU-27
so mednarodno dejavna MSP v letu 2010 porocala o 7-odstotni rasti zaposlovanja, medtem ko so
MSP brez mednarodnih aktivnosti zabeleZila le 1-odstotno rast) in so bolj inovativna (v EU-27 je 26 %
mednarodno dejavnih MSP v letu 2010 predstavilo nove izdelke ali storitve v svojem sektorju in svoji
drzavi; od preostalih MSP pa samo 8 %). Cezmejno sodelovanje med podjetji in institucijami je bilo v
zadnjem programskem obdobju dinami¢no.* Glede na to je ocitno, da obstaja pomemben potencial
¢ezmejnega sodelovanja in usklajevanja, ki jih je mogocCe dodatno raziskati in podpreti. Posebne

7 Statistiéni urad Republike Slovenije (2014).

* Glede na svoj gospodarski pomen lahko javna naroéila v veliki meri vplivajo na trende proizvodnije in potro3nje na trgu v korist
okoljem prijaznih, socialno odgovornih in inovativnih izdelkov ter storitev (Kahlenborn, W. (2010). Strateska uporaba javnih
naroCil v Evropi. Zakljuéno porodilo za EK. MARKT/2010/02/C).

* EuricoNeves (2013). Inovacijska zmogljivost MSP. Zakaj bi odkrivali toplo vodo? Izkori$¢anje dosezkov regionalne politike pri
povecanju inovacijskih zmogljivosti MSP.

* Opravljeno v sklopu INTERREG IIIC projekta CORINNA.

*' Karntner Wirtschaftsforderungs Fonds (2008): Medregionalna politika inovacij. Priloznosti in izzivi v alpsko-jadranski regiji, str.
65-66.

* EK (2013). Okrevanje na obzorju? Zakljuéno porocilo. Letno poro¢ilo o evropskih MSP 2012/2013.
* http://epp.eurostat.ec.europa.eu/statistics_explained/index.php/Innovation_statistics
* EK (2010). Internacionalizacija evropskih MSP.

* Izmed vseh projektnih partnerjev (497) je bilo 92 podijetij takih, ki so bila kot projektni partneriji vkljuena v sofinancirane
projekte.
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potrebe glede internacionalizacije MSP so bile podane tudi na bilateralni delavnici, ki je potekala
januarja 2014, zato bo kljuénega pomena razvoj projektov, osredotocenih na razvoj izdelkov za

internacionalizacijo.

Izzivi in potrebe po ukrepih

MSP se soocajo z izzivi glede konkurenénosti, saj po eni strani niso dovolj inovativna, po drugi strani pa
jim manjka primerna stopnja internacionalizacije, da bi si lahko zagotovila moZnosti trajnostne rasti.
Aktivnosti na podrocju raziskav in razvoja ter inovacij so omejene na zelo mocna, toda malostevilna

velika vodilna podjetja. MSP na tem podrocju zaostajajo.

Strateski pristop k politiki podjetnistva in inovacij je postal bistveni del nacrta za ozivitev in spodbudo

rasti, h kateremu lahko prispeva PS. Skladno s tem je treba potrebe po ukrepih obravnavati na treh
podrogjih:

= Prvi¢, MSP bi morala imeti podporo pri sodelovanju s ¢ezmejnimi podjetji, ki bi jih dopolnjevala

na podrocju RTI glede prenosa tehnologije in strokovnega znanja, da bi lahko pri podjetnikih in

zaposlenih povecala znanje in inovacijske zmogljivosti. To bi MSP omogocilo razvoj

mednarodno konkurencnih lokalnih izdelkov. Prenos tehnologije in znanja bi morali nadgraditi

z ukrepi, ki bi izboljsali trZzenje razvitih izdelkov/storitev. Ob tem bi morali upostevati tudi

tehnoloske in netehnoloske ukrepe (v kulturni in ustvarjalni industriji).

= Drugic, treba bi bilo podpreti internacionalizacijo podjetij (MSP) znotraj in zunaj programskega
obmocdja. Hkrati z ozave$¢anjem bi se morala izvajati in podpirati konkretna dejanja za

internacionalizacijo in ¢ezmejno sodelovanje.
= Tretji¢, treba je sprejeti ukrepe, da se lahko:

- poveca Stevilo novonastalih podjetij in spodbuja zlasti ustanavljanje zagonskih podjetij,
usmerjenih v inovacije in tehnologijo, saj imajo taksna podjetja posebno dobre mozZnosti za

rast in moZen vpliv na sistem inovacij
- naslovi tudi posebne lokacijske potrebe, ki se jih lahko podpre v SirSem regionalnem okviru

- podpre razvoj inovativnih podjetij z veliko zmoZnostjo za rast
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1.1.1.4 Kratek povzetek regionalne analize o okolju ter kulturni in naravni dedis¢ini
Znacilnosti

V zadnjem programskem obdobju36é 37 je bilo sodelovanje cezmejnih naravnih parkov in turisti¢nih
organizacij dinami¢no. Seznam operacij kaze, da je veliko Stevilo vlog podpiralo naravne parke in
njihove organizacije, turisticne organizacije ter muzeje. To podrocje hkrati predstavlja dobre
moznosti za prihodnje sodelovanje, ki ga je mogoce dodatno raziskati in podpreti. Kljuénega pomena
bodo projekti, ki se osredotocajo na trajnostno valorizacijo, ohranjanje naravne in kulturne dediscine,
biotsko in geoloSko raznovrstnost, razvijanje trajnostnih izdelkov z vkljucitvijo dediscine ter razvijajo
moznosti za zaposlovanje, zmanjSanje naravnih tveganj in prepreCevanje tveganj, vkljuéno s
¢ezmejnim upravljanjem vodnih virov.

Kulturna in naravna dedisc¢ina

Za programsko obmocje je znacilno povecano Stevilo obmocij zascitene naravne dediscine (npr.
aktivno varstvo obmodij Natura 2000, nacionalni parki, regionalni parki, naravna bogastva) in
okrepljena prizadevanja za zas¢ito obmocij skupne kulturne dedisc¢ine (npr. zgodovinsko pomembne
zgradbe in tradicije, kot so jezik, artefakti, navade, glasba in plesi, tradicionalne ro¢ne spretnosti itd.).
Direktiva EU o habitatih predstavlja trdno pravno podlago za ohranjanje narave.

V Sloveniji je v programskem obmocju vec¢ kot 22.000 enot kulturne dediscine in 416 obmocij
kulturne dediscine, ki jih sestavljajo enote od razlicnih verskih objektov do posvetne stavbne
dediscine, kot so gradovi (Bogensperk, Raki¢an, Grad ...), mescanske hiSe in stare kmecke domacije. V
zadnjem desetletju so bili obnovljeni Stevilni objekti kulturne dediS¢ine, pogosto s pomocjo
financiranja iz sredstev Evropskega sklada za regionalni razvoj (ESRR), projektov ¢ezmejnega
sodelovanja in Programa razvoja podezZelja. Povecala se je tudi ozavescenosti SirSe javnosti. V letih
velikih investicij in gradbenih posegov (obdobje priblizno med letoma 2000 in 2010) pa je bilo znatno
Stevilo objektov kulturne dedisc¢ine tudi poskodovanih ali celo unic¢enih. Podobno stanje je mogoce
opaziti v Avstriji, kjer so Stevilni spomeniki zas¢iteni na dezelni ravni. Spomeniki z Unescovega
seznama svetovne dedis¢ine so med najbolj priljubljenimi turisticnimi to¢kami z vidika opredmetene
kulturne in naravne dedisCine. Avstrija ima na seznamu svetovne kulturne dediscine vpisanih 9
znamenitosti. Med temi se dve nahajata v programskem obmocju: mesto Gradec z zgodovinskim
jedrom in grad Eggenberg ter prazgodovinska kolis¢a okoli Alp, ki si jih deli s Slovenijo. Med
uvrséenimi na poskusni seznam se eno nahaja v programskem obmocju Slovenije — FuZinski hribi v
Bohinju (1994) — in tri izmed njih v Avstriji: Zelezna pot z rudnikom Erzberg in starim mestnim jedrom
mesta Steyr (2002), grad Ostrovica (1994) in bazilika v Krki (1994). V programskem obmocju so Se
Stevilne druge lokacije ter objekti kulturne in naravne dediscine.

* V razpisih za financiranje iz programa ¢ezmejnega sodelovanja do novembra 2013: 82 uspe$nih prijaviteljev so predstavljale
razlicne poslovne organizacije, 76 uspesnih prijaviteljev obcine in regionalne uprave, 71 uspesnih prijaviteljev razvojne agencije,
68 uspesnih prijaviteljev izobraZevalne ustanove, 33 uspesnih prijaviteljev zbornice, sindikati in podobna zdruZenja, 28 uspesnih
prijaviteljev nacionalne oblasti, ministrstva z agencijami in podobnimi institucijami, 25 uspesnih prijaviteljev grozdi in institucije
za poslovno podporo, 14 uspesnih prijaviteljev nevladne organizacije, 15 uspesnih prijaviteljev naravni parki in njihove
organizacije, 15 uspesnih prijaviteljev turistine organizacije in muzeji ter 6 uspesnih prijaviteljev bolnisnice.

7 Operativni program ¢ezmejnega sodelovanja Slovenija-Avstrija 2007—2013: Seznam operacij, za katere so bile podpisane
pogodbe za financiranje iz ESRR v okviru razli¢nih javnih razpisov za projekte. Javno dostopno na spletu.
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Priblizno 70 % slovenske mreze Natura 2000 pokrivajo gozdovi, kar kaze na njihovo splosno dobro
stanje. Med vecjimi obmocji mreze Natura 2000 najdemo gorata in hribovita obmocja (Karavanke,
Pohorje, Julijske Alpe, Jelovica, Kamnisko-Savinjske Alpe, Peca, Goricko itd.), mocvirnata obmocja
(Ljubljansko barje) in vecje reke (Drava, Mura, Savinja — Letus, Sava — Medvode—Kresnice, Dravinjska
dolina itd.). Edini slovenski nacionalni park (Triglav) ima dolgo tradicijo sodelovanja z Avstrijo.
Programsko obmocje pa ne vkljuuje nobenih regionalnih parkov. Krajinski park Gori¢ko pokriva
veliko obmocje v Pomurski regiji, enako velja tudi za krajinska parka v Logarski dolini in Savinjski
regiji. Goricko ima prav tako pomembno vlogo v ¢ezmejnem razvoju in je del trilateralnega
krajinskega parka, v katerega so vklju¢eni podobni parki v Avstriji in na MadzZarskem. V letu 2013 je
bil ustanovljen prvi geopark (éezmejni Geopark Karavanke/Karawanken), ki pokriva ozemlje v
velikosti 977 km?, na katerem Zivi ve¢ kot 50.000 prebivalcev. Od marca 2013 je del evropske (EGN) in
svetovne (GGN) mreZe geoparkov pod okriliem Unesca. Poleg tega sta bila vpisana v seznam
svetovne kulturne dediscine Unesco tudi Geopark Idrija (SLO) in Geopark Karnijske Alpe (AVS).

Podrocje, ki mu je treba nameniti posebno pozornost, se sooca s polemiko med potrebno povecano
stopnjo ohranitve na eni strani in s pristopom valorizacije javne dostopnosti do ohranjenih naravnih
virov na drugi strani. Na podrocju kulturne dedis¢ine so pomembni projekti, ki Zelijo valorizirati
kulturno dedis¢ino (npr. dedis¢ino Unesca, kulturno dedis¢ino v Triglavskem narodnem parku itd.),
razviti kulturni turizem in izboljsati razpoznavnost turisticnih destinacij, izdelkov in storitev ter tako
izkoristiti potencial kulturne dediscine za gospodarski, socialni in trajnostni razvoj.

Zgornji podatki prikazujejo pomen dolgorocnega ohranjanja in vzdrievanja naravnih bogastev,
trajnostnega ohranjanja, valorizacije in varovanja naravne ter kulturne dedis¢ine. Predstavljajo
temelje za izboljSano regionalno turisti¢no ponudbo.

Biotska in geoloska raznovrstnost

Studije®® kazejo, da se je v zadnjih letih v programskem obmodju povedalo $tevilo ogroZenih in
izumrlih vrst, saj izgube biotske raznovrstnosti ni bilo mogoce preprediti. To je mogoce pripisati
dejstvu, da Stevilo ogroZenih ali izumrlih rastlin in Zivali stalno narasc¢a. Vzroki za ogroZenost
posameznih vrst so predvsem posledica neposrednih ali posrednih sprememb ali unicenja njihovih
naravnih habitatov. Toda s postopnim povecanjem deleZa naravovarstvenih ciljev se ta trend v
prihodnosti priblizuje stabilnemu razvoju.*® Kot primer, ki kaZe pozitivne ucinke so avstrijski programi
za ohranjanje krajine s tradicionalnimi kmetijskimi metodami.

Zaradi geografskih znacilnosti sta Stevilo vrst in stopnja endemizma zelo visoka.

Pritiski na geolosko raznovrstnost izhajajo predvsem iz nacrtovanja razvoja in sprememb rabe
zemljis¢a. To lahko Skoduje glavnim znacilnostim, njihovi prepoznavnosti in dostopnosti ali zmanjsa
zanimanje. Prav zato obstaja potreba po varstvu geoloskih naravnih vrednot, toda cilji in metode
morajo upostevati razlicne elemente geoloske raznovrstnosti.

* JOANNEUM RESEARCH, OIKOS (2007). Okoljsko porocilo v skladu s SOP v okviru Operativnega programa ¢ezmejnega
sodelovanja Slovenija-Avstrija 2007-2013.

* JOANNEUM RESEARCH (2010). 15 Jahre INTERREG/ETZ in Osterreich — Riickblick und Ausblick. Analysen relevanter
Umweltthemen.
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V avstrijskem delu programskega obmodja je 88 obmo¢ij Natura 2000, ki obsegajo 4.214 km?,
medtem ko se v slovenskem delu obmo¢ja Natura 2000 raztezajo ¢ez 4.724,6 km>. Obmod&jem Natura
2000 pripada skupno 23,3 % celotnega programskega obmocja.

Slika 4: Obmocje Natura 2000
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Voda, naravne in druge nesrece

Programsko obmodje vkljucuje velike ¢ezmejne reéne sisteme (Mura/Mur, Kuénica/Kutscheniza) ter
Stevilne manjse reke in potoke.

V obdobju od 2008 do 2010 so imele reke nadpovprecen pretok; medtem ko je pretok v letu 2011 bil
reka je Mura, ki teCe po vecjem delu programskega obmocja in je pomemben vir energije v Avstriji.
Stanje kakovosti vode v reki Muri in reki Kucnici se razlikuje. Medtem ko je v Muri, ki meri 33,5 km (ta
dolZina se nanasa samo na mejni odsek reke), ta na splosno dobra, pa stanje v reki Kucnici, ki meri
22,5 km, ni zadovoljivo. Pove¢ana ozavescenost industrije o izpustih v reko in racionalnejsa raba
fitofarmacevtskih sredstev na kmetijskih zemljis¢ih nista dovolj za izboljSanje stanja kakovosti vode.
Za doseganje najucinkovitejSih rezultatov so potrebni skupni projekti na obeh straneh z neposredno
osredotocenostjo na izboljSanje kakovosti vode.
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Med drugimi vecjimi rekami so Drava, Savinja, Dravinja, Ljubljanica, Sora, KamniSka Bistrica, Ledava,
Raba, Lavant, Gail in Glan. NajobseZnej$a poplavna obmocja so severovzhodne ravnine subpanonske
Slovenije, predalpski svet in doline ter ravnine ob rekah Ledava, Mura, S¢avnica, Raba, Lavant, Gail in
Glan. Najvecji delez slovenskega prebivalstva v programskem obmocju Zivi na poplavnih obmocjih — v
Savinjski (13 %), Zasavski (12 %) in Osrednjeslovenski regiji (9 %). V zadnjem desetletju sta se mocno
povedali pogostost poplav in $koda, ki so jo te povzrotile.”® Vodni inZeniring ima v Avstriji dolgo
tradicijo. Ze pred ¢asom so zgradili za$¢itne konstrukcije, ki so za prebivalce zmanjsale tveganje pred
poplavami. V zadnjih letih je bilo izvedenih ve¢ nalozb v protipoplavno zascito, ki so jo zagotovile

41 42
d.

vlada, obcine it , toda Se vedno primanjkujejo vecji cezmejni projekti.

Vecina programskega obmocja je del vodnega obmocja reke Donave. Zahodni del (Soska dolina) je
del jadranskega povodja. Slovenija je pripravila nacrt upravljanja voda za obe vodni obmodji v
dokumentu z naslovom »Nacrt upravljanja voda za vodni obmocji Donave in Jadranskega morja
2009-2015«. Za programsko obmocje so znacilna Stevilna jezera, ki predstavljajo osrednji del
turisti¢ne ponudbe. Splosno gledano, je kakovost vode v jezerih in potokih dobra. Priblizno 41 % voda
v Slovenijo pritece iz Avstrije. Vecina povrsinskih voda je dobre kakovosti, le 10 % rek in potokov
izraza glede na parametre iz Okvirne direktive o vodah slabo stanje voda. Tudi podzemne vode so
vec¢inoma dobre kakovosti in so klju¢nega pomena za vodno oskrbo. Obremenjenost z nitrati in
fitofarmacevtskimi sredstvi se Se naprej zmanjSuje zaradi ucinkovitega izvajanja Okvirne direktive o
vodah in sprememb na podrocju kmetijstva, ki jih je prinesla Skupna kmetijska politika. Obe drzavi sta
sprejeli vec ukrepov in dejavnosti za izboljSanje kakovosti voda, toda med njima je Se vedno premalo
usklajenih dejavnosti in politik.

Skrajni vremenski pojavi, vklju¢no z neurji, nevihtami, suso in mo¢nim deZevjem, pomenijo vedno
vecjo groznjo naravnih nesrec, kot so zemeljski plazovi, blatni tokovi, poplave, snezni plazovi, Zled in
potresi. Skode iz preteklih let kaZejo, da zgolj nacionalne strategije za obvladovanje tveganj niso
ustrezne, niti v tehni¢nem niti v gospodarskem smislu. Enostranski ukrepi (lokalni, regionalni) drzav
¢lanic lahko pripeljejo do razli¢nih in celo nasprotujocih si pristopov, kar ne bo samo odloZilo resitev
teh vprasanj, temvec povzrocilo tudi neustrezno rabo omejenih virov.

V preteklosti se je izkazalo, da v programskem obmocju obstaja razmeroma visoka poplavna
ogrozenost. Toda treba je omeniti, da so v preteklosti bili razviti programe zascite, ki bi lahko vodili

do vecje varnosti.

lzzivi in potrebe po ukrepih

Na podlagi analize in $tudije® je mogoce prepoznati naslednje izzive:

“ Oikos d.o.o. in Natalija Vrhunc, Poslovno svetovanje in vodenje delavnic, Natalija Vrhunc s.p. (januar 2015). Osnutek
Okoljskega porocila za SOP v okviru Programa ¢ezmejnega sodelovanja Interreg V-A Slovenija-Avstrija 2014-2020: Ministrstvo
za kmetijstvo in okolje (julij 2012). Dolocitev obmocij pomembnega vpliva poplav v Republiki Sloveniji, Porocilo o doloditvi
obmocij pomembnega vpliva poplav v Republiki Sloveniji in spremljanju aktivnosti obvladovanja poplavne ogrozenosti na
obmocjih pomembnega vpliva poplav, Povzetek.

' Prettenthaler, F.; Albrecher, H. (2009). Hochwasserrisiko und dessen Versicherung in Osterreich. Evaluierung und

6konomische Analyse des von der Versicherungswirtschaft vorgeschlagenen Modells NatKat.
“ http://www.bmlfuw.gv.at/en/fields/water/Protection-against-natural-hazards/Floodcontrol.html

* JOANNEUM RESEARCH (2010). 15 Jahre INTERREG/ETZ in Osterreich — Riickblick und Ausblick. Analysen relevanter
Umweltthemen.
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= Siritev regionalne turisti¢ne ponudbe in/ali izbolj$anje obstojece turisti¢ne ponudbe.

= Trajnostna valorizacija in varovanje naravne ter kulturne dediscine, vklju¢no z biotsko in
geolosko raznovrstnostjo.

= PrepreCevanje naravnih tveganj in zmanjSanje tveganj ter pripravljenost in odzivnost na

podrocju naravnih in drugih nesre¢, vklju¢no z upravljanjem vodnih virov.
= |zboljsanje kakovosti voda v cezmejnih rekah.

Analiza stanja je pokazala pomanjkanje povezljivosti ukrepov politik, usklajenih orodij za upravljanje
ohranjanja in stabilnosti biotske ter geoloSke raznovrstnosti kot tudi naravne in kulturne dediscine.
Razvoj in izvajanje skupnih strategij ter akcijskih nacrtov za upravljanje in aktivho ohranjanje naravne
ter kulturne dedis¢ine bi lahko sluZilo kot pomembno orodje za odpravo navedenih izzivov. Analiza je
prav tako razkrila, da sta potrebna dodatna krepitev zmogljivosti in ozavescanje o trajnostni
valorizaciji ter varovanju naravne in kulturne dedis¢ine. To je mogoce doseci z usposabljanjem,
skupnim okvirom politik, skupnimi pristopi ali skupnimi izdelki. Turizem tudi ustvarja rast in delovna
mesta ter ima pomemben vpliv na druga podrocja politik, od regionalne politike, povecanja
raznovrstnosti podeZelskega gospodarstva, trajnosti in konkurencnosti do socialne politike in
vkljuCevanja (»turizem za vse«). Na tem podrocju je potrebno cezmejno sodelovanje, saj bi lahko
zagotovilo veljo podporo in prispevek v smislu turisticnih izdelkov, turistiéne infrastrukture,
izobraZevalnih aktivnosti itd.

Analiza stanja je pokazala, da so za programsko obmocje znacilne mocno povezane povrsinske vode.
Skladno s tem so zelo pomembni skupni ¢ezmejni vodnogospodarski ukrepi za izboljsanje kakovosti
voda, upravljanje vodnih virov in ukrepi za preprelevanje poplavne ogroienosti. Cezmejno
sodelovanje glede teh vprasanj je Ze od nekdaj zelo trdno. Kljub temu pa je nadaljnje sodelovanje ob
upostevanju okoljskih in podnebnih uc¢inkov bistvenega pomena. S temi izzivi se je mogoce spopasti
samo z usklajenimi inovativnimi prizadevanji na podrocju upravljanja voda, tehnologij, inovativnosti
in obvladovanja poplavne ogrozenosti skupaj z ustreznimi skupnimi pobudami.

Odnose na podrocju upravljanja voda urejajo slovenski in avstrijski »sporazumi o vodah«, toda Se
vedno ostaja veliko skupnih izzivov, s katerimi se je treba spopasti (npr. tehnologije in inovativnost
glede vzdrZevanja in izboljSanja kakovosti povrsinskih in podzemnih voda ter njihovega upravljanja).
V preteklosti je tesno ¢ezmejno sodelovanje potekalo samo na podrocju izmenjave podatkov. V
prihodnje bodo tako klju¢nega pomena zagotavljanje ustrezne preskrbe s ¢isto vodo z ohranjanjem
Ze tako visokih standardov kakovosti vode in, kjer je potrebno, z njihovim dodatnim izboljSanjem,
zmanjSevanje naravnih tveganj na podrocju naravnih nesrec, predvsem ob Dravi in Muri, izboljsanje
usklajenosti dejanj na podrocju varstva okolja in obvladovanja poplavne ogroZenosti. Poleg tega bodo
potrebo po uvedbi previdnostnih ukrepov povecale tudi posledice podnebnih sprememb. Zato bo
baza znanja zelo pomembna za sprejemanje odlocitev na podrocju vodne politike, ki bo dodatno
prispevala k izboljSanemu upravljanju pitne in odpadne vode ter preprecevanju in varstvu pred
poplavno ogrozZenostjo.

Ekstremni vremenski pojavi predstavljajo rasto¢o groznjo naravnih nesrec, kot so na primer poplave.
Glede na analizo na obmogjih, kjer belezijo precejSnje posledice poplav, zZivi ve¢ kot 96.000 ljudi v vec
kot 15.300 hiSah. Ta vkljuCujejo Se 8.894 poslovnih objektov, kjer je zaposlenih priblizno 58.800 ljudi.
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Hkrati je na tem obmodju registriranih 1.118 spomenikov kulturne dedis¢ine. V Sloveniji je 70 % in v
Avstriji do dve tretjini katastrskih obmocij ob rekah izpostavljenih znatni poplavni ogrozenosti.**
Glede na dejstvo, da stanje kakovosti vode na celotni dolzini reke Kucnice ni zadovoljivo, na tem
podrocju obstaja mocna potreba po posredovanju.

1.1.1.5 Kratek povzetek regionalne analize o ucinkoviti javni upravi in institucionalni
zmogljivosti (upravljanju)

Znacilnosti
Cilj cezmejnega sodelovanja se je soociti z izzivi, ugotovljenimi s skupnim pristopom.

Organizacijska raznolikost avstrijske uprave izhaja iz dveh nacel: iz ustavnega osnovnega nacela
deZelne ureditve in iz nacela lokalne samouprave avstrijskih obdcin, iz katerih izhajajo upravne
strukture na treh ravneh pododdelkov, vsak od teh pa je ustrezno upravno organiziran: na centralni
ravni drzave je to zvezna vlada, na zvezni ravni so to zvezne deZelne uprave devetih dezel in na ravni

lokalne samouprave 2.102 ob¢inskih uprav (1. januar 2015).* *°

Druga posebna znacilnost avstrijskega politicnega sistema so velika gospodarska interesna zdruzenja
z obveznim ¢lanstvom (»socialni partnerji«), ki jih ureja javno pravo.*’ Stevilo obéin se je v Avstriji
nenehno spreminjalo. V zagetku leta 2014 se je v programskem obmo¢ju nahajalo 692 obéin. Toda
zaradi zdruZevanja obcin bo od leta 2015 to Stevilo niZje.

V Sloveniji je 212 obcin, od tega se 174 izmed njih nahaja v 6 statisti¢nih regijah programskega
obmocja. Slovenija nima druge ravni upravljanja, razen sodne oblasti na nacionalni ravni, ki je
organizirana v dekoncentrirane vladne/upravne enote; 39 izmed 56 se jih nahaja v programskem
obmocdju in so brez razvojnih ali usklajevalnih pooblastil. Obcine in statisti¢ne regije, ki jih organizirajo
regionalne razvojne agencije, imajo vsa razpoloZljiva razvojna, socialna in gospodarska pooblastila ter
lahko oblikujejo projekte in sodelovanja.

Analiza stanja je prav tako pokazala, da so slovenske obcine v vecini primerov v smislu razvoja
premajhne. 111 obcin v Sloveniji ne izpolnjuje zakonsko najniZje ravni za ustanovitev obcine. S
podobno teZavo so se soocali tudi v Avstriji, toda to jim je uspelo resiti z uporabo koncepta
funkcionalnega mrezZenja. Ta dobra praksa bi se lahko prenesla v Slovenijo.

V zadnjem programskem obdobju so zabelezili dinami¢no ¢ezmejno sodelovanje med obcinami,
regijami in javnim ustanovami. TakSno sodelovanje je podprlo veliko Stevilo vliog. Vsa ta dejstva
kazejo obstoj zmoznosti in vodijo do dolocene potrebe po sodelovanju mrez med javnimi upravami

tudi v prihodnje.

“ Pprettenthaler, F.; Albrecher, H. (2009). Hochwasserrisiko und dessen Versicherung in Osterreich. Evaluierung und

okonomische Analyse des von der Versicherungswirtschaft vorgeschlagenen Modells NatKat.
* Statistik Austria (2015).
“ https://www.bka.gv.at/DocView.axd?Cobld=41629
“ http://www.umweltbundesamt.at/en/soer/soer2010_partc/soer2010_intro/

* http://www.statistik.at/web_en/classifications/regional_breakdown/nuts_units/
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Obstajajo nekateri primeri uspe$nih ¢ezmejnih pobud, kot so skupni objekti za usposabljanje in druge
aktivnosti na podrocju civilne zascite ali storitev reSevalnih sluzb v primeru naravnih ali drugih nesrec
ter vlaganja v zdravstveno in socialno infrastrukturo, toda sodelovanje bi bilo treba dodatno izboljsati
in razsiriti.

Na razli¢nih dogodkih v okviru postopka programiranja je bilo podanih veliko predlogov za okrepitev
¢ezmejnega sodelovanja med drzavljani in institucijami, predvsem na podrocju urbanega razvoja,
civilne zascite, energetske ucinkovitosti ter zdravstvene in socialne infrastrukture. Podan je bil
predlog o vkljuditvi v ¢ezmejno sodelovanje ne le javnih institucij, temvec tudi drzavljanov, podjetij in
drugih subjektov. Zato je bistveno zagotoviti sodelovanje med razli¢nimi ravnmi upravljanja. To bo
mogoce samo takrat, ko bodo premagane obstojece upravne, jezikovne in druge medkulturne ovire
ter popolnoma izkoriséeni skupni viri.

Na podrocju energetske ucinkovitosti, $e zlasti Avstrija Ze poseduje potrebno tehnolosko strokovno
znanje, spretnosti ter prizadevanja. Na slovenski strani pa mora rastoca stopnja znanja Sele doseci
svoj potencial. Zato Se vedno obstaja potreba po izboljSanju, uveljavljanju in razsirjanju tehnoloskih
inovacij. Podpiranje izboljSav na podrocju energetske ucinkovitosti je skladno z aktivnostmi
ozavescanja kljucnih deleZnikov in Sirse publike (npr. brosure, javne prireditve itd.).

Izzivi in potrebe po ukrepih

Vklju€evanje regionalnih deleznikov v ¢ezmejno sodelovanje obicajno ovirajo neskladnosti glede
pomembnih upravnih/upravljalnih struktur, ki so odgovorne za spodbujanje ¢ezmejnega sodelovanja
(programi politik, organizacijske strukture, odgovornosti razli¢énih ravni upravljanja), ter jezikovne
ovire, medkulturni nesporazumi, pomanjkanje vklju¢evanja v cezmejni trg dela, manjkajoca
infrastruktura, premalo lokalnih povezav itd. Glede na skupna kulturna izhodis¢a obeh drzav med
obcinami obstajajo dobre moZnosti za sodelovanja. Zaradi razli¢nih regionalnih strategij in postopkov
v obeh drzavah obstaja potreba po njihovi uskladitvi. Tudi izboljSanje javne uprave in storitev bi bilo
mogoce doseci s Stevilnimi skupnimi ukrepi.

Cezmejne aktivnosti temeljijo na tesnem sodelovanju in komunikacijskih postopkih ter so odvisne od
akterjev in mrez na nacionalni, lokalni in regionalni ravni. Obstaja potreba po uvedbi novih in
okrepitvi obstojecih mrez ter platform za sodelovanje in tudi po ustvarjanju novih moZnosti, ki
spodbujajo sodelovanje med organizacijami, javnim sektorjem in drzavljani. Dodatno bi bilo treba
izboljsati in razsiriti Ze obstojece uspesne pobude, kot so na primer skupni objekti za usposabljanje in
druge aktivnosti na podrocju civilne zascite ali storitev resevalnih sluzb v primeru naravnih ali drugih
nesrec ter vlaganja v zdravstveno in socialno infrastrukturo.

Da bi spodbudili in okrepili (prihodnje) ¢ezmejno sodelovanje, obstaja mocna potreba po vkljucitvi
lokalnega prebivalstva v ¢ezmejne aktivnosti, npr. vkljuéitev deleznikov, podpora neprofitno
usmerjenih aktivnosti med ljudmi ali medkulturno usposabljanje in izobraZevanje. Za uresnicitev
glavnega cilja aktivnosti ¢ezmejnega sodelovanja je klju¢nega pomena, da se regionalno prebivalstvo
vkljuci v razlicne projektne aktivnosti bodisi posredno bodisi neposredno. Zato bi moral PS zlasti z
zagotavljanjem gospodarske, socialne in okoljske varnosti izboljSati njihove vsakdanje delovne in
Zivljenjske pogoje.
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1.1.1.6 Opredeljene prednosti, slabosti, priloZnosti in nevarnosti glede na regionalno analizo
programskega obmocja

Raziskave in inovacije

Prednosti Slabosti

- Dobra regionalna razvitost infrastruktur za R & R, | - Heterogene stopnje intenzivnosti R & R ter inovacij
inovacijskih infrastruktur ter raziskovalnih in — aktivnosti R& R so strnjene v regionalnih
tehnoloskih organizacij. sredis¢ih in ne doseZejo okolice.

- Regionalne univerze so vklju¢ene v evropske

: . . N . - R&R ter inovacije podpirajo zelo mocna, toda
raziskovalne mrezZe in imajo velike zmoZnosti na

v . . malostevilna velika vodilna podjetja — MSP
tehnoloskem, naravoslovnem in druzboslovnem L.
.. zaostajajo.
podrocju.
- Zacetne izkusnje sodelovanja med institucijami | - Pomanjkanje c¢ezmejnega sodelovanja med
za R & R, univerzami in podjetji. znanostjo in industrijo.

- Tehnoloski parki omogocajo osredotocenost in

. sy . . - Slabo poznavanje znanstvenih in tehnoloskih
vkljuéenost podjetnistva, znanja in razvoja.

sposobnostih.

- Pomanjkanje netehnoloskih inovacij.

PriloZnosti Nevarnosti

- BoljSe ¢ezmejno usklajevanje politik na podrocju | - Vzporedne aktivnosti (grozdi, infrastruktura za

inovacij in raziskav ter razvoja lahko vodi do R&R) bi lahko pripeljale do razdrobljene
skladnega razvoja in je tako osnova za konkurence in tako oslabile poloZaj na SirsSi ravni
medregionalni znanstveni ter tehnoloski prostor, EU.

kot je trikotnik Ren-Maas.

- Dobre zmoznosti za znanstvene in podjetniske
inovacije.

- Dodatno izboljSanje cezmejnega sodelovanja
med institucijami za R & R in podjetji bi lahko | - Naras¢ajo¢a mednarodna usmerjenost odli¢nih

- Neusklajenost med inovacijskimi potrebami MSP in
ponudbami univerz ter institucijami za R & R zaradi
skromnih zahtev MSP za sodelovanje.

pomagalo programskemu obmocju povecati institucij za R & R, v smislu pogodbenih R & R, bi
regionalne inovacijske zmogljivosti. lahko zmanjsala regionalne zmoZnosti sodelovanja
- Spodbujanje netehnoloskih inovacij bi lahko med industrijo in znanostjo.

spodbudilo vecjo trznost izdelkov in storitev.

Konkurencnost in MSP

Prednosti Slabosti
- Obstajajo skupne tehnoloske specializacije in | - Neustrezno sodelovanje in internacionalizacija
sektorji (npr. avtomobilska industrija, MSP.

informacijska in komunikacijska tehnologija (IKT),
okoljska tehnologija, lesna in pohiStvena
industrija itd.).

- Slabo poznavanje  ¢ezmejnih potencialnih
partnerjev vzdolzZ celotne vrednostne verige.

- Mocna regionalna baza znanja na podrocju | - Podjetja se znajdejo v neugodnem poloZaju, saj so
strojniStva in tehnoloskih postopkov. ujeta med visokotehnoloskimi proizvodnimi in
- Gosta naseljenost v industrijskih grozdih, ki se storitvenimi  regijami v sredis¢u Evrope ter
nahajajo v programskem obmocdju. dobavitelji nizke tehnologije iz Hrvaske, Romunije

in Turdije.

- Pomanjkanje podjetniskih pobud na podeZelskih
obmodjih (majhno stevilo druzinskih MSP).

- Slabo razvita in izkoris¢ena podrocja v ustvarjalnih

industrijah.
PriloZnosti Nevarnosti
- - - - -- - = - - - - - -
- - - - - - - - - -
- - - - - - -
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- Razvoj cezmejnih vrednostnih verig bi lahko
pomagal regionalnim MSP pridobiti zmogljivosti za
dostop do mednarodnih trgov in omogocil boljse
moZnosti za rast.

- Spodbujanje podjetniske aktivnosti bi lahko
okrepilo lokalno bazo podjetij v obrobnih
podeZelskih obmocjih.

- Povecana c¢ezmejna mobilnost usposobljenih
delavcev bi lahko resila obstoje¢a pomanjkanja in
ovire za rast.

- Spodbujanje ustvarjalnih industrij.

- Proizvodni lokaciji programskega obmocja grozi
globalizacija. Novi in prihodnji konkurenti so
neevropskega porekla (npr. Kitajska, Indija, Brazilija
itd.).

- Sibka osnova lastnigkega kapitala in slabi obeti rasti
MSP bi lahko pripeljali do povefanega propada
podjetij.

- Zaradi inovacij naslednje generacije (npr. 3D-
tiskanja, kibernetsko fizicnih sistemov itd.) bi lahko
zastarala obstoje¢a znanja v sektorju nizke in
srednje tehnologije.

Okolje ter kulturna in naravna dedisc¢ina

Prednosti

Slabosti

- Bogata naravna dedisc¢ina, biotska/geoloska
raznovrstnost.

- Ohranjeno naravno okolje z visokim delezem
zascitenih obmocij (naravni parki, regionalni parki,
naravna bogastva, Natura 2000).

- Dobre zmogljivosti za soocanje z okoljskimi
tezavami.

- Velike zmoznosti uporabe obnovljivih virov — lesna
biomasa, vodna in geotermi¢na energija ...

- Privlacna turisticna pokrajina (naravna in kulturna
dediscina).

- Dobro znani mednarodni dogodki.

- Regionalna turisti¢na srediS¢a imajo vlogo lokalnih
razvojnih inkubatorjev.

- Zavedanje pomena trajnostnega turisticnega
razvoja.

- Bogata ponudba tradicionalne in kulinaricne
dediscine ter obrtnih dejavnosti.

- Razvita ljubiteljska kultura in lokalni kulturni
izvajalci.

- Bogata kulturna dedisc¢ina in ponudba.

- Regulatorne ovire za obnovljive energetske vire
na regionalnih energetskih trgih.

- Pomanjkanje poslovnih  modelov za trge
proizvajalcev-odjemalcev na podrocju obnovljivih
energetskih virov.

- Pomanjkanje  sodelovanja/povezovanja  med
ponudniki turisticnih storitev pri zagotavljanju
celotne palete ponudbe, slabo sodelovanje med
ponudniki turisticnih storitev in trZenjskimi ter
oglasevalskimi  organizacijami, pomanjkanje
naprednih celovitih izdelkov za turiste, Sibko
povezovanje kulturne dedisc¢ine s turizmom v
regiji.

- Kratko bivanje turistov in obiskovalcev, ki ne
potrosijo veliko; koncentracija oskrbe/ponudbe v
glavni sezoni in Sibka »izven sezonska« ponudba.

- Razdrobljenost kulturnih dogodkov, nizka stopnja

sodelovanja med programi in zdruZenji na
podrocju kulturnih aktivnosti.

- Sibko povezovanje na podro¢ju kmetijstva,
ohranjanja narave in varstva vodnih virov.

PriloZznosti

Nevarnosti

- Vzpostavitev partnerstva za celovit program
varstva okolja.

- Upravljanje okoljskih virov (ERM) in ozZivitev
degradiranih obmodij.

- Zascitena naravna obmocja Natura 2000 kot
razvojna priloZnost.

- Proizvodnja bio- in alternativnih goriv iz
odpadkov.

- Povecanje energetske samozadostnosti zaradi
potencialnih obnovljivih virov energije.

- Regionalna turisti¢na sredis¢a delujejo kot lokalni
razvojni inkubatorji, trajnostna raba naravne in
kulturne dedis¢ine skupaj z obstoje¢im znanjem in
spretnostmi v okolju, razvoj ekoloskega turizma,

- Podnebne spremembe (povecano pomanjkanje
vode za namakanje, toca in poplave).

- lzginjajoca obmocdja, pomembna za ohranjanje
biotske in geoloske raznovrstnosti (npr. modvirja).

- Narascajoca Skoda zaradi neustrezne rabe zemljis¢
na poplavnih in plazovitih obmodij.

- Nezadovoljivo stanje vode v cezmejni reki Kucnici.

- Nezmoznost usklajevanja razlicnih interesov na
obmocju (kmetijstvo, turizem, ohranjanje narave
in kulturna dediscina).

- Neusklajenost med prostorskim in razvojnim

razvoj zelenega turizma na obmocjih Natura 2000. nacrtovanjem.
- - - - ‘. - .. - - = - = - -- - -
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Aktiviranje kulturnih in umetniskih potencialov v
regiji.

Vkljuéitev  kmetijstva, turizma, dopolnilnih
aktivnosti in drugih storitev na podezelju.
Geoparki, ki so ¢lani EGN in GGN s podporo
Unesca.

Gorovje kot temelj varstva habitatov, pasnikov in
prilagojenega ¢ezmejnega turizma.

Ohranjanje vodnih virov.

Zapostavljanje ekolosko degradiranih obmodij.
Nesistemska, nenacrtovana in za okolje sporna
raba alternativnih virov energije.

Povecanje relativne turisticne konkurencnosti
sosednjih regij in drzav.

Izguba tradicionalne kulturne pokrajine.

Pocasno izvajanje modela javno-zasebnega
partnerstva za razvoj turisticnih izdelkov in
infrastrukture.

NeuspesSno prepoznavanje novih turisti¢nih
trendov.

Strnjenost objektov turisti¢nih nastanitev na
nekaterih lokacijah in velikih podjetij.

Kréenje habitatov zascitenega rastlinstva in
Zivalstva kot posledica opuscanja kmetijske rabe v
gorah.

Negativen vpliv invazivnih vrst.

Ucinkovita javna uprava in institucionalna zmogljivost (upravljanje)

Prednosti

Slabosti

Strukturne povezave in zgodovinske socialno-
gospodarske vezi v programskem obmocju.
ZacCetne prakti¢ne izkusnje v cezmejnem
sodelovanju resevalnih sluzb in nacrtovanju.

Razlike v politicnih, pravnih in upravnih okvirnih
pogojih Se vedno ovirajo ¢ezmejna sodelovanja na
institucionalni ravni.

Se vedno obstajajo jezikovne ovire — predvsem
glede posebne terminologije.

PriloZznosti

Nevarnosti

- IzboljSani pogoiji za boljSe obvladovanje tveganj.

- Usklajene skupne razvojne strategije.

Vse velja konkurenca lokacij v programskem

obmodju.

Regionalna volilna obdobja bi lahko pripeljala do

- UspeSne pobude cezmejnega sodelovanja v o . .
preteklosti nestabilnih institucionalnih vzorcev sodelovanja
) zaradi menjave osebja.
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1.1.1.7 Programski cilji in programska strategija, ki prispevajo k strategiji Evropa 2020 in kohezijski
politiki

Podlaga novega programskega obdobja je strategija Evropa 2020. Ta opredeljuje pet krovnih ciljev, ki

jih je treba uresniciti do konca leta 2020 in zajema naslednja podrocja: zaposlovanje, raziskave in

razvoj, podnebje/energijo, izobrazevanje, socialno vkljutenost in zmanjSevanje revséine. Strategija

Evropa 2020 drzavam ¢lanicam zagotavlja jasno usmeritev, saj je pretvorila krovne cilje v nacionalne

cilje.

Tabela 2: Pregled ciljev Strategije Evropa 2020

Glavni cilji Strategije Evropa EU Predvideno doseganje Predvideno doseganje
2020 ciljev 2020 v Avstriji ciljev 2020 v Sloveniji
Stopnja zaposlenosti v 75 % 77-78 % 75 %
starosti med 20 in 64 let (%)
Vlaganja v raziskave in razvoj 3% 3,76 % 3%

(% od BDP)

-4 % (v primerjavi z
vrednostmi iz leta 2005)

-16 % (v primerjavi z
vrednostmi iz leta 2005)

-20 % (v primerjavi
z vrednostmi iz

Zmanjsanje emisij
toplogrednih plinov

leta 1990)
Povecanje deleza obnovljivih 20% 34 % 25%
virov v porabi energije
Zmanjsati stopnjo osipa v 10% 9.5% 5%
Solah
Povecati delez prebivalstva s 40 % 38% 40 %
terciarno izobrazbo
Zmanjsati Stevilo ljudi v 20.000.000 235.000 40.000

revscini oziroma s tveganjem
revscine in socialne
izkljuCenosti

Vir: EK

Posebne znacilnosti PS upostevajo vsem regijam skupne izzive, potrebe in nacrtovane cilje za 2020, kar
jim omogoca, da lahko bolje prispevajo k socialni, gospodarski in teritorialni koheziji, kot bi to bilo
mogoce samo na nacionalni ravni. Skupni strateski okvir (SSO) kohezijske politike EU za ta namen
zagotavlja potreben nalozbeni okvir.

1.1.1.8 Razlogi za izbiro tematskih ciljev glede na ugotovljene izzive in potrebe

PS je vklju¢en v nacionalne in regionalne razvojne strategije ter ga je treba razumeti kot program, ki
dopolnjuje avstrijski in slovenski portfelj financiranja. Zato PS podpira izrecno tiste ukrepe, ki prispevajo
k uresni¢evanju ¢ezmejnih ciljev in ciljev EU-2020.

Ker se program v obdobju 2014-2020 sooca s kréenjem razpoloZljivih sredstev, je treba sprejeti tezke
odlocitve glede dolocanja prednostnih nalog. Zato to poglavje navaja obrazlozitev in razpravo za
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opredelitev tistih tematskih ciljev (TC) in prednostnih nalozb (PN), ki zagotavljajo najvecje moznosti
reSevanja tezav ter jih ni mogoce obravnavati v drugih programih.

Raziskave in inovacije

Programsko obmocje ima dobro razvito infrastrukturo za R & R, toda njihove zmoZnosti za raziskave,
razvoj in inovacije so razdrobljene, v regijah pa se kaZe visoka heterogenost intenzivnosti R & R.
Podjetja v obrobnih obmocjih trpijo zaradi slabega dostopa do infrastruktur za R & R ter do novega
znanstvenega in tehnoloskega znanja. Podjetjem in MSP primanjkuje znanja o potencialnih partnerjih
na podrocju R & R ter zmogljivosti. Zaradi tega obstaja mocna potreba po boljSem sodelovanju akterjev
v R & | (vkljuéno s podjetji) z izboljSanim mrezenjem in izmenjavo, skupno razvitimi reSitvami in
skupnimi raziskovalnimi objekti. BoljSe sodelovanje lahko pripomore k zmanjsanju neskladij med
stopnjami razvitosti razli¢nih regij in zaostalosti regij z omejenimi moznostmi.

Inovacijske zmogljivosti so usmerjene v majhno Stevilo vodilnih podijetij, ki so prisotna na mednarodnih
trgih, medtem ko vecina ostalih podjetij (predvsem MSP) na tem podrocju zaostaja, predvsem tista v
obrobnih obmodjih. S pristopi ¢ezmejnega sodelovanja bo PS aktivno dopolnil ukrepe nacionalne
politike, kot so na primer Strategije za raziskave, tehnologije in inovacije avstrijske zvezne vlade in
avstrijskega programa ESRR »Nalozbe za rast in delovna mesta 2014-2020« ter slovenski nacionalni
strateski dokumenti (kot so operativni program v okviru kohezijske politike EU (EKP) za Slovenijo,
Strategija pametne specializacije Slovenije, Strategija za R&R & | in regionalni razvojni programi),
katerih cilj je razsiriti in zagotoviti bazo (RRI) v smislu odprtih inovacij za podjetja, predvsem za MSP.

PS bo pomagal razsiriti bazo R & |, tako da bo podjetjem omogodil boljSe razumevanje raziskovalnih,
razvojnih in inovacijskih zmoZnosti ter izkoristil posebne ugodnosti Cezmejnega sodelovanja s
poudarkom na MSP (npr. dostopnost do SirSega obsega kompetenc za MSP in zagonska podjetja). To
vkljucuje tudi ustanovitev inovativnih podjetij (v smislu odprtih inovacij, vklju¢no z inovacijami na
podrocju storitev). Za zagotovitev in izboljSanje visoke ucinkovitosti regije bi morali spodbujati
zmozZnosti cezmejnega sodelovanja v smislu skupnega obmocjazaR & I.

Konkurencnost in MSP

Mala in srednje velika podjetja se uvr$cajo predvsem v sektor srednje in nizke tehnologije, zanje pa sta
znacCilna nizka stopnja konkurencnosti, saj niso naklonjena inovacijam, in pomanjkanje
internacionalizacije. To predvsem velja za obmocja na periferiji, kjer lokacija podjetij oteZuje ustrezen
pritok strank v Sirsi regiji.

Internacionalizacija MSP je zato klju¢na za zagotovitev moznosti za rast v prihodnje. Internacionalizacija
bi se morala zaceti z nizkimi pragovi v okviru poslovanja med podjetji, in sicer z razvojem ¢ezmejnih
medpodjetniskih mrez. Ta razvoj regionalnih vrednostnih verig bi lahko s pomocjo specializacije v
zadevnih vrednostnih verigah pomagal podjetjem v regijah na periferiji pridobiti boljSi dostop do trgov
in pri razvoju konkurenéne prednosti. Prav tako bi lahko takSne vrednostne verige dolgorocno
oblikovale bazo za aktivnosti na mednarodnih trgih. Podobno kot ESRR tudi PS dopolnjuje obstojece
nacionalne programe in ukrepe evropske politike, kot je EUREKA EUROSTARS, saj ¢ezmejnim
partnerjem omogoca dostop do financiranja brez potrebe po izraziti usmerjenosti v inovacije.
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Okolje ter kulturna in naravna dedisc¢ina

Naravna in kulturna dedis¢ina sta klju¢ni za druzbeno in regionalno identiteto ter povezovanje regije,
zato imajo s tem povezane teme edinstven ¢ezmejni znacaj. Z naras¢anjem stopnje zascite se veca tudi
potreba po uravnotezenem usklajevanju te stopnje z javno dostopnostjo.

Z vidika kulturne in jezikovne dediscine obstaja dolga skupna cezmejna zgodovina. Zato bi morali
podpreti prizadevanja za ¢ezmejno usklajenost, da bi lahko izkoristili zmoZnosti opredmetene in
neopredmetene kulturne ter naravne dediscine programskega obmocja z vidika spodbujanja zelenega
turizma z namenom izboljSanja turisticne privlacnosti programskega obmocja in bi tako lahko na osnovi
valorizacije trajnostne naravne in kulturne dedis¢ine ustvarili programsko obmocje kot dolgorocno
zeleno, trajnostno in konkurenéno turisti¢no destinacijo.

Ucinkovita javna uprava in institucionalna zmogljivost (upravljanje)

Zaradi majhnosti vklju€enih regij je upravna pokrajina razdrobljena. Razli¢ni politi¢ni in upravni okviri
skupaj z razlicnimi organizacijskimi strukturami Se dodatno oteZujejo Cezmejno sodelovanje. Za
premagovanje teh ovir bi lahko javna uprava, delezniki in drzavljani izboljsali svojo ucinkovitost na
podrocju cezmejnih vprasanj s poglabljanjem obstojecih mrez (npr. pri urbanem razvoju, obvladovanju
naravnih in drugih tveganj ter reSevalnih akcijah) in vzpostavljanjem cezmejnega sodelovanja v
pomembnih nadaljnjih podrocjih aktivnosti (npr. sistemi zdravstvenega varstva, trg dela). Hkrati je v
okviru te teme mogoce zajeti tudi cezmejne ukrepe za podpiranje konkurenénosti (npr. tehnic¢no
usposabljanje).

Na osnovi izbire tematskih ciljev PS zmanjSuje razvojne ovire s spodbujanjem trajnostnih in celovitih
teritorialnih pristopov. Njegov namen je okrepiti obstojeCe ali uporabiti Se do zdaj neizkoris¢ene
zmozZnosti za podporo teritorialnega povezovanja, kar bo privedlo do pametne, trajnostne in
vkljucujoce rasti ter tako neposredno prispevalo k ciljem strategije Evropa 2020.

Osredotoca se na R & | (povecanje naloZb v R & R), varstvo okolja in spodbujanje ucinkovite rabe virov
ter tudi na namero EU o »vlaganju v rast«. PS bo k uresni¢evanju ciljev na podrocju zaposlovanja
prispeval z neposrednimi ucinki na delovna mesta in na dolgi rok z ucinkovitim in inovativnim
gospodarstvom.

Programi ETS morajo vsaj 80 % svojih sredstev iz ESRR usmeriti v najvec stiri TC, izbrane na osnovi
kljucnih izzivov in potreb, ugotovljenih v programskem obmocju. Posledi¢no PS temelji na naslednjih
TC, skladnih z vprasanji, ki so bila ugotovljena kot najprimernejSa za reSevanje v okviru ¢ezmejnega
sodelovanja:

= Krepitev raziskav, tehnoloskega razvoja in inovacij (TC 1).
= Ohranjanje in varstvo okolja ter spodbujanje ucinkovite rabe virov (TC 6).

= |zboljSanje institucionalnih zmogljivosti javnih organov in deleZnikov ter udinkovita javna
uprava (TC 11).
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1 Raziskave in inovacije

6 Okolje in ucinkovita raba virov

11 Upravljanje

6f
6¢ Varstvo, Spodbujanje
spodbujanje inovativnih
Prednostne 1b Nalozbe podjetij v in razvoj tehnologij za
nalozbe inovacije in raziskave kulturne in izboljsanje
naravne varstva okolja
dediscine in ucinkovito
rabo virov

Te cilje je treba dosedi s krepitvijo zmogljivosti RTR in R & | na podrocju tehnologije ter poslovanja ob
pomoci Cezmejnega sodelovanja raziskovalnih institucij in javnih uprav. Z namenom doseganja
¢ezmejnih sinergij in Siritve baze inovativnih podjetij (PN 1b) je treba s pomocjo razvoja dinamicne
kriticne mase dosedi razsiritev raziskav, kar je mogoce s strateskim mreZenjem (R & 1) institucij, podjetij
in platform. To lahko prispeva k privlaénosti raziskovalnega prostora in predpogojem za povecanje
kakovosti in Stevila raziskav.

Vrzeli v regionalnih inovativnih sistemih bodo zapolnjene z ustanavljanjem MSP v ¢ezmejni regiji, s
povecanjem stopnje internacionalizacije podjetij in povecanjem mozZnosti za sodelovanje MSP/mrez s
sredi$¢i za R&R in visokodolskim sektorjem (PN 1b). Siritev MSP je neposredno povezana z
zagotavljanjem in ustvarjanjem delovnih mest.

Cilj PS je povecati privlacnost programskega obmocja s skupnimi pristopi glede zascite, obnove,
spodbujanja in razvoja naravne in kulturne dediS¢ine s trajnostnim, okolju prijaznim in z viri
gospodarnim nacinom ter z izboljSanjem okoljskih razmer z uporabo inovativnih tehnologij in razvojem

ukrepov trajnostnega upravljanja (PN 6c in PN 6f).
S TC 11 si PS prizadeva zagotoviti in povecati sodelovanje vseh ravni upravljanja in deleZnikov.

Povezanost PS s cilji strategije Evropa 2020 je zagotovljena z opredelitvijo tematskih ciljev (9. ¢len
Uredbe o skupnih dolocbah) in zahtevami za tematsko osredotocenost (5. clen Uredbe o evropskem
teritorialnem sodelovanju) ter v najvecji mozni meri izpolnjuje priporocila dokumentov o staliscih.
UposStevana so bila priporocila za posamezno drZavo ¢lanico, ki vsebujejo posebna priporocila,
povezana s programom ETS. Ta priporocila® so namenjena vsem programom ETS, v katerih sodelujeta

*“ Priporocila za Slovenijo glede ¢ezmejnih programov navajajo, da bi se programi sodelovanja morali uporabiti zlasti za
odpravljanje glavnih ozkih grl pri transportu ter tako izbolj$ali dostopnost zlasti do Zelezniskih/cestnih povezav in kombiniranih
povezav do pomorske avtoceste. Pomagati bi morali tudi pri odstranjevanju obstojecih ovir za mobilnost delavcev ter povecati
podporo R& R s pomocdjo izmenjave izkusenj, spodbujanja izmenjav strokovnega znanja in projektov skupnih pobud. Na
transnacionalni ravni bi morali obravnavati tudi spodbujanje prilagajanja podnebnim spremembam ter preprecevanje in
obvladovanje tveganj. Avstrijska priporocila so izpostavila, da bi morali z vsako izmed svojih sosednjih drzav dolociti pristope za
obravnavo posebnih potreb ter vkljuditi zasebne partnerje.
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drzavi Clanici. Zato PS ne bo obravnaval vseh omenjenih izzivov. Priporocila, ki jih obravnava PS,
podpirajo R & R z izmenjavo izkusenj (v skladu s TC 1 programa sodelovanja in prednostnimi nalogami
strategije EU 2020 za pametno rast s pomoc¢jo ucinkovitejSih vlaganj v izobrazevanje, raziskave in
inovacije), spodbujanjem izmenjav strokovnega znanja in pobud skupnih projektov ter spodbujanjem
prilagajanja podnebnim spremembam, prepre¢evanja in obvladovanja tveganj (TC 6 in trajnostna rast
kot prednostna naloga strategije EU 2020) v obeh drzavah. Ti razvojni cilji bodo prispevali k ohranjanju
trajnostnega zaposlovanja ter pospesili ustvarjanje novih delovnih mest, kar je v skladu s cilji EU 2020 o
vklju€ujoci rasti. Izvajanje Siroko zastavljene razvojne strategije bo za upravi¢ene regije podprto skupaj z
drugimi evropskimi strukturnimi in investicijskimi skladi.

1.1.1.9 Programska strategija v skladu z okviri makroregionalne, nacionalne in regionalne
strategije

Priprava PS se razume kot postopek upravljanja na vec ravneh in ponuja moznost razvoja celovite
strategije, ki vkljucuje koncepte in strategije na razlicnih prostorskih ravneh — ne samo na evropski,
temvec tudi na regionalni in nacionalni ravni —in na razli¢nih podrogjih politik.

V PS pa je treba umestiti tudi Strategijo Evropske Unije za Podonavsko regijo (EUSDR). Ta strategija
obravnava vrsto vprasanj in vkljucuje stiri stebre. Cilji, doloc¢eni v PS, bodo prispevali k izvajanju
makroregionalne strategije EUSDR predvsem na naslednjih prednostnih podrocjih: 2 Energija, 3 Kultura
in turizem, 4 Kakovost voda,5 Okoljska tveganja,6 Biotska raznovrstnost, pokrajine, kakovost zraka in
tal, 7 Druzba znanja, 8 Konkurencnost, 9 Ljudje in spretnosti ter 10 Institucionalna zmogljivosti in
sodelovanje.

Poleg tega pa PS uposteva dva temelja (»Spodbujanje trajnostne rasti in inovacij na obmocju Alp: od
teorije do prakse; od raziskovalnih sredis¢ do podjetij« in »Zagotavljanje trajnostnega razvoja v Alpski
regiji: ohranjanje alpske dedis¢ine in spodbujanje trajnostne rabe naravnih in kulturnih virov)
Strategije Evropske Unije za Alpsko regijo (EUSALP), katere cilj je ohranjanje alpskega prostora kot
enega najprivlacnejSin obmodij v Evropi, ucinkovitejSe plemenitenje danosti alpskega sveta in
izkoris¢anje priloZnosti za trajnostni in inovativni razvoj Alpske regije v evropskem okviru.

Ob tem je PS deloma usklajen tudi s strategijo EUSALP, katere cilj je spodbujanje gospodarske in
socialne blaginje ter rasti v regiji z izboljSanjem njene privlacnosti, konkurencnosti in povezljivosti.

Na nacionalni ravni so za Slovenijo pomembni naslednji strateski okviri: Slovenska razvojna strategija
2014-2020, Nacionalni reformni program 2013-2014, Nacionalni reformni program 2014-2015 in
Strategija pametne specializacije. Osnutek Slovenske razvojne strategije 2014-2020 predstavlja
temeljni nacionalni strateski dokument, ki opredeljuje usmeritev razvoja do 2020. Dokument
opredeljuje stiri prednostna podrodja: 1. konkurenéno gospodarstvo, 2. znanje in zaposlovanje, 3.
zeleno Zivljenjsko okolje in 4. vkljuujoCo druzbo. V okviru opredeljenih prednostnih podrocjih so bile
dolocene naslednje tri horizontalne razvojne prednosti: 1. raziskave in razvoj ter inovacije, 2. zagon,
rast in razvoj MSP in 3. zaposlovanje, izobraZevanje, usposabljanje in kompetence (mladih in
starejsih). Za ta obmocja bo Slovenija do leta 2020 namenila 50 % razpoloZljivih razvojnih sredstev.

Nacionalna reformna programa za obdobji 2013—2014 in 2014-2015 predstavljata srednjeroc¢ni nacrt
Vlade Republike Slovenije glede prednostnih ukrepov in shem, usmerjenih v izpolnjevanje ciljev
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strategije Evropa 2020. Reformni program skupaj s programom stabilnosti opredeljuje osrednji del in
podlago evropskega semestra za pripravo specificnih predlogov za posamezno DC. Z namenom
spodbujanja gospodarske rasti in povecanja blaginje prebivalstva oba reformna programa sestavljajo
razlicne klju¢ne prednostne naloge. Nacionalni reformni program 2013-2014 se osredotoda na
ukrepe v okviru naslednjih treh stebrov: 1. institucionalne spremembe v procesih odlocanja, 2. ukrepi
za ozivitev gospodarske rasti na kratek rok in 3. izboljSanje konkurencnosti za dolgoro¢no vzdrzno
rast. Nacionalni reformni program 2014-2015 se osredotoca na ukrepe v okviru naslednjih treh
stebrov: 1. finan¢ni steber (sanacija bancnega sistema, razdolZitev in prestrukturiranje podjetij,
insolventnost), 2. korporativno upravljanje in privatizacija (Slovenski drzavni holding, privatizacija v
teku) in 3. fiskalni steber (fiskalno pravilo, srednjero¢nost fiskalnega nacrtovanja, dolgoroc¢na
vzdrZznost dolga in konsolidacija).

Strategija pametne specializacije opredeljuje klju¢ne razvojne prednosti glede vlaganj v R & R v okviru
Evropske kohezijske politike (EKP) 2014-2020 in podrocja, na katerih ima Slovenija kriticno maso
znanja in tudi zmogljivosti za predstavitev in umestitev tega znanja na trg. Ta Stiri predvidena
prednostna podrocja so zdravo bivalno in delovno okolje, uéinkovito upravljanje z viri, (S)industrija
4.0: sonaravni izdelki in storitve z visoko dodano vrednostjo (KET) ter napredni materiali in
tehnologije za zdravje in okolje (FET).

Kot del projekta LIFE SI Natura 2000 Upravljanje je v pripravi Program upravljanja z obmodji
Natura 2000 v Sloveniji za obdobje 2014-2020, ki je bil sprejet v prvem trimesecju leta 2015. Na podlagi
strokovnih podatkov in sodelovanja klju¢nih deleznikov bodo opredeljeni cilji in ukrepi za vsako
obmocje Natura 2000.

Ohranjanje kulturne dedis¢ine kot nacionalnega interesa je dolo¢eno kot prednostna naloga
Nacionalnega programa za kulturo 2014-2017.

Za Avstrijo je eden najpomembnejsih okvirov, ki uposteva strategijo Evropa 2020 in nacionalni program
reform, Strategija RTI »Postati vodilni inovator«. Hkrati je treba omeniti tudi Avstrijsko energetsko
strategijo 2020, Avstrijsko strategijo za prilagajanje podnebnim spremembam, Prednostni okvir
ukrepanja (PAF) Natura 2000 za obdobje 2014-2020 in Avstrijski koncept prostorskega razvoja (OREK
2011). Te strategije in njihovi cilji so del Nacionalnega programa reform.

Cilj avstrijske Strategije RTI je napredovati iz skupine slednikov na podrocju inovacij v skupino vodilnih
na podrocju inovacij, torej se s spodbujanjem raziskav, tehnologije in inovacij za civilne ter gospodarske
izzive (podnebne spremembe, demografske spremembe itd.) pridruZiti najbolj inovativnim drzavam EU.
Ta dolo¢a prednostne naloge in predpisuje podporne ukrepe glede izvajanja trajnostnih reform v
izobraZzevalnem sistemu, ustvarjanja znanja, spodbujanja odli¢nosti, aktiviranja inovacijskih zmoZnosti

in ucinkovitega organiziranja politicnega upravljanja.

Pomemben del Strategije RTIl je predvsem prednostna naloga »uporaba znanja, povecanje dodane
vrednosti«, v okviru evropskih strukturnih in investicijskih skladov. Cilji Strategije RTI skupaj z
avstrijskimi regionalnimi strategijami za R & | sestavljajo strateski okvir predvsem za TC 1 na podrocju
RTI. PS prispeva k strategiji RTI predvsem pri prednostni nalogi »uporaba znanja, povecanje dodane
vrednosti« in krepitvi raziskav.
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Na podro¢ju prostorskega razvoja je bil oblikovan Avstrijski koncept prostorskega razvoja (OREK 2011),
skupna strategija prostorskega razvoja v Avstriji za obdobje od 2011 do 2021. Teme prostorskega
nacrtovanja in prostorskega razvoja so opredeljene kot skupne naloge zvezne vlade, dezel, mest ter
ob¢in. Koncept OREK opredeljuje naslednje 3tiri medsebojno povezane tematske sklope: regionalno in
nacionalno konkurencnost, socialno raznovrstnost in solidarnost, podnebne spremembe in ucinkovito
rabo virov, usklajen in ucinkovit okvir za ukrepe. PS obravnava predvsem prvi in tretji sklop Avstrijskega
koncepta prostorskega razvoja 2011.%

Avstrijske zvezne deZele imajo lastne strategije, kot so regionalni razvojni nacrti, znanstveni,
raziskovalni in inovacijski koncepti, npr. Gospodarska strategija Stajerska 2020, Strategija Koroska 2020,
Strategija deZele Stajerske za promocijo znanosti in raziskav, Stajerska razvojna misija, turisti¢ne
strategije (npr. Turizem 2015 za Gradis¢ansko) ter programi na podrocju energije in podnebnih
sprememb itd.”

Skladno z dolocenimi cilji ne gre pri¢akovati, da bo ta prispeval samo k uresnicitvi ciljev strategije
Evropa 2020, temvec tudi h glavnim nacionalnim in regionalnim strategijam.

Vendar v praksi lahko program ETS predstavlja samo element, ki prispeva k regionalni politiki Avstrije in
Slovenije v omejenem obsegu. Dejanski vpliv, ki ga je mogoce pri¢akovati od skromnega programskega
finan¢nega nacrta (47.988.355 EUR iz skladov ESRR za obdobje 2014-2020), je omejen na dopolnilno
vlogo pri podpori regionalnega razvoja.

* BROK (2007). STRAT.AT 2007/2013 Nationaler Strategischer Rahmenplan Osterreich 2007-2013.
OROK (2011). Osterreichisches Raumentwicklungskonzept OREK 2011. OROK (2014): STRAT.AT 2020.
Partnerschaftsvereinbarung Osterreich 2014-2020. Osterreichische Raumordnungskonferenz. Final Draft vom 17. Méarz 2014.

*' Das Land Steiermark- Amt der steiermarkischen Landesregierung. Umwelt und erneuerbare Energien. Energie Strategie
Steiermark 2025.
http://www.energie.steiermark.at/cms/dokumente/11226966_50185852/a9f7babb/Energiestrategie_2025_inkl_Vorwort%20
FINAL_20100816.pdf

Die Burgenldndische Landesregierung (2014): Energiestrategie Burgenland 2020.
http://www.tobgld.at/uploads/tx_mddownloadbox/Energiestrategie_Burgenland_2020_.pdf



1.1.1.10

Zgradba programa
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Doloc¢anje prednostnih nalog PS je potekalo s postopek, ki poteka »od zgoraj navzdol« in »od spodaj
navzgor« ter odraza potrebe regionalnih deleZnikov. Hkrati pa je usklajen z zahtevami EU ter

regionalnimi potrebami in znacilnostmi.

Na podlagi regulativnega okvira, ki predvideva tematsko osredotocenost izdatkov na omejeno Stevilo
ciljev in prednostnih nalozb, so v PS bili izbrani trije tematski cilji (TC 1, 6 in 11) s Stirimi prednostnimi

naloZzbami in prednostno osjo za tehni¢no pomoc (TP). Program je zato usklajen s ciljnimi vrednostmi

EU za delovna mesta in rast ter v skladu z nacelom sorazmernosti. Prav tako se osredotoca na

najnujnejSa vprasanja, skupne izzive in potrebe. Osredotocenost na omejeno Stevilo ciljev znotraj
programa odrazajo tudi omejena finanéna sredstva, ki so na razpolago za financiranje v programskem

obdobiju.

Tabela 3: Pregled prednostnih osi, tematskih ciljev in prednostnih naloZb

Prednostna os

Tematski cilj

Prednostna nalozba

Prednostna os 1

Krepitev cezmejne
konkurencnosti, raziskav
in inovacij

Tematski cilj 1

Krepitev raziskav,
tehnoloskega razvoja in
inovacij

1(b) Spodbujanje nalozb podjetij v inovacije in
raziskave ter vzpostavljanje povezav in sinergij
med podjetji, R&R centri in visokoSolskim
izobrazevanjem

Prednostna os 2

Varstvo okolja in
spodbujanje ucinkovite
rabe virov

Tematski cilj 6

Ohranjanje in varstvo okolja
ter spodbujanje ucinkovite
rabe virov

6(c) Varstvo, spodbujanje in razvoj kulturne
in naravne dedis¢ine

6(f) Spodbujanje inovativnih tehnologij za
izboljSanje varstva okolja in u¢inkovito rabo
virov na podrocju odpadkov, voda, varstva tal
ali za zmanjsanje onesnazenosti zraka

Prednostna os 3

I1zboljSanje institucionalne
zmogljivosti in ucinkovita
javna uprava

Tematski cilj 11

IzboljSanje institucionalnih
zmogljivosti javnih organov in
zainteresiranih strani in
ucinkovita javna uprava

11(b) Spodbujanje pravnega in
administrativnega sodelovanja ter sodelovanja
med drzavljani in institucijami

Prednostna os 4

Tehni¢na pomoc¢




Program sodelovanja Interreg V-A Slovenia-Austria

1.1.2

Utemeljitev izbire tematskih ciljev in ustreznih prednostnih nalozb glede na skupni strateski

okvir ter na podlagi analize potreb znotraj programskega obmocja kot celote in temu

ustrezno izbrane strategije, ki po potrebi obravnava manjkajoce povezave v cezmejni

infrastrukturi, ob upostevanju rezultatov predhodne (ex-ante) evalvacije

Tabela 4: Utemeljitev izbire tematskih ciljev in ustreznih prednostnih naloZzb

Izbrani | Izbrana prednostna Utemeljitev izbire
tematski nalozba
cilj
TC1 1(b) Programsko obmocje ima dobro razvito infrastrukturo za R & R, toda
spodbujanje nalozb njegove zmogljivosti za R & R ter inovacije so razdrobljene. Vkljuene
podjetij v inovacije | regije kazejo visoko heterogenost intenzivnosti R & R. Podjetja v obrobnih
in raziskave obmodjih trpijo zaradi slabega dostopa do infrastruktur za R & R ter do
novega znanstvenega in tehnoloskega znanja. Cezmejno sodelovanje med
malimi in srednje velikimi podjetji ter institucijami za R & R je e vedno
redko. Zato obstaja mocna potreba po boljSem sodelovanju akterjev na
podrocju R & |, kar lahko doseZejo z izboljSanim mrezenjem in izmenjavo,
skupno razvitimi reSitvami ter skupnimi raziskovalnimi objekti. Taksni
skupni projekti lahko vodijo do oblikovanja inovativnih in v tehnologijo
usmerjenih zagonskih podjetij. Internacionalizacija MSP bi se morala
zacCeti z razvojem cezmejnih mrez med podjetji, kar bi pomagalo
podjetjem v obrobnih regijah pridobiti boljSi dostop do trgov in pri
razvoju konkurenéne prednosti s pomocjo specializacije. Taksne
vrednostne verige bi morale dolgoroc¢no oblikovati bazo za aktivnosti na
mednarodnih trgih.
TC6 6(c) Programsko obmocje je bogato s kulturno in naravno raznolikostjo, zaradi
Varstvo, Cesar je privlatno in ponuja boljSo kakovost Zivljenja za prebivalce in
spodbujanje in obiskovalce. Zaradi ogrozenosti kulturne in naravne dedis¢ine povecano
razvoj kulturne in | $tevilo obmo¢ij zas¢itene naravne dedis¢ine in okrepljena prizadevanja za
naravne dediscine | ;ax¢ito obmotij skupne kulturne dedidtine predstavijajo izzive za
¢ezmejno sodelovanje.
Za razvoj skupnih strategij in akcijskih nacrtov za upravljanje in aktivno
ohranjanje dedis¢ine so potrebna prizadevanja ¢ezmejnega sodelovanja.
Sodelovanje lahko podpira tudi prenos strokovnega znanja, usposabljanje
in krepitev zmogljivosti ter ozave$fenost o trajnostni valorizaciji in
ohranjanju naravne ter kulturne dedis¢ine. Prav tako je pomembno
orodje za doseganje ciljev s pomocjo projektov trajnostnega turizma.

6(f) Zaradi obstojecih nevarnosti za vodne vire in zaradi Stevilnih odprtih
spodbujanje skupnih izzivov, predstavljajo usklajena prizadevanja na podrocju
inovativnih upravljanja voda, tehnologij, inovativnosti in obvladovanja poplavne
tehnologij za ogroZenosti z ustreznimi skupnimi pobudami, pomembno tematiko.
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okolja in ucinkovito | jju¢nega pomena v prihodnosti morajo biti zagotavljanje ustrezne

rabo virov .. . iy . . . Y.
preskrbe s Cisto vodo in zmanjSevanje naravnih tveganj na podrocju
naravnih nesrec ter izboljSanje usklajenosti dejanj na podrocju varstva

okolja in obvladovanja poplavne ogrozenosti.

Za zmanjSevanje celotnega vodnega odtisa so potrebna prizadevanja
¢ezmejnega sodelovanja za razvoj in izvajanje skupnih trajnostnih
strategij na podrocju voda ter podpora razvoja in prakti¢no izvajanje
skupnih Studij ter raziskovalnih del oblikovanja modelov, spremljanja in
napovedovanja. Razvijejo se lahko ukrepi za varovanje in nadzor, uresnici
izvajanje skupnih aktivnosti spremljanja in gradbenih ter negradbenih
protipoplavnih ukrepov v skladu z naértom za obvladovanje poplavne
ogroZenosti.

TC11 11(b) Upravljanje ¢ezmejnih regij se sooca s skupnimi izzivi, zato bodo lokalne

spodbujanje institucije in uprave skupaj obravnavale najbolj perece izzive. Analiza

pravnega in stanja je pokazala potrebo po poglobljenem sodelovanju med drzavljani
administrativnega | in institucijami, da bi nasli skupne resitve za varstvo okolja, ukrepali ob
sodelovanja ter
sodelovanja med
drzavljani in
institucijami

vse pogostejsih naravnih nesrecah in tveganjih, ki jih povzroci ¢lovek, ter
ustvarili trajnostne Zivljenjske razmere za drzavljane. lzzive povecane
porabe energije, povecane pogostosti naravnih in drugih nesre¢ ter
ponavljajoCe se potrebe po obvladovanju tveganj in potrebe po vedji
socialni koheziji na podroc¢ju zdravstva ter kvalifikacij se je v okviru
¢ezmejnega sodelovanja resevalo Ze v preteklosti. Kljub temu $e vedno
ostajajo odprti izzivi, ki jih je treba premagati. Primerne ukrepe bi lahko
predstavljale mo¢ne mreZe na lokalni/regionalni ravni, skupne kapacitete,
prenos in izmenjava strokovnega znanja, spretnosti, znanja in praks ter
nalozbe manjSega obsega.

1.2 Utemeljitev finan¢ne dodelitve

Celoten finanéni nacrt programa obsega 57.213.193 EUR, s prispevkom ESRR v visini 47.988.355 EUR,
kar znasa 84 % celotnih sredstev financiranja.”® Podrobni finanéni podatki so predstavljeni v 3.
poglavju (Financni nacrt), kjer so dodeljena financna sredstva bila doloc¢ena na podlagi:

= Vsebinskih prispevkov, ki so jih podali ¢lani delovne skupine za programiranje na sestankih.

= Vsebinskih prispevkov, ki so jih podali relevantni delezniki med posvetovanji (vklju¢no z
delavnico, ki je potekala januarja 2014).

=  Pridobljenih izkusenj v zadnjem programskem obdobju 2007-2013 v povezavi s trenutnimi

potrebami in izzivi.

= Vrstin finanénega obsega projektov v okviru posamezne prednostne osi.

2 Skupni znesek za PO 1, PO 2 in PO 3 znasa 52.927.477 EUR, s prispevkom ESRR v viSini 44.988.355 EUR, kar znasa 85 %
celotnih sredstev financiranja. Znesek za PO 4 znasa 4.285.714 EUR, s prispevkom ESRR v viSini 3.000.000 EUR, kar znasa 70 %
celotnih sredstev financiranja.
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Skupni znesek v visini 15.023.809 EUR, kar znasa 31,31 % celotnega sofinanciranja iz ESRR, se dodeli
prednostni osi 1 (PN 1b). Dodelitev financnih sredstev ustreza predvidenemu obsegu podprtih
projektov, usmerjenih v izboljSanje sodelovanja, mrezenja in izmenjave povezav med institucijami
(R & 1), podjetji (MSP) in platformami, z namenom povisanja investicij v R & R ter razvoj in napredek
na podrocju inovacij ter aktivnosti na podrocju internacionalizacije. Kljub zelo visoki gospodarski
odvisnosti od taksnih aktivnosti je tej prednostni nalogi bil dodeljen nizZji znesek sredstev zaradi
precejs$njih moznosti sofinanciranja iz zasebnih virov (npr. vkljucitev MSP). Podatki prikazujejo, da je
bilo na podrocju R & R v programskem obdobju 2007-2013 izvedenih 15 projektov . Stevilo projektov
sodelovanja, v katere so bila vklju¢ena MSP, je znaSalo celo 39. To predstavlja dobro podlago za
nadaljnje sodelovanje na tem podrocju. Izkusnje kaZejo veliko zanimanje regionalnih deleznikov na
podrocju R & R ter za razvoj MSP. Na podlagi teh izkusenj je skupaj z nenehno izrazenim nadaljnjim
zanimanjem tudi v programskem obdobju 2014-2020 mogoce pri¢akovati veliko Stevilo projektov v
okviru te prednostne naloge.

Skupni znesek v visini 17.564.263 EUR, kar znasa 36,60 % celotnega sofinanciranja iz ESRR, se dodeli
prednostni osi 2 (PN 6c in 6f). Tej prednostni osi je dodeljen najvisji financni prispevek zaradi treh
razlogov. Prvi razlog je ta, da vkljucuje dve prednostni nalozbi: ena se osredotoca na bogate okoljske
in kulturne dobrine ter njihovo rabo za namen trajnostnega razvoja destinacij in druga na ucinkovito
rabo virov v programskem obmocju z vidika upravljanja voda. Zaradi SirSe vsebine bo predvidoma
podprto vecje Stevilo projektov. Drugi razlog je, da je za programsko obmocje znacilna velika
osredotocenost na okolje. V programskem obdobju 2007-2013 je bilo izvedenih 12 projektov na
podrocju okolja, 13 na podrocju upravljanja naravnih virov in 14 na podrodcju kulture. Poleg tega je na
javnih posvetovalnih dogodkih (delavnicah) bilo izrazeno veliko zanimanje in podane Stevilne ideje o
potencialnih projektih. Visoko dodelitev sredstev pa gre pripisati dejstvu, da so predvidene tudi bolj
stroSkovno intenzivne naloZbe v infrastrukturo.

Skupni znesek v visini 12.400.283 EUR, kar znasa 25,84 % celotnega sofinanciranja iz ESRR, se dodeli
prednostni osi 3 (TC 11). Za to so dodeljena najnizja financna sredstva zaradi dveh razlogov. Prvic,
vklju€uje samo eno prednostno nalozbo in drugic, nalozbe v tej prednostni nalogi so dovoljene samo,
Ce ocitno doprinesejo k dodani vrednosti programa. TakSne naloZbe so pomembne tudi za ustvarjanje
vidnega vpliva programa med drZavljani in tako prispevajo k splosni prepoznavnosti programa. Ob
tem nalozbe odrazajo glavni cilj prednostne osi pri spodbujanju sodelovanja med drzavljani in javnimi
in/ali zasebnimi institucijami za namene soocanja s skupnimi »ozkimi grli«, ugotovljenimi s skupnim
pristopom.

Dodelitev financnih sredstev temelji na izkusSnjah iz programskega obdobja 2007-2013 in
informacijah prejetih na javnih posvetovalnih dogodkih (delavnicah). V glavnem temelji na
regionalnih analizah ter analizah prednosti, slabosti, priloZnosti in nevarnosti (SWOT) z znacilnostmi,
izzivi in potrebami, opredeljenimi v 1. poglavju PS Interreg SI-AT. Vse to kaZe na potrebo po
vzpostavitvi vzajemnega razumevanja izzivov in njihovega reSevanja tako na programski kot na
projektni ravni ter izgradnji zmogljivosti, z namenom zagotavljanja dobrih in dolgorocnih partnerstev,
ki privedejo do uspesnih rezultatov.

Preostanek skupnega sofinanciranja iz ESRR, kar znasa 3.000.000 EUR, bo dodeljen prednostni osi za
tehni¢no pomoc.
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2. POGLAVIE

OPIS PREDNOSTNIH OSI

2.A Opis prednostnih osi, razen tehni¢ne pomoci

Poleg prednostne osi za tehni¢no pomoc so bile izbrane Se tri prednostne osi:

* Prednostna os 1: Krepitev ¢ezmejne konkurencnosti, raziskav in inovacij

* Prednostna os 2: Varstvo okolja in spodbujanje ucinkovite rabe virov

* Prednostna os 3: IzboljSanje institucionalne zmogljivosti in ucinkovita javna uprava
Poleg tega so bile dolocene tudi prednostne nalozbe, ki so skladne z ustreznim tematskim ciljem.

Prednostna os 1 vkljucuje eno PN 1 (b), ki ustreza tematskemu cilju 1 (raziskave, razvoj in inovacije).
Prednostna os 2 vkljucuje dve PN, 6 (c) in 6 (f), ki ustrezata tematskemu cilju 6 (varstvo okolja in
spodbujanje ucinkovite rabe virov). Prednostna os 3 vkljuuje eno PN, 11 (b), ki ustreza tematskemu
cilju 11 (institucionalna zmogljivost in javna uprava).

2.A.1/1 Prednostna os 1: Krepitev cezmejne konkurencnosti, raziskav in inovacij

Identifikator prednostne osi Al

Naslov prednostne osi Krepitev ¢ezmejne konkurenénosti, raziskav in inovacij

2.A.2/1 Utemeljitev vzpostavitve prednostne osi, ki zajema vec kot en tematski cilj
Navedba smiselno ni potrebna.

2.A.3/1 Sklad in osnova za izracun podpore Unije
Sklad ESRR
Osnova za izraun Skupni upraviceni stroski

(Skupni upraviceni izdatki ali
upraviceni javni izdatki)

2.A.4/1.1b Prednostna nalozba 1(b): Spodbujanje nalozb podjetij v inovacije in raziskave ter
vzpostavljanje povezav in sinergij med podjetji, R & R centri ter visokoSolskim
izobrazevanjem
Prednostna nalozba 1 (b) Spodbujanje nalozb podjetij v inovacije in raziskave ter

vzpostavljanje povezav in sinergij med podjetji, R & R centri ter
visokoSolskim izobrazevanjem

2.A.5/1.1b Specificni cilji, ki ustrezajo prednostni nalozbi, in pricakovani rezultati
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Specificni cilj 1

Identifikator Al.1

Specifi¢ni cilj Krepitev R & | na tehnoloskih in gospodarskih podrocjih s cezmejnim
sodelovanjem med relevantnimi delezniki

Rezultati, ki naj bi jih drzave | Geografski prostor na splosno odraza dobro razvitost raziskovalnih institucij, toda
¢lanice doseg-l-es podporo | te so razporejene neenakomerno. Poslediéno so na podro&ju R & | v smislu
- regionalnih zmogljivosti vidne velike regionalne razlike. Najvecdji delez
infrastruktur za R & R (npr. univerz in institutov za uporabne raziskave) je strnjen
v regionalnih srediscih, kot sta Gradec in Ljubljana, ter v veliko manjsi meri v
Mariboru. To velja tako za medregionalno raven kot raven v regiji. Ceprav je
infrastruktura za R & | strnjena v teh dveh mestih, so v preteklosti bile uspesno
vzpostavljene kompetence in infrastrukture za R & | v celotnem programskem
obmocju. To odraza dobro razvitost ne samo univerz in/ali univerz uporabnih
znanosti, temvec tudi dobro razvitost raziskovalnih in tehnoloskih organizacij ter
tehnoloskih in znanstvenih parkov. Infrastruktura za R & R je prav tako oblikovala
vozlis¢a sodelovanja znotraj Okvirnega programa EU za raziskave in tehnologijo
(6. OP). Nedavne analize kaZejo, da projektni partnerji iz Gradca in Ljubljane
predstavljajo najvedji delez sodelujocih v programskem obmocju. Tam je tudi vec
industrijskih grozdov z razlicnimi pobudami za grozde in mreZenje v mocnih
gospodarskih sektorjih (avtomobilski, lesni, sektor predelovalcev razlicnih
materialov, elektronski itd.). Zato so bili v preteklosti razviti inovacijski sistemi.

Ne glede na vse, je programsko obmocje Se vedno zaznamovano z razdrobljeno
zmogljivostjo R & |, ki s tezavo dosegajo kriticno maso. To teZavo bi zato lahko
pomagal resiti PS ; in sicer s krepitvijo (Ze obstojecih) aktivnosti, za izboljSanje
povezanosti med raziskovalnimi agencijami, in z razvijanjem strokovnih znanj
¢ezmejnih raziskovalnih institucij ter javne uprave (akterji politik, odgovorni za
usklajevanje strateskih agend in specializacij), da bi se odzvali na napredni in
rastoCi trend na podrocju razvoja R & I.

Cilj bi moral biti doseci kriticno maso s sodelovanjem med institucijami, saj bo
tudi to imelo pozitiven ucinek na podjetja v programskem obmocju.
Spodbujanje usklajevanja za izmenjavo (predvsem v raziskovalnih institucijah)
bi moralo zagotoviti krepitev mreZenja, aktiven prenos tehnologije in znanja ter
odpraviti pomanjkanje dostopnosti do R & R v obrobnih in ¢ezmejnih regijah.

Analiza je razkrila, da obstaja mo¢na medregionalna baza znanja na podrocju
strojnistva in tehnoloskih postopkov, materialov (tj. polimeri), oblikovanja, hrane,
proizvodnje, lesnopredelovalne industrije itd. Podpora razvoju institucionalnega
sodelovanja med infrastrukturami za R &R bi zato morala biti povezana z
obstojecimi tehnoloskimi in gospodarskimi podrocji, da bi pospesili raziskovalne
aktivnosti in razvili strokovno znanje ter tako dosegli »ucinek prelivanja« v
industriji. PS bo pomagal razsiriti obstojece zmogljivosti za krepitev aktivnosti R &
| tudi v obrobnih in ¢ezmejnih regijah ter za izkoriS¢anje in razvoj ¢ezmejnih
sinergij. To bo prispevalo k strukturnemu izboljSanju raziskovalnih institucij in

prepoznavnosti programskega obmocja kot raziskovalnega prostora znotraj
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Evrope.
Specificni cilj 2
Identifikator Al.2
Specificni cilj Siritev baze inovativnih podjetij v programskem obmog¢ju

Rezultati, ki naj bi jih drzave | Specificni cilj 2 bo pomagal podjetjem razsiriti lastno bazo R & | na podlagi krepitev
¢lanice dosegle s podporo | R & | s sodelovanjem med institucijami, ki so zmozne opravijati raziskave in

Unije izobrazevanje, tehnologijo in infrastrukturo (specificni cilj 1). Podjetjem bo
omogoceno boljSe razumevanje raziskovalnih, razvojnih in inovacijskih zmogljivosti
v programskem obmocju. Podjetjem, ki temeljijo na tehnologiji in znanju, bo

zagotovljen dostop do infrastruktur in njihovih storitev.

IzboljSan »inovacijski ekosistem« bo prispeval k Siritvi baze inovativnih podjetij v
programskem obmodju.” Z zagotavljanjem specifi¢nih podpornih storitev bodo
lahko podjetja, predvsem mala in srednje velika podjetja, izvajala aktivnosti RTI,
predvsem v regijah, kjer so podjetja manj inovativna in imajo omejen dostop do
novega tehnoloskega znanja. S spodbujanjem sodelovanja bi se lahko izboljsalo
in/ali razvilo mrezenje podjetij, raziskovalnih institucij (sodelovanje znanosti in
industrije) in platform, z namenom doseganja ¢ezmejnih sinergij, Siritve baze
inovativnih podjetij ter povisanja vlaganj v R & R v programskem obmocju.

Cili PS Interreg Slovenija-Avstrija je povecati teritorialno konkuren¢nost,
osredotoCenje na konsolidacijo, modernizacijo in raznolikost lokalnega ter
regionalnega gospodarstva, da bi tako podprli nove poslovne modele in uvedli
organizacijske, trzenjske ter storitvene inovacije in tehnologije. Cilj bi morala biti
podpora razvoja in izboljSav izdelkov (z osredotoCenostjo na nove in skupne
izdelke) ter cezmejnih storitev. Vecja sinergija bo pomenila prednosti za mala in
srednje velika podjetja, saj bodo ta s pomocjo spodbujenih ucnih procesov,
omejene migracije kvalificiranih delavcev iz regije in z razSirjeno zmoZnostjo
mreZzenja lahko zmanjsala negotovosti in stroske. MSP ne bodo samo
opogumljena k razsiritvi svojega poslovanja v obmocju, temvec tudi k doseganju
pomembne dodatne rasti in uporabi novih tehnologij. Mehki ukrepi, kot so
programi usposabljanja, osredotoceni na pridobivanje in izboljSanje specializiranih
kvalifikacij, spretnosti in kompetenc, so ukrepi za izboljSanje zmoznosti MSP za
sodelovanje. Glavna znacilnost tega je razvoj inovacij in zmoznosti postopka ter
predstavitev faz in strategij rasti. Zato je znotraj tega postopka potrebno
sodelovanje, kilahko vodi do poglobljenega znanja ter zmoZnosti inovacij
podjetnikov in pozitivnih ucinkov pri produktivnosti ter donosnosti podprtih MSP.
To vkljuCuje tudi ustanovitev inovativnih (v smislu odprtih inovacij) podjetij, kar
pomeni, da bo program podpiral zagon podjetij.

Za zagotovitev in dodatno izboljSanje visoke ucinkovitosti regije bi morali

* To je skladno z evropskimi strategijami spodbujanja odprtih inovacij v Evropski uniji v okviru pobude Evropa 2020 (glej tudi
prispevke Strategije in skupine politik za odprte inovacije (OISPG): http://ec.europa.eu/digital-agenda/en/open-innovation-
strategy-and-policy-group.)
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spodbujati zmoznosti cezmejnega sodelovanja v smislu skupnega obmocja za R &
I. Zaradi tega bodo aktivnosti sodelovanja spodbujale bazo za nove izdelke in
postopke, kar bi lahko vodilo do trajnostne rasti in delovnih mest.

Specificni cilj 3

Identifikator A.l1.3

Specifi¢ni cilj Povecanje stopnje internacionalizacije podjetij, zlasti MSP v programskem
obmodju

Rezultati, ki naj bi jih drzave | Na podlagi cilja razsiritve baze R & | in povecanja teritorialne konkurenénosti
Clanice dosegle s podporo (specificni cilj 2) bo specifi¢ni cilj 3 posledi¢no tem podjetjem ter predvsem MSP
i pomagal povecati stopnjo internacionalizacije.

V gospodarstvu ¢ezmejnega obmocja prevladujejo MSP, ki kaZejo znatne teZave
pri doseganju prihodnjih zahtev in konkurencnosti. Inovacijske zmogljivosti so
strnjene v malostevilnih vodilnih podjetjih, ki delujejo na mednarodnih trgih,
medtem ko vecina podjetij (predvsem MSP in zagonska podjetja) na tem podrocju
zaostaja. To Se posebej velja za podjetja v obmejnih regijah, saj se ta soocajo s
prikrajsanostjo, ki izhaja iz njihove obrobne lege. Medtem ko so industrijske
aktivnosti strnjene v vecjih in srednje velikih sredisc¢ih, se v obrobnih obmogjih
nahaja vecji delez MSP storitvenega sektorja. Slednja bi morala imeti razmeroma
vecjo vlogo pri podpiranju regionalnega razvoja. Konkurencnost MSP v vse bolj
mednarodnem okolju omejujejo visoka sezonskost dolocenih gospodarskih
aktivnosti, mala podjetja in pomanjkanje visokokakovostnih storitev za specificne
ciline skupine. Ta MSP se nahajajo predvsem v sektorju srednje in nizke
tehnologije, zanje pa je znacilna nizka stopnja konkurencnosti, saj niso naklonjena
inovacijam. Vecinoma sluzijo lokalnim trgom, zato niso dovolj internacionalizirana.
To predvsem velja za obrobna obmodja, kjer je velikost trga zanemarljiva in
lokacija podjetij oteZuje ustrezen dotok strank v Sirsi regiji.

PS ponuja dodatne ukrepe, osredotocene na rast trga (mrezenje, grozdi) in
internacionalizacijo ter tako ustvarja ucinkovito in stabilno poslovno okolje. Ti
bodo podjetjem omogocili trajnostno rast. Prvi korak je cezmejno sodelovanje,
pomoc pri krepitvi regionalnih inovacijskih zmogljivosti in prispevek k regionalnim
strategijam pametne specializacije, izgradnja kriticne mase in ukinitev vrednostnih
verig, preden lahko podjetja zac¢nejo z internacionalizacijo na daljavo.

PS reSuje te teZave s podporo Cezmejnega sodelovanja podjetij pri
internacionalizaciji in izvozu, z izboljSanjem poslovnega okolja in spodbujanjem
ozavescenosti podjetij (predvsem MSP) o internacionalizaciji.
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Tabela 6: Kazalniki rezultatov za program (po specificnih ciljih)

ID Kazalnik Merska Zacetna Zacetno Ciljna Vir podatkov Pogostost
enota vrednost leto vrednost porocanja
(2023)
1b.1 — | Intenzivnos | Odstotek 3,1% 2011 3,3% Statisticni urad 2018,
specificni tR&R Avstrije (R&D 2020,
cilj 1 survey and Gross 2023
Domestic  Product
and Regional
Accounts, Statisticni
urad Slovenije
(Gross Domestic
Product
andRegional
Accounts and
Research and
Development)
1b.2 — | Podjetja, Stevilo 860 2012 903 Community 2018,
specificni vkljucena v Innovation Survey | 2020,
cilj 2 inovacijsko (CIS 2012) 2023
sodelovanj
e s
sodelujoci
mi
partnerji iz
Evrope
1b.3 - | Stevilo Stevilo 17.695 2012 18.220 Statisti¢ni urad 2018,
specificni izvoznih Avstrije 2020,
cilj 3 podjetij (Umsatzsteuerstatis | 2023
tik), Statisticni urad
Slovenije
(Statisticni urad
Republike Slovenije
Oddelek za
strukturne in
globalne poslovne
statistike)
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2.A.6/1.1b Ukrepi, ki jim je namenjena podpora v okviru prednostne nalozbe

2.A.6.1/1.1b Opis vrste in primerov ukrepov, ki jim je namenjena podpora, in njihovega
pricakovanega prispevka k specificnim ciljem, po potrebi vkljuéno z opredelitvijo
glavnih ciljnih skupin, posebnih ozemelj, na katera se nanasajo, in vrst upravicencev

Vrsta in primeri ukrepov, ki jim je namenjena podpora v okviru prednostne nalozbe
Specificni cilj 1
® |zboljSanje cezmejne konkurencnosti in odlicnosti v raziskavah in inovacijah (npr. z

ustvarjanjem skupnih ¢ezmejnih platform za prenos strokovnega znanja in tehnologije kot

temelja za raziskave in inovacije, projekti s podrocja uporabne znanosti itd.).

= Podpora za boljSi dostop in rabo raziskovalne infrastrukture za cezmejne raziskovalne
institucije in relevantne deleznike (npr. institucionalno sodelovanje med raziskovalno-

razvojnimi infrastrukturami).

= Uporaba potenciala raziskovalcev in njihova mednarodna mobilnost (z namenom

povecevanja konkurencnosti ¢ezmejnega obmocja).

= |zvajanje projektov za prenos raziskav, inovacij in tehnologije za podporo razvijanju
kompetenc na skupnih podrocjih, opredeljenih v Strategiji pametne specializacije v obeh

drzavah.>
= Spodbujanje ¢ezmejnega sodelovanja med raziskovalnimi institucijami in javnimi upravami.
Specificni cilj 2
= Krepitev inovacijskih postopkov in nalozb v ¢ezmejne grozde in mreZe, podjetja in druge

institucije, ki so vklju¢ene v ¢ezmejno sodelovanje, da bi pospesili razvoj novih ali izboljsanih

izdelkov, storitev in pilotnih nalozb.
= Podpora podjetjem, ki so v fazi preizkusanja inovacij (vklju¢no s postopkom certifikacije).
= |zboljSevanje prenosa razvitih resitev in dostopnost novega znanja javnosti.

= Krepitev rasti in razvoja podjetij, predvsem MSP (in njihove ustvarjalnosti ter inovativnosti,
vlaganj v postopke in razvoj ter razvoj zmoznosti MSP za sodelovanje ), zlasti z zasnovo in
izvajanjem podpornih programov na skupnih podrocjih, ki so opredeljena v Strategiji
pametne specializacije v obeh drzavah.*

* Karntner Wirtschaftsférderungs Fonds (2008): Medregionalna politika inovacij. PriloZnosti in izzivi v alpsko-jadranski regiji;
Strategija pametne specializacije Slovenije, julij 2015; Strategija Koroska 2020
(http://www.klhd.at/fileadmin/user_upload/KLH-Gruppe/Wirtschaftsstrategie_fuer_Kaernten_2013%C2%AD2020.pdf);
Gospodarska strategija Stajerska 2020; Kampanja za inovacije Gradi$¢ansko 2020. Akcijski nacrt za raziskave in inovacije.

** Nanaa se na besedilo pod opombo 56.
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Krepitev zmozZnosti inovacij v podjetjih (nudenje podpornih storitev za inovacije z namenom
podpore inovacij) ali uporabo novih tehnologij na skupnih podro¢jin.>® >’ >

Podpora storitvam za inovativne (inovacije v storitvah, ustvarjalnih industrijah, inovacije
izdelkov itd.) podjetnike/podjetja in potencialne podjetnike pri njihovem zagonu podjet;ja.

Podpora razvoja novih ¢ezmejnih poslovnih modelov in integriranih modelov poslovnih
postopkov.

Spodbujanje in razvoj novih (socialnih) podjetniskih modelov (inovativha podjetja z
zmoznostjo globalne rasti, podjetja v ¢ezmejnih obmocjih, ki se soocajo z razvojnimi izzivi
(tezavna obmocja).
Podpora ¢ezmejnim malim in srednje velikim podjetjiem/mrezam pri razvoju novih ali
izboljSanih izdelkov in storitev ali pri vstopanju na nova trzis¢a ter izboljSanju njihovih
izvoznih zmozZnosti.

Spodbujanje in podpora prenosa tehnologije in strokovnih znanj (najboljsih praks) med
raziskovalnimi, tehnoloskimi in izobraZevalnimi institucijami in/ali institucijami iz kulturnega
sektorja in sektorja ustvarjalnih industrij s podjetji za razvoj, prilagoditev in trZenje novih
tehnologij, izdelkov ali storitev.

Podpora izmenjave izkuSenj na poslovnem podrodju in pri razvoju inovacij.

Specificni cilj 3

Podpora za ozaveS$canje o internacionalizaciji s spodbujanjem podjetij (malih in srednje
velikih podjetij) na skupnih podrocjih, opredeljenih v Strategiji pametne specializacije v obeh
drzavah (na podrocju proizvodnje, informacijsko-komunikacijske tehnologije, turizma,
aktivnosti v zdravstvu in pri socialnem varstvu), Se posebej podjetij z visoko stopnjo rasti in
podjetij, ki bi ob spodbudah imela moZnost rasti v programskem obmocju.

Povelevanje Cezmejnega sodelovanja podjetii z namenom izboljSanja njihove
konkurenc¢nosti, internacionalizacije in izvoza, npr. s podporo mrezZenja/grozdov podjetij,
skupnih nalozb, skupnega nastopa na trgu ipd.

Izvajanje storitev za zagonska podjetja, ki temeljijo na znanju in imajo visoko zmoZnost za

internacionalizacijo.

> StrojniStvo in tehnoloski postopki, gradbenistvo, okoljska znanost/inZeniring, IT/programski inZeniring, racunalnisko podprte
simulacije in v nekoliko manjsi meri mikroelektronika, mikro/nano analitika, vede o materialih (tj. polimerih),
znanost/inzeniring povrsin, oblikovanje, proizvodnja hrane, lesnopredelovalna industrija, fizika in kemija, genetika in
mikrobiologija, medicina in farmakologija.

* Karntner Wirtschaftsférderungs Fonds (2008): Medregionalna politika inovacij. PriloZnosti in izzivi v alpsko-jadranski regiji.

8 Strategija pametne specializacije Slovenije, julij 2015.
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Glavne ciljne skupine, ki jim je namenjena podpora v okviru prednostne naloZbe

= |Institucije, pristojne za raziskave in izobrazevanje ter tehnologijo in infrastrukturo.
= Vodilni na podrocju inovacij.

= Podjetja na pragu inovativnih aktivnosti.

= Univerze in druge akademske ter izobraZevalne institucije.

= |Institucije zaR & R.

= Ustanovitelji podjetij in mladi podjetniki.

= Lokalne poslovne skupnosti.

=  Mehanizmi za podporo podjetjem.

= Tehnoloski/podjetniski/univerzitetni parki.

Vrste upravicencev, ki jim je namenjena podpora v okviru prednostne nalozbe

= Zasebne in javne institucije za podporo podjetjem (inkubatorji, tehnoloski parki, znanstveni
parki, kompetencni centri, sredis¢a za podporo podjetjem).

=  Podjetja (vklju¢no z MSP).

= Grozdiin mreze (vkljuéno z grozdi in mrezami MSP).

= Turisti¢ne institucije, zveze in agencije.

= Raziskovalne institucije.

= Univerze in druge institucije za akademsko ali vi$jo izobrazbo ter tehnolosko ali poslovno
usmerjene srednje Sole.

= QOrganizacije in institucije za usposabljanje in izobrazevanje.

= |nstitucije in  organizacije, ki zastopajo gospodarske in socialne interese
zaposlenih/delodajalcev.

= Nacionalne, lokalne in regionalne (javne) oblasti .

= Lokalne/regionalne institucije, razvojne organizacije in mreze.

Specificni teritoriji, ki jih zadeva prednostna nalozba

Ni opredeljenih specifi¢nih interesnih obmocdij. Upravi¢eno je celotno programsko obmocje.

2.A.6.2/1.1b  Vodilna naéela za izbor operacij

Splosna vodilna nacela za izbor operacij v okviru PN so predstavljena v poglavju »5.3.2 Projektni
cikel/opis postopkov«.

Specificna vodilna nacela za PN 1b

= Del vseh projektov mora biti povezovanje znanja, kompetenc in tehnologij v prednostnih
obmaodjih glede na strategijo RIS3 in Cezmejni vpliv.

Mocno se priporoca vkljucitev MSP in mrez MSP kot projektnih partnerjev. Za dejavnosti v
okviru specificnega cilja A.1.3 je obvezna vkljucitev vsaj enega podjetja kot projektnega

partnerja.
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= Trajnostne ali celo hitro rastofe in/ali internacionalizacijske postopke morajo spremljati
svetovalni projekti ter projekti mentorstva/usmerjanja.

2.A.6.3/1.1b  Naértovana uporaba finanénih instrumentov

Uporaba finan¢nih instrumentov v okviru te PN ni predvidena.

2.A.6.4/1.1b  Nacértovana uporaba velikih projektov

Konkretni projekti niso predvideni.
2.A.6.5/1.1b  Kazalniki neposrednega uéinka prednostne nalozbe

Tabela 7: Skupni in programski kazalniki neposrednega ucinka prednostne naloZbe

ID Kazalnik Merska enota | Cilna vrednost Vir podatkov Pogostost
(2023) porocanja
€001 | Stevilo podijetij, ki Podjetja 15 Sistem Letno
prejemajo podporo spremljanja

(skupni kazalnik)

€002 | Stevilo podijetij, ki Podjetja 15 Sistem Letno
prejemajo nepovratna spremljanja
sredstva (skupni kazalnik)

C004 | Stevilo podjetij, ki Podjetja 30 Sistem Letno
prejemajo nefinanéno spremljanja
podporo (skupni kazalnik)

C0O26 | Stevilo podjetij, ki Podjetja 20 Sistem Letno
sodelujejo z raziskovalnimi spremljanja
ustanovami (skupni
kazalnik)

C0O29 | stevilo podjetij, podprtih, Podjetja 5 Sistem Letno
da uvedejo izdelke, ki so spremljanja
novi v podjetju (skupni
kazalnik)

1b.1 | 3tevilo skupnih &ezmejnih | Stevilo 8 Sistem Letno
projektov na podrocju spremljanja

raziskav in razvoja

1b.3 | Stevilo skupnih ¢ezmejnih Stevilo 7 Sistem Letno
projektov spremljanja
internacionalizacije, ki
vklju€ujejo MSP

2.A.7/1 Okvir uspesnosti prednostne osi 1: Krepitev cezmejne konkurencnost, raziskav in inovacij i
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Tabela 8: Okvir uspesSnosti prednostne osi 1: Krepitev ¢ezmejne konkurencnosti, raziskav in inovacij

Prednostna Vrsta ID Kazalnik ali Merska | Mejnik za Ciljna Vir Razlaga pomena
os kazalni klju¢na faza enota 2018 vrednost podatkov kazalnika
ka izvajanja (2023)

PO 1: | Financn | A.1.1 Placila: Stevilo 2.121.008 | 17.675.070, | Sistem Mejnik finan¢nega
Krepitev [ certificirana ,40 00 spremljanj | kazalnika Al.1
SRR kazalni in prijavijena a temelji na finanénem
konkurencén | k . .
osti, EK nacrtu programa, pri
raziskav in c¢emer uposteva letno
inovacij razdelitev in dodelitev

po prednostni osi.
Cilina vrednost je
enaka skupnemu
znesku  upravic¢enih
izdatkov prednostne

osi 1.
Neposr | CO01 | Stevilo Podjetja | 2 15 Sistem Stevilo podijetij, ki v
edni podjetij, ki spremljanj | kakrsni  koli  obliki
ucinek prejemajo a prejemajo podporo iz
podporo (Cl) ESRR

Dodatne opisne informacije o vzpostavitvi okvira uspesnosti

Program sodelovanja sestavljajo kazalniki neposrednega ucinka in financ¢ni kazalniki za vsako
prednostno os, vkljuéuje pa tudi mejnike za leto 2018 in cilje za leto 2023.

Kazalniki neposrednega ucinka so bili doloCeni z upostevanjem narave in velikosti pri¢akovanih
operacij vsake PN ter iz izkuSenj, pridobljenih v Operativhem programu Slovenija-Avstrija 2007-2013.
Povezane informacije se zbirajo med rednim spremljanjem izvajanja operacij (periodi¢na porocila o
napredku) in zato za zbiranje podatkov, povezanih z okvirom uspesnosti, niso naloZena nobena
dodatna administrativna bremena.

Finan¢ni kazalniki, vkljuéeni v okvir uspesnosti, in sicer potrjena in prijavljena placila Evropski Komisiji
za zadevno prednostno os, temeljijo na letnih raz€lenitvah, ki jih je dolocila EK. Razdeljeni so po
prednostnih oseh z uporabo delitvenega kljuéa za sklade, opisanega v utemeljitvi dodeljenih
financnih sredstev. Financni kazalnik tako v celoti zajema financni napredek posamezne prednostne
osi. Je preverljiv in pregleden, saj je pridobljen z rednim spremljanjem izvajanja operacij. Porocanje o
tem kazalniku prav tako ne ustvarja nobenega dodatnega administrativnega bremena.
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2.A.8/1 Kategorije intervencij

Tabela 9: RazseZnost 1: Kategorije intervencije

Prednostna Sifra Znesek (v EUR)
0s
1 56 - Nalozbe v infrastrukturo, zmogljivosti in opremo MSP v 751.192
neposredni  povezavi z raziskavami in  inovacijskimi
dejavnostmi
57 - Nalozbe v infrastrukturo, zmogljivosti in opremo velikih druzb v 450.714
neposredni povezavi raziskavami in inovacijskimi
dejavnostmi
58 - Infrastruktura za raziskave in inovacije (javna) 450.714
59 - Infrastruktura za raziskave in inovacije (zasebna, vklju¢no z 450.714
znanstvenimi parki)
60 - Raziskave in inovacijske dejavnosti v javnih raziskovalnih 2.253.571
sredis¢ih in kompetencnih srediscih, vklju¢no z mrezenjem
61 - Raziskave in inovacijske dejavnosti v zasebnih raziskovalnih 450.714
srediscih, vklju¢no z mreZenjem
62 -Prenos tehnologije ter sodelovanje med univerzami in 3.004.762
podjetji, predvsem v korist MSP
63 - Podpora grozdom in poslovne mreze, predvsem v korist 2.253.571
MSP
64 -Raziskave in inovacijski procesi v MSP (vkljuéno s sistemom 1.502.381
bonov ter procesnimi, oblikovalskimi, storitvenimi in
socialnimi inovacijami)
67 - Razvoj MSP, podpora podjetnistvu in inkubatorjem 3.455.476
(vkljuéno s podporo ,spin off“in ,spin out” podjetjem)
Tabela 10: RazseZnost 2 Oblika financiranja
Prednostna os Sifra Znesek (v EUR)
1 1 — Nepovratna sredstva 15.023.809
Tabela 11: RazseZnost 3 Vrsta ozemlja
Prednostna os Sifra Znesek (v EUR)
1 1 — Velika mestna obmocja 7.511.904
(gosto  naseljena, >50.000
prebivalcev)
2 — Majhna mestna obmocdja 6.760.714
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(srednje gosto naseljena,
> 5.000 prebivalcev)

3 — PodeZelska obmocja (redko 751.191

naseljena)

Tabela 12: RazseZnost 4 Teritorialni mehanizmi izvajanja

Prednostna os Sifra Znesek (v EUR)
1 7 15.023.809
2.A.9/1 Povzetek nacrtovane uporabe tehni¢ne pomoci, vkljucno z ukrepi za krepitev

administrativne usposobljenosti organov, ki sodelujejo pri upravljanju in nadzoru
programov in upravicencev, kadar so taksni ukrepi potrebni, in po potrebi ukrepi za
krepitev administrativne usposobljenosti ustreznih partnerjev, ki sodelujejo pri

izvajanju programov (ce je ustrezno)
Navedba smiselno ni potrebna.

2.A.1/2 Prednostna os 2: Varstvo okolja in spodbujanje ucinkovite rabe virov

Identifikator prednostne osi Al

Naslov prednostne osi Varstvo okolja in spodbujanje ucinkovite rabe virov

2.A.2/2 Utemeljitev vzpostavitve prednostne osi, ki zajema vec kot en tematski cilj

Navedba smiselno ni potrebna.

2.A.3/2 Sklad in osnova za izracun podpore Unije
Sklad ESRR
Osnova za izracun (Skupni Skupni upraviceni stroski
upraviceni izdatki ali upraviceni
javni izdatki)

2.A.4/2.6¢ Prednostna nalozba 6(c): Varstvo, spodbujanje in razvoj kulturne in naravne
dediscine

. 6 (c) Varstvo, spodbujanje in razvoj kulturne in naravne dedis¢ine
Prednostna nalozba (c) P Jan) )
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2.A.5/2.6¢ Specificni cilji, ki ustrezajo prednostni nalozbi, in pricakovani rezultati

Identikifator

A.2.1

Specificni cilj

Doseganje trajnostnega razvoja naravne in kulturne dediscine

Rezultati, ki naj bi jih drzave
Clanice dosegle s podporo Unije

Programsko obmocje je bogato z opredmeteno in neopredmeteno
naravno ter kulturno dedis¢ino. Ustrezno ohranjanje in valorizacija
takih sredstev predstavljata velik potencial za gospodarski in socialni
razvoj programskega obmocja, predvsem glede trajnostnega turizma.

Za programsko obmocje je znacilno povecano Stevilo obmocij
zasCitene naravne dediscine (npr. aktivno varstvo obmocij Natura
2000) in okrepljena prizadevanja za zascito podrocij skupne kulturne
dedisc¢ine (npr. zgodovinsko pomembne zgradbe in tradicije, kot so
jezik, artefakti, navade, glasba in plesi, tradicionalne rocne spretnosti
itd.). Za razvoj obmocja kot trajnostne turisticne destinacije je
potrebna uravnotezena usklajenost med povecano stopnjo ohranitve
in javno dostopnostjo ohranjenih naravnih virov skupaj z ohranitvijo
kulturne kompleksnosti, ki sta jo ustvarili dve razlicnih kulturni
identiteti. Cezmejno sodelovanje je pomembno orodje za doseganje
takSnega ravnovesja, ki ga je mogoce doseli z vzpostavljanjem
skupnega razumevanja in celovitih skupnih pristopov valorizacije, ki
zagotavljajo ohranitev naravne in kulturne dedis¢ine na eni strani in
spodbujajo trajnostni turizem na drugi.

Cilj programa sodelovanja INTERREG Slovenija-Avstrija je dolgorocno
ohranjanje in vzdrZevanje naravnih bogastev, trajnostno ohranjanje,
valorizacija in varovanje naravne (npr. aktivno varstvo obmocij Natura
2000) in kulturne dedis¢ine (npr. preprecitev propadanja), saj to
predstavlja temelje za izboljSano regionalno turisticno ponudbo.
Vzpostavitev programskega obmocja kot trajnostne in konkurencne
destinacije bo dosezeno z oblikovanjem novih in/ali izboljsanih
skupnih turisti¢nih izdelkov in/ali storitev, nalozb v infrastrukturo, ki
seznanja z naravo (u¢ne poti, prikaz razlag, katere Zivali prebivajo na
dolocenem obmocju itd.), spodbujanjem prizadevanj za razvoj
zmogljivosti in mrezenja med klju¢nimi delezniki. Dodatna dodana
vrednost bo ustvarjena s prispevanjem k skupni gospodarski rasti
(npr. razvoj in predstavitev ustvarjalnega trZenja blagovne znamke,
zaradi Cesar bodo destinacije privlacnejse za turiste in prav tako za
ponudnike novih poslovnih modelov ali storitev na tem podrodju,
povecanje turisticnih obiskov, ustvarjanje novih oblik zaposlovanja)
ter ozaveS$¢anju med drzavljani.

Rezultati, ki bodo dosezeni ob pomoci EU, bodo prispevali k
povecanju Stevila nocitev v programskem obmocju.
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Tabela 13: Kazalniki rezultatov za program (po specificnih ciljih)

ID Kazalnik | Merska enota Izhodiscna 1zhodisc Ciljna Vir podatkov Pogostost
vrednost no leto vrednost porocanja
(2023)

6c | Nocitve Stevilo 33.127.302 2013 36.124.869 | SURS, 2018, 2020,
Regional 2023
Statistics
Steiermark,
Karnten,
Burgenland

2.A.6/2.6¢c Ukrepi, ki jim je namenjena podpora v okviru prednostne nalozbe

2.A.6.1/2.6c Opis vrste in primerov ukrepov, ki jim je namenjena podpora, in njihovega
pricakovanega prispevka k specificnim ciljem, po potrebi vklju¢no z opredelitvijo
glavnih ciljnih skupin, posebnih ozemelj, na katera se nanasajo, in vrst upravic¢encev

Vrsta in primeri ukrepov, ki jim je namenjena podpora v okviru prednostne nalozbe

= Razvoj in prakti¢no izvajanje potrebnih skupnih strategij in akcijskih na¢rtov za upravljanje ter
aktivno ohranjanje naravne dedis¢ine v smislu biotske in geoloske raznovrstnosti ter obmocij
kulturne dediscine (npr. obmocij Natura 2000, kulturnih spomenikov itd.).

= Trajnostna uporaba in upravljanje naravne in kulturne dedis¢ine, vklju¢no z ukrepi za varstvo

narave.

= Ohranjanje, varstvo, obnova, razvoj in valorizacija obmocij naravne in kulturne dedisc¢ine ter
javne infrastrukture, namenjene obiskovalcem, za uporabo na podrolju trajnostnega

turizma.

= Podpora prenosa strokovnega znanja, usposabljanja in krepitve zmogljivosti ter
ozaves$cenosti relevantnih deleZznikov glede razvoja ustreznih spretnosti.

= Skupni razvoj novih/izboljsanih izdelkov in storitev na podrodju trajnostnega turizma z
namenom valorizacije naravne in kulturne dedis¢ine na ustrezen nacin in/ali z namenom
povecanja privlacnosti programskega obmocja (npr. nastanitve, ogledi, prevoz, rekreacijske
aktivnosti, razvoj skupnih standardov kakovosti za turisticne storitve).

= Razvoj in izboljSave dolgoro¢nega pristopa in ukrepov za varstvo kulturne dedis¢ine s
pomocdjo primerjalnih Studij o orodjih in mehanizmih pripravljenosti na tveganja (npr.
beleZenje, spremljanje, ocena tveganja itd.).

= Nalozbe za izboljsanje vrst in habitatnih tipov v obmocju Natura 2000, delovanje ekosistemov

(npr. obnavljanjem ekosistemov in habitatov, nadzor invazivnih tujih vrst), njihova trajnostna

uporaba in upravljanje.

= Spodbujanje ozavescenosti z neposredno vklju¢enostjo lokalnih skupnosti (vkljuéno z
nalozbami v infrastrukturo, ki seznanja z naravo).
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Glavne ciljne skupine, ki jim je namenjena podpora v okviru prednostne naloZbe

= Javne in zasebne institucije ter lastniki in upravitelji, odgovorni za naravno in kulturno
dediscino.

= Lokalne in regionalne javne ter drzavne oblasti.

= |nstitucije na podrocju turizma.

=  Drzavljani.

Vrste upravicencev, ki jim je namenjena podpora v okviru prednostne nalozbe

= Lokalni, regionalni in nacionalni organi ter organizacije (npr. ministrstva, lokalne
skupnosti, javni zavodi in sluzbe).

= |Institucije, organizacije, zdruzenja in NVO, ki delujejo na podrocju varstva in ohranjanja
narave, okolja, prostorskega nacrtovanja, javnega prevoza, kulture in turizma.

Specificni teritoriji, ki jih zadeva prednostna naloZba

Ni opredeljenih specifi¢nih interesnih obmocdij. Upravi¢eno je celotno programsko obmocje.

2.A.6.2/2.6¢c \Vodilna naéela za izbor operacij

Splosna vodilna nacela za izbor operacij v okviru PN so predstavljena v poglavju »5.3.2 Projektni
cikel/opis postopkov«.

Specificna vodilna nacela za PN 6¢

Specificna vodilna nacela temeljijo na opredeljenih horizontalnih nacelih, zapisanih v 8. poglavju.
Opredeljena vodilna nacela naj bi v prvi vrsti sluzila kot priporocila pri postopku izbire projektov:

=  Podprta obmodja naravne in kulturne dedis¢ine morajo biti javno dostopna.

= Turisti¢cne ponudbe morajo vkljuéevati vsaj dve destinaciji, eno iz vsake drzave ¢lanice, in
morajo biti povezane z valorizacijo naravne/kulturne dedis¢ine.

= Podprte bodo samo tiste Studije, strategije, akcijski nacrti in podobni ¢ezmejni mehanizmi ter
reSitve, ki lahko predloZijo dokaz ali realisticne predpostavke o njihovi resni¢ni/prakti¢ni
uporabi pri trajnostnem razvoju skupnih obmodcij.

2.A.6.3/2.6c Naértovana uporaba finanénih instrumentov

Uporaba financnih instrumentov v okviru te PN ni predvidena.

2.A.6.4/2.6c Nacrtovana uporaba velikih projektov

Konkretni projekti niso predvideni.
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2.A.6.5/2.6¢c Kazalniki neposrednega uéinka prednostne nalozbe

Tabela 14 Skupni in programski kazalniki neposrednega ucinka prednostne nalozbe

ID Kazalnik Merska enota Ciljna Vir podatkov Pogostost
vrednost porocanja
(2023)
6¢c.1 Stevilo na novo Stevilo 16 Sistem spremljanja Letno
razvitih in/ali

izboljSanih skupnih
¢ezmejnih izdelkov
za turiste™

6c.2 Stevilo projektov, ki Stevilo 3 Sistem spremljanja Letno
SO usmerjeni v

geolosko in biotsko
raznovrstnost

6c.3 Stevilo storitev, Stevilo 6 Sistem spremljanja Letno
povezanih s
trajnostnim
turizmom.

*9 |zdelek za turiste je mogoce opredeliti kot posamezno storitev in/ali izdelek, ki ga uporablja turist na poti in ob prenocitvi
zunaj kraja svojega stalnega prebivalis¢a. Komplet taksnih zdruZenih izdelkov je mogoce poimenovati celovit izdelek za
turiste. Za potrebe programa sodelovanja Interreg V-A Slovenija-Avstrija je mogoce opredelitev doloditi v smislu
trajnostnega turizma in opredeliti kot: »Turizem, ki v celoti upoSteva svoje sedanje in prihodnje gospodarske, socialne in
okoljske vplive, obravnava potrebe obiskovalcev, industrije, okolja in gostiteljskih skupnosti.« Zato bi trajnostni turizem
moral: 1. Optimalno izkoristiti naravne vire, ki predstavljajo klju¢ni element v razvoju turizma, ohranjati bistvene ekoloske
postopke in pomagati ohranjati naravno dediscino. 2. Spostovati socialno-kulturno avtenti¢nost gostiteljskih skupnosti,
ohranjati njihovo zgrajeno in Zivo kulturno dedis¢ino ter tradicionalne vrednote in prispevati k medkulturnemu razumevanju
in strpnosti. 3. Zagotoviti trdne, dolgorotne gospodarske operacije, ki zagotavljajo pravicno razdeljene socialno-
gospodarske koristi vsem deleznikom, vklju¢no s stabilnim zaposlovanjem in priloZznostmi za ustvarjanje dohodka ter
socialnimi storitvami za gostiteljske skupnosti, in prispevajo k zmanjSevanju revscine. Vir: Doseganje trajnostnejSega turizma
— Vodnik za oblikovalce politik (Making Tourism More Sustainable - A Guide for Policy Makers), UNEP in UNWTO, 2005, str.
11-12. Naravna dediscina vkljuCuje biotsko in geolosko raznovrstnost.
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2.A.4/2.6f Prednostna nalozba 6(f): Spodbujanje inovativnih tehnologij za izboljSanje varstva

okolja in ucinkovito rabo virov na podrocju odpadkov, voda, varstva tal ali za

zmanjsanje onesnazenosti zraka

Prednostna nalozba

6(f) Spodbujanje inovativnih tehnologij za izboljSanje varstva okolja
in ucinkovito rabo virov na podrocju odpadkov, voda, varstva tal ali
za zmanjsanje onesnazenosti zraka

2.A.5/2.6f Specificni cilji, ki

ustrezajo prednostni nalozbi, in pri¢akovani rezultati

Identifikator

A.2.2

Specifi¢ni cilj

Inovativnost trajnostnega upravljanja in koristna raba vodnih virov

Rezultati, ki naj bi jih drzave

C¢lanice dosegle s podporo Unije

Za programsko obmodcje so znacilne mocno povezane povrsinske vode,
skladno s tem sta zelo pomembna tudi skupno ¢ezmejno upravljanje z
vodami in ukrepi za prepreevanje poplavne ogroZenosti. V preteklosti je
bilo, glede na pomembnost teh tem c{ezmejno sodelovanje pri
tehvprasanjih zelo moc¢no. Ne glede na to, pa, ob upostevanju okoljskih in
podnebnih u¢inkov, nadaljnje sodelovanje zelo pomembno.

Programsko obmodéje vkljuCuje dva vecja cezmejna recna sistema
(Mura/Mur, Kuénica/Kutscheniza) ter Stevilne manjSe reke in potoke.
Odnose na podroc¢ju upravljanja voda urejajo slovenski in avstrijski
»sporazumi o vodah«, toda Se vedno ostaja veliko skupnih izzivov (npr.
tehnologije in inovativnost glede vzdrzevanja ter izboljSanja kakovosti
povrsinskih in podzemnih voda ter njihovo upravljanje), s katerimi se je
treba spopasti. S temi izzivi se lahko spopadamo samo z usklajenimi
inovativnimi prizadevanji na podroc¢ju upravljanja voda, tehnologije,
inovativnosti in obvladovanja nevarnosti poplav skupaj z ustreznimi
skupnimi pobudami. Cezmejno sodelovanje na podro¢ju upravljanja voda
bo pripomoglo k izboljSanju stanja kakovosti ¢ezmejnih rek, zagotovilo
nemoten pretok voda in zmanjsalo naravna tveganja na podrocju naravnih
nesrec, predvsem ob reki Muri, kjer je cezmejno sodelovanje potrebno, da
zagotovi pomoc pri izboljSanju usklajevanja ukrepov za varstvo okolja in
obvladovanje poplavne ogroZzenosti. Zaradi trenutnih in v prihodnje Se bolj
verjetnih posledic podnebnih sprememb (npr. otoplitev) je treba sprejeti
potrebne skupne varnostne ukrepe. Temeljni pogoj za cezmejno
sodelovanje je uporaba inovativnih metod in tehnologij, ki so v dolocenem
obsegu Ze v uporabi, toda kljub temu ostaja potreba po dodatnem
izboljsanju, diseminaciji in preoblikovanju.

Zeleni rezultati so infrastruktura, skupna S$tudijska in raziskovalna dela
(modeliranje in spremljanje povrsinskih voda, napovedi visoke ravni voda)
ter skupni inovativni ukrepi za izboljSanje stanja kakovosti cezmejnih rek,
varstvo pred poplavami in oZivitev recnih sistemov, dopolnjenih z
aktivnostmi spremljanja, ki bodo pokazali stanje in ucinke vkljucenih
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ukrepov. Strategije in akcijski nacrti bodo razsirili tudi znanje, na katerem
temelji sprejemanje odlocitev na podrocju vodne politike, kar bo dodatno
prispevalo k izboljSanemu upravljanju pitne in odpadne vode ter
preprecevanju in varstvu pred poplavno ogrozenostjo ter splosno krepitev
c¢ezmejnega sodelovanja na podrocju upravljanja voda, vklju¢no z ne samo

javnimi sluzbami, temvec tudi s pomembnimi zasebnimi delezniki.

V okviru teh aktivnosti so potrebni tudi manjsi ukrepi za izgradnjo zascite
pred poplavami. To se nanaSa na samo trajnostne in naravi prijazne
ukrepe, ki jih je mogoce izvajati z uporabo inovativnih tehnologij, s katerimi
bosta povecana ucinek in trajnost vseh drugih nacrtovanih aktivnosti v tem
obmodju (npr. trajnostna ureditev pobodij, pilotne aktivnosti poplavne
ureditve z uporabo trajnostnih materialov, ozZivitev nekdanjih naravnih
rokavov vodotokov za povecanje pretocnosti vodotokov in zmanjsanje
morebitnih tveganj). Za izboljSanje odpornosti rek bo uporabljena zelena
infrastruktura.

Rezultati, ki bodo dosezeni ob pomoci EU, bodo prispevali k varni in
izboljSani trajnostni koristni rabi vodnih virov v programskem obmaocju.

Tabela 15: Kazalniki rezultatov za program (po specifi¢nih ciljih)

ID Kazalnik Merska Izhodis$¢n | Izhodiscn Cilna Vir podatkov Pogostost
enota a o leto vrednost porocanja
vrednost (2023)
6f |, DbolEna o iometer | 225 2014 15 | Amtder 2018,
¢ezmejnih recnih
teles 7 Steiermarkischen 2020,
nezadO\{oljiVim Landesregierung, 2023
stanjem Abteilung 14
kakovosti vode. Wasserwirtschaft,
Ressourcen und
Nachhaltigkeit
2.A.6/2.6f Ukrepi, ki jim je namenjena podpora v okviru prednostne nalozbe

2.A.6.1/2.6f Opis vrste in primerov ukrepov, ki jim je namenjena podpora, in njihovega

pricakovanega prispevka k specificnim ciljem, po potrebi vklju¢no z opredelitvijo

glavnih ciljnih skupin, posebnih ozemelj, na katera se nanasajo, in vrst upravicencev
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Vrsta in primeri ukrepov, ki jim je namenjena podpora v okviru prednostne nalozbe

= Razvoj in prakti¢no izvajanje skupnih trajnostnih strategij na podrocju voda, da bi zacrtanja
dolgoroc¢nih nacrtov za izboljsanje stanja kakovosti in zagotovitev prihodnosti vodnih teles v
programskem obmocdju.

= Razvoj in prakti€no izvajanje skupnih Studij in raziskovalnih del oblikovanja modelov,
spremljanja in napovedovanja vklju¢no s posledicami podnebnih sprememb ter akcijskimi
nacrti za zmanjsevanje celotnega vodnega odtisa voda in odtisa odpadnih voda.

= Razvoj in prakticno izvajanje integriranega doloc¢anja protipoplavnih ukrepov, varovanje in
nadzor voda ter meritve obnavljanja rek.

= Prakticno izvajanje skupnih aktivnosti spremljanja (kvalitativnih in kvantitativnih) za
ocenjevanje stanja in vplivov vkljué¢enih ukrepov.

=  Priprava in izvajanje gradbenih in negradbenih protipoplavnih ukrepov v skladu z na¢rtom za
obvladovanje poplavne ogrozenosti.

Glavne ciljne skupine, ki jim je namenjena podpora v okviru prednostne nalozbe

= Lokalni, regionalni in nacionalni organi ter organizacije (npr. ministrstva, lokalne skupnosti,
javni zavodi in sluzbe).

= Bilateralne ¢ezmejne komisije.

= |nstitucije in organizacije, ki delujejo na podrocju upravljanja voda, varstva narave, okolja in
preprecevanja tveganja ter prostorskega nacrtovanja.

= Raziskovalne institucije.

Vrste upravicencev, ki jim je namenjena podpora v okviru prednostne nalozbe

= Lokalni, regionalni in nacionalni organi ter organizacije (npr. ministrstva, lokalne
skupnosti, javni zavodi in sluzbe).

= |Institucije in organizacije, ki delujejo na podrocju upravljanja voda, varstva narave, okolja
in preprecevanja tveganja, prostorskega nacrtovanja ter druge raziskovalne organizacije.

= ZdruZenja in NVO, ki delujejo na podrocju varstva voda in narave, biotske in geoloske
raznovrstnosti ter okolja.

Specificni teritoriji, ki jih zadeva prednostna nalozba

Ni opredeljenih specifi¢nih interesnih obmocij. Upravi¢eno je celotno programsko obmocje.

2.A.6.2/2.6f Vodilna naéela za izbor operacij

Splosna vodilna nacela za izbor operacij v okviru PN so predstavljena v poglavju »5.3.2 Projektni
cikel/opis postopkov«.
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Specifiéna vodilna naéela za PN 6f

Specificna vodilna nacela temeljijo na opredeljenih horizontalnih nacelih, zapisanih v 8. poglavju.
Opredeljena vodilna nacela naj bi v prvi vrsti sluZila kot priporocila pri postopku izbora projektov:

= Podprte bodo samo tiste skupne trajnostne strategije na podrocju voda, za katere se lahko
dokaZze njihova dolgorocna koristna raba v smislu izboljSanja kakovosti voda in zagotovitve voda

v prihodnosti v programskem obmodju.

=  Podprte bodo samo tiste skupne Studije in raziskovalna dela, za katere se lahko dokaZe njihova

prakti¢na koristna raba z vidika uporabnega upravljanja voda.

=  Prednost bodo imeli projekti inovativnega znacaja.

2.A.6.3/2.6f Naértovana uporaba finanénih instrumentov

Uporaba financnih instrumentov v okviru te PN ni predvidena.

2.A.6.4/2.6f Nacrtovana uporaba velikih projektov

Konkretni projekti niso predvideni.

2.A.6.5/2.6f Kazalniki neposrednega uéinka prednostne nalozbe

Tabela 16: Skupni in programski kazalniki neposrednega ucinka prednostne nalozZbe

ID Kazalnik Merska enota Ciljna Vir podatkov Pogostost
vrednost porocanja
(2023)
C042 Raziskovalne institucije, ki Institucije 4 Sistem Letno
sodelujejo pri cezmejnih spremljanja

raziskovalnih projektih
(skupni kazalnik)

6f.1 Stevilo skupno razvitih Stevilo 1 Sistem Letno
strategij upravljanja voda spremljanja

6f.2 Stevilo skupnih $tudij ter Stevilo 1 Sistem Letno
raziskovalnih del oblikovanja spremljanja

modelov, spremljanja in
napovedovanja

6f.3 Stevilo skupnih ¢ezmejnih Stevilo 1 Sistem Letno

ukrepov za dolocanje spremljanja

varovanje in nadzor poplav
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2.A.7/2 Okvir uspesnosti prednostne osi 3: Varstvo okolja in spodbujanje uéinkovite rabe virov

Tabela 17: Okvir uspesnosti prednostne osi 3: Varstvo okolja in spodbujanje ucinkovite rabe virov

Predno | Vrsta | ID | Kazalnik ali Merska Mejnik za Ciljna Vir Razlaga pomena
stnaos | kazal kljucna enota 2018 vrednost podatk kazalnika
nika faza (2023) ov
izvajanja
Varstvo | Finan | A. | Placila: Stevilo 2.686.299, | 20.663.839,0 | Sistem Mejnik finan¢nega
okolja ¢ni 2. | certificiran 07 0 spremlj | kazalnika A2.1
in kazal 1 a in anja "
| - temelji na
spodbuj | nik prijavljena finant .
anje EK inanénem  nacrtu
uéinkov programa, pri ¢emer
ite rabe uposteva letno
virov razdelitev in
dodelitev po
prednostni osi.
Cilina vrednost je
enaka skupnemu
znesku upravicenih
izdatkov prednostne
osi 2.
Nepo | A. | Stevilo Stevilo 0 1 Sistem | Ta kazalnik bo meril
sredni | 2. | skupno spremlj | Stevilo skupno
ucine | 2 razvitih anja razvitih strategij
k strategij upravljanja voda, ki
upravljanja bodo privedle do
voda varstva in
spodbujanja
ucinkovite rabe
virov
Kljuén | A. | Stevilo Stevilo 1 1 Sistem | Ta kazalnik bo meril
a faza | 2. | operacij za spremlj | vse odobrene
izvaja | 3 razvoj anja operacije za razvoj
nja strategij za strategij za
gospodarje gospodarjenje z
nje z vodami v PO 2, PN
vodami 6f
(odobrene
operacije)
Kazal | A. | Stevilo na Number 0 16 Sistem | Ta kazalnik bo meril
nik 2. | novo spremlj | stevilo na novo
ucink | 4 'razw.tlh anja razvitih in/ali
a in/ali sboliganih  skupnih
izboljganih izboljsanih skupni
skupnih ¢ezmejnih
cezmejnih turisti¢nih izdelkov,
turisticnih ki bodo privedli do
izdelkov .
varstva in
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spodbujanja
ucinkovite rabe
virov
Kljuén | A. | Stevilo Stevilo 2 4 Ta kazalnik bo meril
a faza | 2. | operacij, v vse odobrene
lzvaja > Ok"'”.‘ operacije, v okviru
nja katerih katerih  bod
bodo  na ateri odo na
novo novo razviti in/ali
razviti skupno izboljsani
in/ali c¢ezmejni  turisticéni
.skup-nvo . izdelki v okviru PO
izboljsani )
Cezmejni PN 6¢).
turisticni
izdelki
(odobrene
operacije)

Dodatne opisne informacije o vzpostavitvi okvira uspesnosti

Program sodelovanja sestavljajo kazalniki neposrednega ucinka in financ¢ni kazalniki za vsako
prednostno os, vklju€uje pa tudi mejnike za leto 2018 in cilje za leto 2023.

Kazalniki neposrednega ucinka so bili doloceni z upostevanjem narave in velikosti pricakovanih
operacij vsake PN ter iz izkuSenj, pridobljenih v Operativhem programu Slovenija-Avstrija 2007-2013.
Povezane informacije se zbirajo med rednim spremljanjem izvajanja operacij (periodi¢na porocila o
napredku) in zato za zbiranje podatkov, povezanih z okvirom uspesnosti, niso naloZzena nobena

dodatna administrativna bremena.

Finan¢ni kazalniki, vkljuceni v okvir uspesnosti, in sicer potrjena in prijavljena placila Evropski Komisiji
za zadevno prednostno os, temeljijo na letnih razélenitvah, ki jih je dolocila EK. Razdeljeni so po
prednostnih oseh z uporabo delitvenega kljuéa za sklade, opisanega v utemeljitvi dodeljenih
financnih sredstev. Finan¢ni kazalnik tako v celoti zajema finan¢ni napredek posamezne prednostne
osi. Je preverljiv in pregleden, saj je pridobljen z rednim spremljanjem izvajanja operacij. Porocanje o
tem kazalniku prav tako ne ustvarja nobenega dodatnega administrativhega bremena.

2.A.8/2 Kategorije intervencij

Tabela 18: RazseZnost 1: Podrocje intervencije

Prednostna os Sifra Znesek (v EUR)

2 021 - Gospodarjenje z vodnimi viri in varstvo pitne vode 3.468.952
(vkljuéno z upravljanjem povodij, oskrbo z vodo,
posebnimi  ukrepi za prilagoditev = podnebnim
spremembam, daljinskim merjenjem porabe in

merjenjem porabe potrosnikov, sistemi obra¢unavanja
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in zmanjsevanjem puscanja)
085 - Varstvo in izboljSanje biotske raznovrstnosti, varstvo 3.117.632
narave in zelena infrastruktura
086 - Varstvo, obnova in trajnostno izkoris¢anje obmocij 2.239.432
Natura 2000
088 - PreprecCevanje tveganj in upravljanje nepodnebnih 1.932.069
naravnih tveganj (tj. potresov) in tveganj v povezavi s
Clovekovim delovanjem (na primer tehnoloskih
nesrec), vkljucno s povecevanjem osvescenosti,
civilno zasCito ter sistemi in infrastrukturo za
obvladovanje nesrec
090 - Kolesarske steze in poti za pesce 1.888.185
091 - Razvoj in spodbujanje turistiCnega potenciala naravnih 878.213
obmodij
092 - Varstvo, razvoj in spodbujanje javnih sredstev na 1.141.677
podrocju turizma
093 - Razvoj in spodbujanje javnih storitev na podrocju 878.213
turizma
094 - Varstvo, razvoj in spodbujanje javnega kulturnega
bogastva in dedis¢ine 1.141.677
095 - Razvoj in spodbujanje javnegaekulturnega bogastva in 878.213
dediscine
Tabela 19: RazseZnost 2 Oblika financiranja
Prednostna os Sifra Znesek (v EUR)
2 1 — Nepovratna sredstva 17.564.263
Tabela 20: RazseZnost 3 Vrsta ozemlja
Prednostna os Sifra Znesek (v EUR)
2 2 — Majhna mestna obmocja (srednje gosto 6.498.777
naseljena, > 5.000 prebivalcev)
2 3 — PodeZelska obmodja (redko naseljena) 11.065.486
Tabela 21: RazseZnost 4 Teritorialni mehanizmi izvajanja
Prednostna os Sifra Znesek (v EUR)
2 7 17.564.263
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2.A.9/2 Povzetek nacrtovane uporabe tehni¢ne pomoci, vkljuéno z ukrepi za krepitev
administrativne usposobljenosti organov, ki sodelujejo pri upravljanju in nadzoru
programov in upravicencev, kadar so taksni ukrepi potrebni, in po potrebi ukrepi za
krepitev administrativne usposobljenosti ustreznih partnerjev, ki sodelujejo pri
izvajanju programov (Ce je ustrezno)

Navedba smiselno ni potrebna.

2.A.1/3 Prednostna os 3: IzboljSanje institucionalne zmogljivosti in ucinkovita javna uprava

Identifikator prednostne osi A3

Naslov prednostne osi Izboljsanje institucionalne zmogljivosti in ucinkovita
javna uprava

2.A.3/3 Sklad in osnova za izracun podpore Unije

Sklad ESRR

Osnova za izracun (Skupni Skupni upraviceni stroski
upraviceni izdatki ali
upraviceni javni izdatki)

2.A.4/3.11 Prednostna nalozba 11(b): Spodbujanje pravnega in administrativhega
sodelovanja in sodelovanja med drzavljani in institucijami

11(b) Spodbujanje pravnega in administrativnega sodelovanja
in sodelovanja med drZavljani in institucijami

Prednostna nalozba

2.A.5/3.11 Specificni cilji, ki ustrezajo prednostni nalozbi, in pricakovani rezultati

Specifi¢ni cilj 1

Identifikator A3.2
Spe.c.lﬁcnl IzboljSanje sodelovanja na podrocju obvladovanja tveganj, energije, zdravja in socialne
ald kohezije
Reuflta_‘tj’ 4 Obe drzavi se soocata z enakimi izzivi — kako zagotoviti gospodarsko konkurenénost v
Raipii svetovnem merilu, kako zascititi naravo, ukrepati ob vse pogostejsih naravnih nesrecah
drza‘ve in tveganjih, ki jih povzroci ¢lovek, in kako ustvariti trajnostne Zivljenjske razmere za
digrnee drzavljane. Bistvo tega specificnega cilja je skupno soocanje s temi izzivi.
-- -- -- -..- -- -.. -.. - - -
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dosegle s
podporo
Unije

Analiza stanja v programskem obmocju je pokazala narascajo¢o porabo energije,
povecano pogostost naravnih in drugih nesre¢ ter ponavljajo¢o se potrebo po
obvladovanju tveganj. Te izzive je mogoce najucinkoviteje resiti s trajnostnimi ukrepi in
skupnim pristopom.

Avstrija Ze poseduje potrebno tehnolosko strokovno znanje, spretnosti ter
prizadevanja na podrocju energetske ucinkovitosti, medtem ko mora na slovenski
strani vse vidja stopnja znanja 3ele doseli svoje zmoZnosti v celoti. Cezmejno
sodelovanje zagotavlja ucinkovitejsi prenos znanja, prispeva h krepitvi zmogljivosti,
mreZenju in institucionalni podpori ter s tem k bolj usklajenim inovativnim aktivnostim,
kar se odraza v ustvarjanju pozitivnih ucinkov sinergije. Podpiranje izboljSav na
podroc¢ju energetske ucinkovitosti je skladno z aktivnostmi ozaveséanja klju¢nih
deleznikov in Sirse publike (npr. brosure, javne prireditve itd.).

Ze v preteklosti so se uspe$no spopadali z vprasanjem obvladovanja tveganj (voda, tla,
zrak), toda skupni ¢ezmejni ukrepi ostajajo zelo pomembni. Cezmejno sodelovanje bo
pomembno prispevalo k preprecevanju naravnih tveganj z nadaljnjim sodelovanjem na
podrocju javnih storitev, krepitev zmogljivosti, Siritev mreZenja in izmenjave strokovnih
znanj ter najboljsih praks.

Analiza stanja je pokazala tudi potrebo po vedji socialni koheziji na podro¢ju zdravstva
in kvalifikacij. To podroéje je predstavljalo pomembno prednostno nalogo tudi v
prejSnjem obdobju sodelovanja. Ker se ¢ezmejna mobilnost bolnikov v zadnjih letih
povecuje, je pomembno, da se jim zagotovi najboljSe zdravstvene storitve v smislu
ustreznih zdravstvenih delavcev, bolnisni¢ne infrastrukture (npr. razpoloZljivost
bolnisni¢nih postelj) in zagotavljanja informacij (v tiskani in elektronski obliki). V okviru
tega je pomemben del tudi spodbujanje preventivnih ukrepov (npr. zdravo Zivljenje in
prehrambne navade), ki postaja vse pomembnejse.

Drug izziv predstavlja okrepitev ¢ezmejnega sodelovanja na podrocju kvalifikacij.
Razlog, da je tako je v razlicnih ucnih nacdrtih, izobrazevalnih sistemih in pravnih
podlagah. Zato je treba poudariti sodelovanje in mrezenje, ki je privedlo do osnovnih
izboljSav kakovosti in usklajenosti na podrocju izobraZevanja ter stalnega poklicnega
usposabljanja na medregionalni ravni. Tukaj bo posebna pozornost posvecena
brezposelnim osebam, starim od 55 do 64 let.

Mozni rezultati v okviru tega specifi¢nega cilja so mo¢ne mreze na lokalni/regionalni
ravni, katerih cilj je oblikovanje skupnih zmogljivosti, prenosa in izmenjave strokovnega
znanja, spretnosti, znanja na podrocju obvladovanja tveganja, energije, zdravja in
kvalifikacij itd., pri ¢emer bo ta glavni cilj podprt z manjSimi nalozbami, ki bodo
ustvarile viden vpliv programa za drzavljane. Rezultati, ki bodo doseZeni s podporo EU
bodo prispevali k povecani intenzivnosti cezmejnega sodelovanja na podrocju energije,
obvladovanja tveganj, zdravstva in kvalifikacij.
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Specifiéni cilj 2

Identifikator

A.3.2
Specificni
cilj 2
IzboljSanje sodelovanja med obcinami in drzavljani znotraj Cezmejne regije
Rez‘flté'f!' ki Glede na skupna kulturna izhodis¢a obeh drzav obstaja med obcinami velike potencial
i Lo za sodelovanje. Zaradi razliénih regionalnih strategij in postopkov v obeh drzavah
t;irza.ve obstaja potreba po njihovi uskladitvi. S Stevilnimi skupnimi ukrepi bi prav tako bilo
diztalize mogoce doseci izboljSanje javne uprave in storitev . PS Zeli doseci stabilnejSo in bolj
dosegle s v . . Y . . Y. .
razSirjeno pravno in upravno ¢ezmejno sodelovanje med oblinami na obeh straneh
podporo . L . . . . NV . 0 rews
meje. Uvajanje in okrepitev mrez, izmenjava izkusenj, strokovnega znanja, najboljsih
Unije

praks in drugih oblik krepitev zmogljivosti bo pripomoglo k ucinkovitejsi javni upravi in
zagotavljanju kakovostnih javnih storitev v programskem obmocju.

Mozni rezultati v okviru tega specifi¢cnega cilja bodo vkljucevali moéne mreze na
lokalni/regionalni ravni, skupne strategije, postopke in storitve, izmenjavo strokovnega
znanja, spretnosti, znanj in praks itd. Ta glavni cilj bo podprt z nalozbami malega
obsega, ki bodo ustvarile viden vpliv programa za drzavljane. Rezultati, ki bodo
dosezeni s podporo EU bodo prispevali k izboljSanju okolja za sodelovanje med
obcinami in drzavljani v programskem obmocju.
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Tabela 22: Kazalniki rezultatov za program (po specificnih ciljih)

ID Kazalnik Merska Izhodis¢na | Izhodiscn Ciljna Vir Pogostost
enota vrednost o leto vrednost podatko porocanja
(2023) v
11 Stopnja Lestvica 3,54 2015 3,89 Anketa 2018,2020,
trajnostnega 2023
institucionalnega
sodelovanja na
podrodju  energije
in obvladovanja

tveganj ali zdravja
in socialne kohezije
v programskem
obmodju

11 Stopnja Lestvica 2,41 2015 2,65 Anketa 2018, 2020,
¢ezmejnega 2023
sodelovanja med
obc¢inami in
drzavljani %
programskem
obmocdju

2.A.6/3.11 Ukrepi, ki jim je namenjena podpora v okviru prednostne nalozbe

2.A.6.1/3.11 Opis vrste in primerov ukrepov, ki jim je namenjena podpora, in njihovega
pricakovanega prispevka k specificnim ciljem, po potrebi vkljuéno z opredelitvijo
glavnih ciljnih skupin, posebnih ozemelj, na katera se nanasajo, in vrst upravi¢encev

Vrsta in primeri ukrepov, ki jim je namenjena podpora v okviru prednostne nalozbe

Specificni cilj 1
= Razvoj in uvajanje ¢ezmejnih orodij in storitev (npr. analiti¢nih orodij, orodij za upravljanje,

tehni¢nih orodij, orodij programske opreme itd.) za namen preprecevanja in upravljanja
tveganj (npr. skupne raziskave za spremljanje itd.).

=  Skupno programiranje, priprava projektov in predstavitvenih ukrepov lokalnih oblasti,
neprofitnih organizacij, razvojnih in energetskih agencij na podrocju obnovljive energije in
energetske ucinkovitosti.

= Aktivno ozavesScanje relevantnih deleZnikov in SirSe javnosti (npr. s pomocjo informativnih
listov, javnih informativnih dni, brosur itd.).

= Razvoj in izvajanje programov usposabljanja in shem (z namenom krepitve cezmejnega
sodelovanja v prihodnosti ter krepitev zmogljivosti in spretnosti, ki so potrebne na
cezmejnem trgu dela (npr. medkulturna komunikacija ter usposabljanje za pridobitev
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kvalifikacij, jezikovni tecaji, skupne sheme za podporo prenosa dobrih praks, strokovnega
znanja, Studijski obiski, poklicno usposabljanje)).

= Krepitev sodelovanja znotraj cezmejnih mreZz na lokalni/regionalni ravni in sodelovanje
institucij, ki zagotavljajo javne storitve, izobrazevanje in usposabljanje, kulturna zdruzenja
ipd. (npr. krepitev zmogljivosti, izmenjava znanja in aktivnosti mreZenja).

= Razvoj in uvajanje ¢ezmejnih orodij in storitev (npr. analiti¢nih orodij, orodij za upravljanje,
tehni¢nih orodij, orodij programske opreme itd.) za namen ukrepanja v izrednih razmerah
(npr. informacije o Stevilu bolnisni¢nih postelj, razpoloZljivosti reSevalnih vozil in zdravniskega
osebja itd.).

= Razvoj Cloveskih spretnosti in znanj (vklju¢no z jezikovnimi spretnostmi) bo institucijam
omogocil nadaljevanje in krepitev ¢ezmejnega sodelovanja.

= Razvoj novih storitev in izdelkov v zvezi s pomembnimi regionalnimi temami z namenom, da
bi program priblizali drzavljanom in zagotovili njegovo prepoznavnost (npr. usposabljanja,
svetovanja).

=  Skupni razvoj enotnih ukrepov glede ugotovljenih skupnih tezav, kot sta na primer socialna
vklju€enost in spodbujanje zaposlovanja za marginalizirane skupine.

= Skupna izboljSava osnovnih zdravstvenih in socialnih storitev v obmejni regiji s pomocjo
tehnologij IKT.

= BoljSe usklajevanje na strani povprasevanja in ponudbe trge dela kot na primer sklenitev
podregionalnih ali mikroregionalnih povezav za zaposlovanje ali zbiranje informacij in
podatkov o trgu dela.

= Razvoj in zagotavljanje podatkov o skupnem trgu dela ter smernic za delodajalce in
potencialne zaposlene v ¢ezmejni regiji (s posebnim poudarkom tudi na starostni skupini od
55 do 64 leta).

= Oblikovanje partnerstev z ve¢ delezniki »od spodaj navzgor«, z namenom razvoja celovitih
resitev zaposlovanja, namenjenih dolo¢enemu ozemlju.

Specificni cilj 2
= Krepitev sodelovanja javnih institucij med regijami, oblinami in drzavljani ter klju¢nimi
institucijami, ki so vklju¢ene v regionalne razvojne aktivnosti (npr. izmenjava praks, znanj,
strokovnega znanja, storitev, razvojnih strategij itd.).

= |zboljSanje sodelovanja med obcdinami z izboljSanjem usklajenosti, orodij in metod za
oblikovanje politike temelje¢e na dejstvih, mehanizmov za sodelovanje javnosti, orodij za
vecjo preglednost in odgovornost itd.

= |zboljSanje kakovosti storitev z reformami za zmanjSevanje administrativnega bremena,
povezovanje storitev (poudarek npr. na storitvah e-vlada/e-sodstvo itd.).

= QOrganiziranje sestankov in seminarjev za izmenjavo izkusenj in informacij, z namenom
prepoznati skupna razvojna vprasanja, ideje in strukture.
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Glavne ciljne skupine, ki jim je namenjena podpora v okviru prednostne nalozbe

Lokalne in regionalne javne ter drzavne oblasti.

Druge vrste javnih in zasebnih organizacij/institucij, zainteresiranih za ¢ezmejno sodelovanje
(npr. institucije za izobraZevanje in usposabljanje, institucije in organizacije na podrocju
obvladovanja tveganj, zdravstva, kvalifikacij, trga dela itd.).

NVO in zdruZenja socialno izkljucenih.

Drzavljani.

Vrste upravicencev, ki jim je namenjena podpora v okviru prednostne nalozbe

Lokalne in regionalne javne ter drZzavne uprave.

Druge vrste javnih in zasebnih organizacij/institucij, zainteresiranih za ¢ezmejno sodelovanje
(npr. institucije za izobraZevanje in usposabljanje, institucije in organizacije na podrodju
obvladovanja tveganj, zdravja, energije, kvalifikacij, trga dela, NVO in zdruZenja socialno
izklju€enih, zdruzenja za otroke itd.).

Specificni teritoriji, ki jih zadeva prednostna nalozba

Ni opredeljenih specifi¢nih interesnih obmocij. Upravi¢eno je celotno programsko obmocje.

2.A.6.2/3.11 Vodilna nacela za izbor operacij

Splosna vodilna nacela za izbor operacij v okviru PN so predstavljena v poglavju »5.3.2 Projektni

cikel/opis postopkov«.

Specificna vodilna nacela za TC 11

Specifi¢tna vodilna nacela temeljijo na opredeljenih horizontalnih nacelih, zapisanih v 8. poglavju.

Opredeljena vodilna nacela naj bi v prvi vrsti sluZila kot priporocila pri postopku izbire projektov v
okviru TC 11.

Opredeljena je SirSa uporabnost rezultatov projekta (npr. pilotni in predstavitveni projekti,
orodja in storitve, programi usposabljanja in sheme itd.) na vsaj enem izmed treh podrocij
(energetska ucinkovitost in obvladovanje tveganj, zdravje in kvalifikacije ter sodelovanje med
obcinami in drZavljani).

Prednost bodo imeli projekti, ki vkljucujejo novo sestavljene mreze.

Podprti bodo samo tisti ukrepi, ki lahko predloZijo dokaze o usklajenosti izvajanja ukrepov ali
uvedbi/zagotavljanju skupnih standardov.

2.A.6.3/3.11 Naértovana uporaba finanénih instrumentov

Uporaba finanénih instrumentov v okviru te PN ni predvidena.

2.A.6.4/3.11 Naértovana uporaba velikih projektov
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Konkretni projekti niso predvideni.
2.A.6.5/3.11

Kazalniki neposrednega ucinka prednostne nalozbe

Tabela 23: Skupni in programski kazalniki neposrednega ucinka prednostne naloZbe

ID Kazalnik Merska enota Ciljna Vir podatkov Pogostost
vrednost porocanja
(2023)
11.1 Stevilo institucij in/ali Stevilo 100 Sistem Letno
organizacij, ki sodelujejo v spremljanja
skupnih ¢ezmejnih
pobudah
11.2 | Stevilo ljudi, ki sodelujejo v | Stevilo 200 Sistem Letno
skupnih shemah in spremljanja
programih usposabljanja
11.3 | Stevilo skupnih ¢ezmejnih | Stevilo 5 System Letno
pilotnih in predstavitvenih spremljanja
projektov
11.4 Prebivalstvo, delezno Stevilo 200,000 | Uradni statisticni | Letno
izboljSanih javnih storitev podatki o
prebivalcih obdin
(Statistical office
Austria, Statistical
office Slovenia)

2.A.7/3 Okvir uspesnosti prednostne osi 3: IzboljSanje institucionalne zmogljivosti in uéinkovita

javna uprava

Tabela 24: Okvir uspesnosti prednostne osi 1: IzboljSanje institucionalne zmogljivosti in ucinkovita
javna uprava

Prednostna Vrsta ID Kazalnik ali Merska Mejnik za Ciljna Vir Razlaga
os kazalni kljuéna faza enota 2018 vrednost podatko pomena
ka izvajanja (2023) v kazalnika
IzboljSanje Financn | A.3. | Placila: Stevilo 1.750.628, | 14.588.569, | Sistem Mejnik
institucional | i 1 certificirana in 28 00 spremlja | finan¢nega
ne kazalni prijavljena EK nja kazalnika
. ok A3.1 temelji
zmogljivosti na finanénem
in nacrtu
ucinkovita programa, pri
javna cemer
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uprava uposteva
letno
razdelitev in
dodelitev po
prednostni
osi. Ciljna
vrednost  je
enaka
skupnemu
znesku
upravicenih
izdatkov
prednostne
osi 3

Neposr | A.3. | Stevilo Stevilo 5 100 System Ta kazalnik bo
edni 2 institucij in/ali spremlja | meril Stevilo
ucinek organizacij, ki nja institucij in/ali
sodelujejo v organizacij,
skupnih vklju¢enih v
¢ezmejnih cezmejno
pobudah strukturo, ki
bodo
prispevale  k
spodbujanju
pravnega in
upravnega
sodelovanja
ter
sodelovanja
med drzavljani
in
institucijami.

Dodatne opisne informacije o vzpostavitvi okvira uspesnosti

Program sodelovanja sestavljajo kazalniki neposrednega ucinka in financni kazalniki za vsako
prednostno os, vkljuéuje pa tudi mejnike za leto 2018 in cilje za leto 2023.

Kazalniki neposrednega ucinka so bili dolo¢eni z upoStevanjem narave in velikosti pri¢akovanih
operacij vsake PN ter iz izkuSenj, pridobljenih v Operativhem programu Slovenija-Avstrija 2007-2013.
Povezane informacije se zbirajo med rednim spremljanjem izvajanja operacij (periodi¢na porocila o
napredku) in zato za zbiranje podatkov, povezanih z okvirom uspesnosti, niso naloZzena nobena
dodatna administrativna bremena.

Finan¢ni kazalniki, vkljueni v okvir uspesnosti, in sicer potrjena in prijavljena placila Evropski Komisiji
za zadevno prednostno os, temeljijo na letnih razclenitvah, ki jih je dolocila EK. Razdeljeni so po
prednostnih oseh z uporabo delitvenega kljuéa za sklade, opisanega v utemeljitvi dodeljenih
financnih sredstev. Finan¢ni kazalnik tako v celoti zajema finan¢ni napredek posamezne prednostne
osi. Je preverljiv in pregleden, saj je pridobljen z rednim spremljanjem izvajanja operacij. Poro¢anje o
tem kazalniku prav tako ne ustvarja nobenega dodatnega administrativnega bremena.
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2.A.8/1 Kategorije intervencij

Tabela 25: RazseZnost 1: Podrocje intervencije

Prednostna Sifra Znesek (v EUR)
oS
3 013- Prenova javne infrastrukture za vecjo energetsko ucinkovitost, 1.488.025

predstavitveni projekti in podporni ukrepi

083 - Ukrepi na podrocju kakovosti zraka 992.000

087 - Ukrepi za prilagoditev  podnebnim spremembam ter 2.604.091
preprecevanje in upravljanje podnebnih tveganj, na primer
erozije, pozarov, poplav, neviht in suse, vkljucno s
povecevanjem osvesCenosti, civilno zasCito ter sistemi in
infrastrukturo za obvladovanje nesrec

096 Institucionalne zmogljivosti javnih uprav ter javne storitve v povezavi 682.016
z izvajanjem ESRR ali ukrepi v podporo pobudam ESS na podrocju
institucionalnih zmogljivosti

107 - Aktivno in zdravo staranje 682.016

108 - Modernizacija institucij trga dela, na primer javnih in zasebnih 806.018
zavodov za zaposlovanje, izboljSanje ujemanja s potrebami
trga dela, na primer z ukrepi za spodbujanje cezmejne
mobilnosti delovne sile in programi mobilnosti, ter boljse
sodelovanje med institucijami in ustreznimi zainteresiranimi
stranmi

112 - IzboljSanje dostopa do cenovno ugodnih, trajnostnih in visoko 1.364.031
kakovostnih storitev, vklju¢no z zdravstvenimi in socialnimi
storitvami sploSnega interesa

118 - IzboljSanje relevantnosti izobrazevalnih sistemov in sistemov 1.364.031
usposabljanja za trg dela, olajSanje prehoda iz izobrazevanja v
zaposlitev ter krepitev sistemov poklicnega izobrazevanja in
usposabljanja in njihove kakovosti, tudi z mehanizmi za
napovedovanje potreb po ves¢inah, prilagoditvijo ucnih
nacrtov ter vzpostavitvijo in razvojem sistemov za ucenje na
delovnem mestu, vkljucno z dualnimi ucnimi sistemi in
vajeniskimi programi

119 - Nalozbe v institucionalne zmogljivosti ter ucinkovitost javnih 806.018
uprav in javnih storitev na nacionalni, regionalni in lokalni
ravni za reformo, boljSo zakonodajo in dobro upravljanje

120 - Gradnja zmogljivosti za vse zainteresirane strani s podrocja 1.612.037
izobrazevanja, vseZivljenjskega  ucenja, usposabljanja in
zaposlovanja ter socialnih politik, tudi prek sektorskih in
ozemeljskih paktov za spodbujanje reform na nacionalni,
regionalniin lokalni ravni

Tabela 26: RazseZnost 2 Oblika financiranja
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Prednostna os Sifra Znesek (v EUR)

3 1 — Nepovratna sredstva 12.400.283

Tabela 27: RazseZnost 3 Vrsta ozemlja

Prednostna os Sifra Znesek (v EUR)

3 1 - Velika mestna obmodja 6.200.142
(gosto  naseljena, > 50.000
prebivalcev)

2 — Majhna mestna obmocdja 5.580.127
(srednje  gosto naseljena,
> 5.000 prebivalcev)

3 — PodeZelska obmocja (redko 620.014
naseljena)

Tabela 28: RazseZnost 4 Teritorialni mehanizmi izvajanja

Prednostna os Sifra Znesek (v EUR)
3 7 12.400.283
2.A.9/3 Povzetek nacrtovane uporabe tehnicne pomoci, vkljuéno z ukrepi za krepitev

administrativne usposobljenosti organov, ki sodelujejo pri upraviljanju in nadzoru
programov in upravic¢encev, kadar so taksni ukrepi potrebni, in po potrebi ukrepi za
krepitev administrativne usposobljenosti ustreznih partnerjev, ki sodelujejo pri
izvajanju programov (ce je ustrezno)

Navedba smiselno ni potrebna.

2.B Prednostna os 4: Tehnicna pomoc

2.B.1 Prednostna os 4: Tehnicna pomoc

Identifikator prednostne osi B.1
Naslov prednostne osi Tehni¢na pomoc
2.B.2 Sklad in osnova za izracun podpore Unije
Sklad ESRR
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Osnova za izracun (Skupni Skupni upraviceni stroski
upraviceni izdatki ali
upraviceni javni izdatki)

2.B.3 Specificni cilji in pricakovani rezultati

Identifikator B.1.1

Specifi¢ni Zagotavljanje ucinkovitega in nemotenega izvajanja programa sodelovanja

cilj

Rezultat. ki | UCinkovito izvajanje programa sodelovanja zahteva tehnicno upravljanje z namenom
naj bi ga zagotovitve solventne izvedbe programskih ciljev in s tem dosego Zelenih rezultatov.
drzave Cilj dodelitve sredstev za tehnicno pomoc je zagotoviti strokovno delovanje vseh
¢lanice
dosegle s
podporo
Unije

organov, potrebnih za nemoteno izvajanje programa sodelovanja, npr. organ
upravljanja (OU)/skupni sekretariat (SS), prvostopenjska kontrola (FLC), organ za
potrjevanje (OP), revizijski organ (RO)/revizijsko telo, nacionalni organ (NO) v Sloveniji
in nacionalni organi (NO)/regionalni organi v Avstriji.

Tehni¢na pomoc je kljucni cilj za zagotovitev uspesSnega izvajanja operacij z opaznimi
neposrednimi ucinki in rezultati, ki prispevajo k napredku programskega obmocja.
Obseg nalog navedenih organov vkljucuje najrazlicnejSe ukrepe, kot so priprava,
upravljanje, nadzorovanje, evalvacija, obvescanje in sporocanje, mreZenje, reSevanje
pritoZb, potrjevanja izdatkov, kontrole in revizije, ki jih je po eni strani treba zagotoviti
zainteresiranim prijaviteljem (npr. upravicencem na poznejsi stopnji) in Sirsi javnosti
ter po drugi strani tudi EK.

Izvedbe se je treba lotiti strokovno, da se zagotovi podpora izbranim upravicencem v
vseh fazah vodenja projekta, ki vklju¢uje vzpostavitev, nacrtovanje/zasnovo, izvedbo,
spremljanje in nadziranje, zaklju¢evanje ter porocanje. Zainteresiranim prijaviteljem in
poznejSim upravicencem je treba zagotoviti potrebne informacije z lahko dostopnim
in preprostim nacinom komuniciranja. Skladno z raznolikostjo prijaviteljev in/ali
upravicencev ter njihovimi razli¢cnimi komunikacijskimi potrebami je treba vzpostaviti
dobro uravnoteZzeno kombinacijo sodobnih komunikacijskih tehnologij (npr. spletnih
storitev) in bolj tradicionalnih pristopov (npr. osebnih srecanj).

Poleg tega so za obvescanje SirSe javnosti v programskem obmocdju in zunaj njega
potrebne aktivnosti informiranja in sporocanja o financiranih in izvedenih projektih,
vklju¢no s sploSnimi in posebnimi informacijami o projektu. Nadaljnja prizadevanja
vkljuujejo javne prireditve za SirSo javnost, kot so tekmovanja, sestanki, objava
¢lankov in drugih publikacij itd. TakSne dejavnosti so kot primeri dobrih praks
namenjeni ozaves€anju in promoviranju operacij za prebivalce upravi¢enega obmocja

in morebitne posnemovalce v drugih obmogjih.

Ob upostevanju evropske ravni morajo evalvacije, strokovna porocila, statistike in




Program sodelovanja Interreg V-A Slovenia-Austria

Studije izvesti organi vodenja programa sodelovanja, te pa bodo sluzile kot prikaz in
potrditev dosezenih rezultatov ustrezni sluzbi Komisije.

2.B.4 Kazalniki rezultatov

Preglednica 1: Kazalniki rezultatov za program (po specificnih ciljih)

Ide

ntif

ikat
or

Kazalnik Merska enota Izhodiscn | Izhodiscn Ciljna Vir Pogostost
a o leto vrednos | podatko | porocanja
vrednost t(za v
leto 202
3)

Navedba smiselno ni potrebna. Uredba (EU) $t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta [...], 96.
¢len, [...].Tocka (ii) se ne uporablja za primere, e prispevek Unije za prednostno os ali osi v zvezi s
tehni¢no podporo v okviru operativnega programa ne presega 15.000.000 EUR.

2.B.5 Ukrepi, ki jim je namenjena podpora v okviru prednostne nalozbe

2.B.5.1

Opis vrste in primerov ukrepov, ki jim je namenjena podpora, in njihovega
pricakovanega prispevka k specifi¢nim ciljem

Vrsta in primeri ukrepov, ki jim je namenjena podpora:

Ustrezno osebje v vseh organih vodenja, vkljuéno z organom upravljanja/skupnim
sekretariatom, prvostopenjsko kontrolo v obeh drzavah ¢lanicah, nacionalnim organom v
Sloveniji in nacionalnim organom/regionalnim organom v Avstriji.

Posredni in neposredni stroski, povezani z organi, kot so pisarniSki material in stroski
vzdrZevanja, stroski informacijske tehnologije itd.

Operativne potrebe revizijskih organov in organov za potrjevanje.

Vzpostavitev ucinkovitih in sorazmernih ukrepov proti goljufijam in korupciji v povezavi z
izvajanjem programa ob upostevanju ugotovljenih tveganij.

Usposabljanja za upravicence in programske strukture.

Krepitev zmogljivosti programskih struktur za ucdinkovito upravljanje programa sodelovanja z
izmenjavo informacij, predvsem med ¢ezmejnimi programi, ki zajemajo sosednje regije (npr.
SI/HR, SI/HU, AT/HU, HU/HR) in udelezba na usposabljanjih.

Vzpostavitev, izvajanje in vzdrZzevanje sistema za spremljanje.
Informacijske in komunikacijske dejavnosti.

Storitve, povezane z operacijami, ki so potrebne za pripravo naslednjega programskega
obdobja (evalvacija, analize, razvoj kazalnika itd.).

- - - -
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2.B.5.2 Kazalniki neposrednega ucinka prednostne nalozbe
Tabela 29: Skupni in programski kazalniki neposrednega ucinka prednostne nalozbe
ID Kazalnik Merska enota Ciljna vrednost | Vir podatkov
(2023)
(neobvezno)
TP.1 Stevilo uspe$no izvedenih in zakljuéenih | Stevilo 4 Sistem
skupnih ¢ezmejnih projektov spremljanja
TP.2 | Stevilo skupnih &ezmejnih informativnih in | Stevilo 10 Sistem
promocijskih dogodkov spremljanja
TP.3 | Stevilo zaposlenih (EPDC), katerih plage so | Stevilo 10 Sistem
sofinancirane iz tehni¢ne pomoci spremljanja
TP.4 Ukrepi  informiranja, posvetovanja in | Stevilo 8 Sistem
usposabljanja za prijavitelje in upravience spremljanja
glede priprave projekta
TP.5 Stevilo  usposabljanj za  upravicence, | Stevilo 10 Sistem
programske strukture spremljanja
TH.6 Stevilo obiskovalcev spletne strani programa Stevilo 10.000 Sistem
spremljanja
2.B.6 Kategorije intervencij
Tabela 30: RazseZnost 1: Podrocje intervencije
Prednostna os Sifra Znesek (v EUR)
4 121 - Priprava, izvajanje, 2.700.000
spremljanje in pregled
122 - Ocena in Studije 120.000
123 - Obvescanje in komunikacije 180.000
Tabela 31: RazseZnost 2 Oblika financiranja
Prednostna os Sifra Znesek (v EUR)
4 1 3.000.000
Tabela 32: RazseZnost 3 Vrsta ozemlja
Prednostna os Sifra Znesek (v EUR)
4 7 3.000.000
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3. POGLAVIJE
FINANCNI NACRT
3.1 Financna sredstva iz ESRR (v EUR)
Sklad 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Skupaj
ESRR 0 5.855.759 4.963.236 9.018.169 9.198.533 9.382.504 9.570.154 47.988.3
55
Skupaj 0 5.855.759 4.963.236 9.018.169 9.198.533 9.382.504 9.570.154 47.988.3
55
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3.2.B Razclenitev po prednostnih oseh in tematskih ciljih

Prednostna os Tematski cilj Podpora Nacionalni Skupno
Unije prispevek financiranje (€)
Prednostnaos1 | Tematski cilj 1 15.023.809 2.651.261 17.675.070
Prednostnaos 2 | Tematski cilj 6 17.564.263 3.099.576 20.663.839
Prednostnaos 3 | Tematski cilj 11 12.400.283 2.188.286 14.588.569
Prednostnaos4 | Tehni¢na pomoc¢ 3.000.000 1.285.715 4.285.715
SKUPAJ 47.988.355 9.224.838 57.213.193

Okvirni znesek podpore, ki se uporablja za cilje na podrocju podnebnih sprememb

Prednostna os Okvirni znesek podpore, ki se uporablja za cilje | Delez celotnih sredstev za program
na podroc¢ju podnebnih sprememb (v EUR) (%)
Prednostna os 1 0.00 0,00
Prednostna os 2 5.418.591,40 11,29
Prednostna os 3 4.488.916,00 9,35
Prednostna os 4 0 0,00
Skupaj 9.907.507,40 20,65 %
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4. POGLAVIE
CELOSTNI PRISTOP K TERITORIALNEMU RAZVOJU

Cilj je ob upostevanju posebnosti posameznega dela programskega obmocja zagotoviti skladen razvoj
sodelujocih regij in omogociti vsem drzavljanom, da kar najbolje izkoristijo dane naravne pogoje ter
priloZnosti.

V skladu z nacionalnimi partnerskimi sporazumi v Sloveniji in Avstriji program sodelovanja spodbuja
pametno, trajnostno in vkljuCujoco rast s celostnim pristopom, ki zdruZuje tematske in teritorialne
razseznosti pri zasnovi prednostnih osi, kot je povzeto v nadaljevanju.

Prva prednostna os (TC 1):

Obravnava regionalne razlike s podporo boljSega sodelovanja akterjev na podrocju R & I, kar lahko
doseZejo z izboljSanim mreZenjem in izmenjavo, skupno razvitimi reSitvami ter skupnimi
raziskovalnimi objekti. Glavni namen potrebe po ukrepih je prispevek k razvoju dinamicne kriticne
mase zmogljivosti R & |, spodbujanje tehnoloskih in netehnoloskih inovacij, vzpostavitev in izboljSanje
dopolnilnega raziskovalnega portfelja ter okrepitev Ze razvitih struktur za spodbujanje sodelovanja
med znanostjo in industrijo.

Pricakovati gre, da bo program sodelovanja podprl mala in srednje velika podjetja pri sodelovanju z
institucijami za R & R v srediscih za R & R ter izboljSal ozaveséenost podjetij o internacionalizaciji in tako
povecal Stevilo novonastalih podjetij ter spodbujal zlasti ustanavljanje zagonskih podjetij.
Internacionalizacija bi se morala zaceti z razvojem ¢ezmejnih mrez med podjetji. To bi lahko pomagalo
podjetjem v regijah na periferiji pri pridobitvi boljSega dostopa do trgov in pri razvoju konkurencne
prednosti s pomocjo specializacije.

Druga prednostna os (TC 6):

Program sodelovanja bo podpiral skupne strategije in akcijske nacdrte za upravljanje in aktivno
ohranjanje naravne ter kulturne dedis¢ine in prenos strokovnega znanja, usposabljanja, krepitev
zmogljivosti in ozavescenosti relevantnih deleznikov v zvezi z razvojem ustreznih spretnosti in
ostalega. Obstaja dolga skupna ¢ezmejna zgodovina. Cezmejna prizadevanja za usklajenost bi morala
biti podprta zato, da bi lahko izkoristili potencial oprijemljive in neoprijemljive kulturne in naravne
dedis¢ine programskega obmocja z vidika spodbujanja zelenega turizma z namenom izboljSanja
turisticne privlacnosti programskega obmocdja in tako ustvarili programsko obmocje kot dolgorocno
zeleno, trajnostno in konkurenéno turisticno destinacijo na osnovi valorizacije trajnostne naravne in
kulturne dedis¢ine.

Drug izziv predstavljata trajnostno upravljanje in koristna raba vodnih virov. Zaradi obstojecih
nevarnosti za vodne vire in zaradi Stevilnih odprtih skupnih izzivov bodo z ustreznimi skupnimi
pobudami podprta usklajena prizadevanja na podrocju upravljanja voda, tehnologij, inovativnosti in
obvladovanja poplavne ogroZenosti. Za izboljSanje kakovosti voda in zmanjSevanje celotnega
vodnega odtisa so potrebna prizadevanja ¢ezmejnega sodelovanja za razvoj in izvajanje skupnih
trajnostnih strategij na podrocju voda ter podpora razvoja in prakticno izvajanje skupnih studij ter
raziskovalnih del oblikovanja modelov, spremljanja in napovedovanja.
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Tretja prednostna os (TC 11):

Zaradi majhnosti vkljucenih regij je upravna pokrajina razdrobljena in ima razlicne politi¢ne ter upravne
okvire in organizacijske strukture. Za premagovanje teh ovir bi lahko javna uprava, delezniki in
drZavljani izboljsali svojo ucinkovitost na podrocju ¢ezmejnih vprasanj s poglabljanjem obstojec¢ih mrez
in vzpostavljanjem ¢ezmejnega sodelovanja v pomembnih nadaljnjih podrocjih aktivnosti. Hkrati je v
okviru te teme mogoce zajeti tudi cezmejne ukrepe za podpiranje konkurencnosti.

4.1 Lokalni razvoj, ki ga vodi skupnost (Ce je ustrezno)

Navedba smiselno ni potrebna.

4.2 Celostni ukrepi za trajnostni urbani razvoj (Ce je ustrezno)

Navedba smiselno ni potrebna.

4.3 Celostne teritorialne nalozbe

Navedba smiselno ni potrebna.

Prispevek nacrtovanih ukrepov k makroregionalnim strategijam in strategijam za morske
bazene glede na potrebe programskega obmocja, kot jih opredelijo zadevne drzave clanice,
in ob upostevanju, kjer je to ustrezno, strateSko pomembnih projektov, opredeljenih v teh

strategijah (Ce je ustrezno) (kadar drzave clanice in regije sodelujejo v makroregionalnih

strategijah in strategijah za morske bazene)

PS Interreg V-A SI-AT bo prispeval k ciljem strategij EUSDR, EUSALP in EUSAIR. Izbrani tematski cilji in
prednostne nalozbe programa sodelovanja so skladne predvsem z naslednjimi cilji strategije EUSDR,
prednostnimi podrodji in »ukrepi« Strategije EU ter Akcijskega nac¢rta 2010 (SEK 2010 1489):

A) Povezovanje Podonavske regije
1. IzboljSanje mobilnosti in multimodalnosti.
2. Spodbujanje uporabe bolj trajnostne energije (TC 6).
3. Spodbujanje kulture in turizma ter osebnih stikov (TC 6).
B) Varovanje okolja Podonavske regije
4. Obnavljanje in ohranjanje kakovosti voda (TC 6).
5. Obvladovanje okoljskih tveganj (TC 6).
6. Ohranjanje biotske raznovrstnosti, pokrajin in kakovosti zraka ter tal (TC 6).

C) Zagotavljanje blaginje v Podonavski regiji
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7. Razvoj druzbe znanja z raziskavami, izobrazevanjem in informacijskimi tehnologijami (TC
1).

8. Podpiranje konkurencnosti podjetij, vklju¢no z razvojem grozdov (TC 1).
9. Vlaganje v ljudi in znanja ter spretnosti (TC 11).

D) Krepitev Podonavske regije
10. Pospesevanje institucionalne zmogljivosti in sodelovanja (TC 11).

PS Interreg V-A SI-AT uposteva tudi naslednje cilje strategije EUSALP:

1. steber. Spodbujanje trajnostne rasti in inovacij na obmodcju Alp: od teorije do prakse; od
raziskovalnih ustanov do podjetij.

2. steber. Glavni cilj je: »Povezljivost v korist vseh: iskanje reSitev za usklajeni prostorski razvoj,
temelje¢ na okolju prijaznih vzorcih mobilnosti, prometnih sistemih, komunikacijskih storitvah in
ustrezni infrastrukturi«. Ker se PS Interreg V-A SI-AT v svojih ciljih ne osredoto¢a na prometni sistem,
Alpska strategija zato ni opredeljena kot v celoti zajeta v programu.

3. steber. Zagotavljanje trajnostnega razvoja v Alpski regiji: ohranjanje alpske dediscine in
spodbujanje trajnostne rabe naravnih in kulturnih virov.®

Ob tem je PS usklajen tudi s strategijo EUSAIR, predvsem glede ciljev, ki se nanasajo na spodbujanje
gospodarske in socialne blaginje ter rasti v regiji z izboljSanjem njene privlacnosti, konkurencnosti in
povezljivosti.

Med izvajanjem si bo program prizadeval za usklajevanje s strategijami EUSDR, EUSALP in EUSAIR na
naslednje nacine:

= Ureditev upravljanja za stalno vzajemno izmenjavo informacij, usklajevanje in skupno
nacrtovanje na podrocjih skupnega interesa: med izvajanjem programa bodo nacionalni
usklajevalni odbori v okviru Avstrijske konference o prostorskem naé&rtovanju (OROK) za
c¢ezmejne, transnacionalne, medregionalne programe sodelovanja (npr. delovno skupino
»Cezmejno  sodelovanje«, nacionalni odbor) zagotovili neprekinjeno in redno
institucionalizirano izmenjavo informacij med programskimi partnerji glede makroregionalnih
strategij, in obratno, informacije o aktivnostih programa se bodo porocale uveljavljeni
nacionalni platformi za usklajevanje strategije EUSDR. Poleg tega bi bila mozZna vkljucitev v
strateski postopek spremljanja STRAT.AT 2020. V Sloveniji usklajuje razvojno nacrtovanje
Sluzba vlade Republike Slovenije za razvoj in evropsko kohezijsko politiko (SVRK), ki je hkrati
odgovorna za upravljanje priprave in usklajevanja strate$kih dokumentov z EU.®*

= Razvoj bolj poglobljenih delovnih odnosov med programskimi partnerji EU in delezniki v
strategijah EUSDR/EUSALP/EUSAIR na transnacionalnih, nacionalnih in regionalnih ravneh
glede ugotovljenih vprasanj/aktivnosti skupnega interesa v fazi izvajanja.

& http://www.alpine-region.eu/index.html

% Vet informacij v 6. poglavju.
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= Vzpostavitev specificne kategorije strategije EUSDR v sistemu spremljanja. Posledi¢no bodo
na primeren nacin doloc¢ene aktivnosti financiranja in/ali projekti, ki prispevajo k strategiji
EUSDR. Ta pristop vkljuuje upostevanje vidikov strategije EUSDR v porocilih o programu, ki
opredeljuje, kako PS prispeva k izzivom, ugotovljenim v strategiji EUSDR.
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5. POGLAVIE

IZVEDBENE DOLOCBE ZA PROGRAM SODELOVANJA

5.1 Pristojni organi in telesa

Tabela 33: Organi programa

Organ/telo Naziv organa/telesa, oddelka ali | Vodja organa/telesa (polozaj ali
enote delovno mesto)
Organ upravljanja Sluzba Vlade RS za razvoj in | Vodja organa upravljanja

evropsko kohezijsko politiko

Urad za evropsko teritorialno

sodelovanje in financne
mehanizme
Oddelek za upravljanje

¢ezmejnih programov

Organ za potrjevanje Javni sklad RS za regionalni | Vodja organa za potrjevanje
razvoj
Revizijski organ Ministrstvo za finance RS, Vodja revizijskega organa

Urad RS za nadzor proracuna

Vodja programa kot predstavnik organa upravljanja ostaja v Mariboru v Sloveniji znotraj uradne
strukture SVRK (Sektor za upravljanje ¢ezmejnih programov).

Organ, kateremu bodo s strani Komisije nakazana izplacila:

Organ upravljanja SluZba Vlade Republike Slovenije za razvoj in evropsko kohezijsko
politiko

Organ ali organi, ki izvajajo nadzorne in revizijske naloge

Tabela 34: Organ ali organi, ki izvajajo kontrolne in revizijske naloge

Organ/telo Naziv organa/telesa, oddelka ali | Vodja organa/telesa (polozaj ali
enote delovno mesto)

Organ ali organi, ki izvajajo Sluzba Vlade RS za razvoj in | *Vodja Sektorja za kontrolo -

kontrole evropsko kohezijsko politiko programi ETS, IPA in MFM
(prvostopenjska  finanéna Sektor za kontrolo — programi ETS,
kontrOIa) IPA in MFM

Regionalmanagement Burgenland | ¢ Vodja oddelka
GmbH, Abteilung Controlling

Amt der Steiermarkischen
Landesregierung,

Abteilung 17  Landes-  und | ¢ Vodja oddelka
Regionalentwicklung

- -
- - - = - - - - - - -
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Stabstelle  Controlling,  Innerer
Dienst und Haushaltsfiihrung

Amt der Karntner Landesregierung
Abt. 1 - Kompetenzzentrum
Landesamtsdirektion

Uabt. Wirkungsrechnung- und
Controlling * Vodja pododdelka

v sodelovanju z
KWF - Karntner

Wirtschaftsforderungsfonds,
Projektcontrolling

Telo ali telesa odgovorna Ministrstvo za finance RS, Urad | Direktor Urada RS za nadzor
za izvajanje revizijskih RS za nadzor proracuna prorac¢una

nalog
Bundeskanzleramt, Abteilung IV/3
(revizijski organ in Finanzkontrolle des EFRE Direktor oddelka za revizijo
revizijsko telo)

5.2 Postopki vzpostavitve skupnega sekretariata

Po posvetovanju s programskimi partnerji OU, v skladu z 2. odstavkom 23. ¢lena Uredbe o evropskem
teritorialnem sodelovanju, ustanovi skupni sekretariat za program. V primerjavi z obdobjem 2007-
2013 glede funkcij in nalog skupnega sekretariata ni bistvenih sprememb.

Zagotovljeno bo nadaljevanje uspesSnega dela skupnega sekretariata, kot tudi nemoten prehod,
institucionalna stabilnost (izogib zamenjav kadra) in prilagoditev funkcijam ter nalogam, ki so
navedene v uredbah o evropskih strukturnih in investicijskih skladih (skladih ESI) za obdobje 2014—
2020.

Skupni sekretariat je sestavljen iz 5 redno zaposlenih usluzbencev, vklju¢no z vodjo sekretariata, in
ostaja v Mariboru v Sloveniji znotraj uradne strukture SVRK (Sektor za upravljanje ¢ezmejnih
programovy). Strukturni in izvedbeni dogovori bodo ohranjeni v okviru organizacije gostiteljice. Skupni
sekretariat je ustanovljen znotraj istega sektorja kot OU. Jasna locitev nalog bo zagotovljena v okviru
opisa delovnih mest.

Skupni Sekretariat bo glede usklajevanja in izvajanja programa deloval v tesnem sodelovanju z OU, in
sicer na nacin, ki po eni strani zagotavlja njuno sodelovanje in po drugi strani njuno neodvisnost od
nacionalnih struktur.

Skupni sekretariat bo zagotovil, da so izpolnjene vse operativne izvedbene naloge programa, vkljuéno z
usklajevanjem razvoja projektov in postopka izbire projektov.
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5.3 Kratek opis ureditve upravljanja in nadzora

5.3.1 Programske strukture

Program sodelovanja je skupni program dveh drzav ¢lanic, Slovenije in Avstrije. Slovenija je zastopana
na nacionalni ravni, Avstrija pa na nacionalni in regionalni ravni (zastopajo jo njene regije: Steiermark,
Kéarnten in Burgenland). Skupna struktura izvajanja PS vkljuCuje naslednje organe za izvajanje
programa: organ upravljanja, organ za potrjevanje in revizijski organ.

V skladu z Uredbo o skupnih dolo¢bah $t. 1303/2013 v primerjavi z obdobjem 2007-2013 ni bistvenih
sprememb glede funkcij organov za izvajanje programa, Odbora za Spremljanje (0zS) in Skupnega
sekretariata. Osnovne programske strukture in dolocbe za izvajanje bodo ostale enake, saj bodo tako
zagotavljale institucionalno stabilnost in nemoten prehod v obdobje 2014-2020.

Skupne strukture za upravljanje programa
¢ Odbor za spremljaje: nadzoruje in spremlja izvajanje programa, izbira operacije.

¢ Organ upravljanja: prevzema sploSno odgovornost za upravljanje in izvajanja programa do Evropske
komisije (EK).

¢ Organ za potrjevanje (OP): potrjuje izjave o izdatkih in zahtevke za placila, preden se posljejo EK.

e Revizijski organ: organ, ki je funkcijsko neodvisen od OU in OP ter pristojen za preverjanje
ucinkovitega delovanja sistema upravljanja in nadzora. Revizijskemu organu bo pomagala skupina
revizorjev, ki jo bodo sestavljali predstavniki obeh drzav clanic, ki sodelujeta v PS.

¢ Skupni sekretariat: pomaga OU in OzS pri izvajanju njunih dolznosti.

Funkcije organov za upravljanje in nadzor opisujejo naslednji ¢leni Uredbe o skupnih dolo¢bah
$t. 1303/2013:

125. ¢len: organ upravljanja in 23. ¢len Uredbe o evropskem teritorialnem sodelovanju.
126. ¢len: organ za potrjevanje in 24. ¢len Uredbe o evropskem teritorialnem sodelovanju.

127. (Clen: revizijski organ/skupina revizorjev in 25. ¢len Uredbe o evropskem teritorialnem
sodelovanju.

Vec podrobnejsih dolocb v zvezi z okoljem notranjega nadzora, obvladovanjem tveganja, aktivnostmi
upravljanja in nadzora, preprecevanjem tveganja za goljufije ter nadzorovanjem bo vklju¢enih v opis
funkcij in postopkov za OU in OP v skladu s 124. ¢lenom Uredbe o skupnih dolo¢bah v dokumentih s
programskimi smernicami.

Odbor za spremljanje (0zS)

V roku treh mesecev od datuma, ko drZzava €lanica prejme obvestilo o odlocitvi Komisije o potrditvi
programa, obe drzavi ¢lanici, ki sodelujeta v programu, v skladu z dogovorom z organom upravljanja
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ustanovita Odbor za spremljanje. O sestavi OzS se medsebojno sporazumejo programski partnerji, ki
zastopajo drzavi ¢lanici.

Funkcije OzS so opisane v 49. ¢lenu Uredbe o skupnih dolo¢bah. Naloga OzS bo usmerjati program in
zagotoviti kakovost in ucinkovitost izvajanja programa sodelovanja Interreg V-A Slovenija-Avstrija.
Podrobnosti o delu OzS so dolocene v poslovniku, ki ga bo 0zS sprejel na svojem prvem zasedanju.

Sestava 0zS je dogovorjena v skladu s 5. ¢lenom Uredbe o skupnih dolocbah upostevajo¢ dolocila
Delegirane uredbe Komisije o Evropskem kodeksu dobre prakse za partnerstvo. Sestava 0zS je
skrbno dolocena, in sicer tako, da vkljucuje nacionalne, regionalne in lokalne institucije, ki sledijo
dobrim praksam iz obdobja 2007-2013. Druge relevantne organizacije, ki predstavljajo civilno
druzbo, vkljuéno z okoljskimi partnerji in nevladnimi organizacijami, ter organi, zadolzenimi za
spodbujanje socialnega vklju¢evanja in enakosti med spoloma, in institucije za boj proti diskriminaciji,
ki so ustrezne za cezmejno sodelovanje (npr. nevladne organizacije), lahko prav tako sodelujejo.

Odboru za spremljanje bo skladno s 48. ¢lenom Uredbe o skupnih dolo¢bah predsedoval OU. Sestanki
0zS bodo potekali izmenicno v obeh drzavah clanicah. OzS se sestane najmanj enkrat letno in
pregleda izvajanje programa ter napredek pri doseganju njegovih ciljev. Podrobno preudi vsa
vprasanja, ki vplivajo na izvajanje programa, in sprejme odlocitve o kakrsnih koli spremembah
programa, ki jih predlaga OU ali OzS s svojim predlogom.

DrZavi ¢lanici si bosta prizadevali za enakost moskih in Zensk ter za enake moZnosti v ¢lanstvu OzS.

Organ upravljanja bo pozval ¢lane 0zS, naj podpisejo izjavo, ki potrjuje njihove obveznosti v zvezi z
zaupnostjo in navzkrizjem interesov.

Organ upravljanja (OU)

Imenovani OU programa je SVRK v Sloveniji. OU je odgovoren za upravljanje programa sodelovanja v
skladu z nacelom dobrega financnega upravljanja. OU bo imel neposredno podporo Skupnega
sekretariata, ki je pristojen za operativno izvajanje celotnega programa. Ceprav je OU na sploéno
odgovoren za program, bodo dolocene horizontalne naloge (postopki za zaposlovanje clanov
Skupnega sekretariata, pravne storitve itd.), prenesene na posamezne oddelke SVRK.

Glavne odgovornosti OU so med drugim tudi naslednje:

v’ pripravi Opis sistema upravljanja in nadzora;

v’ predseduje sestankom 0zS;

v’ podpisuje pogodbe o sofinanciranju ESRR;

v’ odzove se na revizijska priporodila, ki se nanasajo na upravljanje in izvajanje programa;

v’ sodeluje v pritozbenem postopku;

v omogoca izmenjavo informacij na programski ravni med sodelujo&imi nacionalnimi in
regionalnimi organi, organom za potrjevanje, revizijskim organom in Evropsko komisijo;

v/ organu za potrjevanje predloZi obrazce za povracilo izdatkov;

v’ pripravi izjavo o upravljanju;
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v’ pripravlja spremembe Programa sodelovanja.

Natancen opis aktivnosti bo vklju¢en v programske dokumente.

Organ za potrjevanje (OP)

Imenovani OP programa je Javni sklad Republike Slovenije za regionalni razvoj. OP bo odgovoren za
pripravo potrjenih izkazov o izdatkih in zahtevkov za izplacila ter njihovo posredovanje Evropski
komisiji.

Revizijski organ (RO)

Skladno s 127. ¢lenom Uredbe (EU) $t. 1303/2013 bo RO zagotovil, da se izvedejo revizije o pravilnem
delovanju sistema upravljanja in nadzora operativnega programa in ustreznega vzorca operacij na
podlagi zahtevanih izdatkov. Prav tako pripravi porocilo in mnenje o skladnosti sistemov upravljanja
in nadzora.

Skupina revizorjev

V skladu s ¢lenom 25 (2) Uredbe (EU) $t. 1299/2013 bo ustanovljena skupina revizorjev, da bo
pomagala RO. Skupina revizorjev bo ustanovljena v roku treh mesecev od odobritve programa. Ta
pripravi svoj poslovnik in ji predseduje RO. RO in revizorji, dodeljeni skupini revizorjev, so neodvisni

od sistemov upravljanja in nadzora programa.

Skupni sekretariat

Organ upravljanja ustanovi skupni sekretariat, ki je del SVRK (Sektor za upravljanje cezmejnih
programov). Ekipa skupnega sekretariata se nahaja v Mariboru in jo vodi vodja Skupnega
sekretariata, ki je funkcijsko neodvisen od OU in vseh drugih programskih teles. Delitev nalog med
OU in sekretariatom opredeljujeta njuni glavni vlogi v programu, pri ¢emer je OU odgovoren za
strateSko upravljanje in izvajanje programa, skupni sekretariat pa OU in OzS operativho pomaga pri
vsakodnevnem upravljanju programa.

Naloge Skupnega sekretariata so med drugim tudi naslednje:

v" pomaga OU in OzS pri izvajanju njunih nalog;
v" potencialnim upraviéencem zagotavlja informacije potrebne ob prijavi projekta o
moznostih financiranja v okviru PS;

v' preverjanje administrativne ustreznosti in upravifenosti ter ocenjevanje kakovosti
projektnih prijavnic;

v" nudi podporo upravi¢encem pri izvajanju operacij;

v" nudi podporo vodilnim partnerjem pri pripravi zahtevkov za pladilo;

v pripravi in usklajuje letna porodila o izvajanju in jih predloZi OU in 0zS;

v" nudi podporo pri pripravi sestankov in dogodkov na programski ravni;

v' omogoc&a, presoja in zagotavlja, da je izbiranje projektov nepristransko in pregledno;
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v' zbira finanéne in statisticne podatke ter podatke v fizi¢ni obliki, ki so potrebni za
spremljanje programa ter za vmesna in zaklju¢na porocila o izvajanju.

v zagotavlja izvedbo administrativnega upravljanja (zunanjih) nalog in storitev;

v’ zagotavlja ustrezno delovanje in vzdrievanje sistema za spremljanje in obve$&anje (eMS);

v usklajuje in spremlja aktivnosti informiranja in obve$&anja na programski ravni, vkljuéno z
vzdrZevanjem spletne strani programa v skladu s komunikacijsko strategijo;

v sodeluje pri komunikacijskih pobudah EK, INTERACT-a in/ali nacionalnih organizacij;

v usklajuje evalvacije, opravljene med izvajanjem programa (in po njem).

Natancen opis aktivnosti bo vklju¢en v programske dokumente.

Skupni sekretariat sestavljajo dvojezi¢ni usluzbenci, ki so seznanjeni s programskim obmocjem
sodelujo¢ih drzav c¢lanic, z namenom zagotavljanja ucinkovitega sodelovanja s prijavitelji in
upravicenci iz celotnega programskega obmocja. Spodbuja se izmenjava in zaCasna napotitev
mednarodnega osebja. Zaposleni v okviru Skupnega sekretariata so zadolZzeni za financno in
programsko spremljanje, izvajanje in spremljanje projektov — vkljuéno z upravljanjem sistema
elektronske izmenjave podatkov — ter za komunikacijske aktivnosti. Vzpostavitev in delovanje
Skupnega sekretariata, vklju¢no z njegovimi aktivnostmi, se financira iz finan¢nega nacrta za tehni¢no
pomoc obeh drzav ¢lanic.

Organi prvostopenjske kontrole (organi »FLC«)

V zvezi z upravienci in preverjanjem njihovih izdatkov, obe drzavi ¢lanici dolocita organe
prvostopenjske kontrole, kot je to dolo¢eno v 74. ¢lenu Uredbe o skupnih dolocbah in ¢lenu 23 (4)
Uredbe o evropskem teritorialnem sodelovaniju.

Za programsko obdobje 2014-2020 bosta za regijo Kdarnten imenovana dva organa »FLC«. Njuno delo
bo usklajeval Amt der Karntner Landesregierung, Abteilung 1 - Kompetenzzentrum
Landesamtsdirektion, Uabt. Wirkungsrechnung und Controlling.

Bilateralna delovna skupina (BDS)

Predvidena je ustanovitev BDS, ki bo organu upravljanja pomagala med izvajanjem programa z
namenom zagotovitve ucinkovitega in kakovostnega izvajanja (npr. priprava programskih
dokumentov, razpisne dokumentacije itd.). BDS sestavljajo vsi programski partnerji: predstavniki
organa upravljanja, skupni sekretariat, nacionalni organi, regionalni organi in organ za potrjevanje
ter, kadar je potrebno, tudi revizijski organ in prvostopenjska kontrola.

5.3.2 Projektni cikel/opis postopkov

Administrativno delo pri postopkih za dodeljevanje pomoci posameznim projektom bo opisano v
programskih dokumentih , ki bodo dogovorjeni med programskimi partneriji.
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» Razvoj projektov

Proaktivna priprava projektov je osnovno nacelo PS, saj vodi do projektov z jasno dodano vrednostjo
v Cezmejnem pristopu in k doseganju ukrepov izvajanja, finan¢nih kazalnikov in kazalnikov
neposrednih ucinkov ali rezultatov, kot so bili zastavljeni v okviru okvira uspesnosti.

Programske izvajalske strukture bodo zagotovile informacije in podporo potencialnim prijaviteljem
projektov, ki Zelijo postati projektni partnerji. V ta namen bodo v programskem obmocju organizirane
tematske delavnice in/ali seminariji.

Predstavniki drzav ¢lanic pomagajo OU in Skupnemu sekretariatu organizirati podporo za potencialne
prijavitelje pri iskanju ¢ezmejnih projektnih partnerjev kot tudi nudenjem informacij, z namenom
pridobitve kakovostnih projektov, ki bodo izpolnili cilje in kazalnike programa sodelovanja.

» Prijava projekta

Program bo deloval na osnovi sistema odprtega razpisa. To pomeni, da lahko nosilci projektov
neprekinjeno vlagajo projektne prijave po odprtju razpisa, ki bo ostal odprt, dokler ne bodo pocrpana
vsa programska sredstva. O vlogah, ki bodo prejete v okviru roka pred naslednjim zasedanjem OzS in
bodo izpolnjevale vse zahteve, bo odlocal OzS.

Postopek prijave bo v celoti izveden v spletnem sistemu, ki temelji na orodjih za usklajeno izvajanje
(HIT). Projektne prijavnice bo vodilni partner v elektronski obliki predlozil Organu upravljanja ali
Skupnemu sekretariatu.

» Ocenjevanje in izbor projektov

Program bo deloval na osnovi sistema odprtega razpisa. Metodologijo ocenjevanja projektov bo
opredelil OU in odobril 0zS. Organ upravljanja bo predlagal skupne standarde za upravi¢enost in
kriterije za izbor, ki jih bo moral odobriti 0zS. Splosna odgovornost OU, ki mu pomaga skupni
sekretariat, je organizacija ocenjevanja projektnih vlog. Pri delih ocenjevanja se sme posvetovati tudi
z neodvisnimi zunanjimi strokovnjaki.

Skupni sekretariat bo rezultate ocenjevanja v obliki porocila in prednostnega seznama priporocenih
projektov predloZil v odloCitev OzS. To porocilo bo zajemalo vse projektne vloge, ki jih je prejel
sekretariat, prav tako pa bo vkljucevalo vsa priporocila za odlocitev — ta se bodo dosledno navezovala
na kriterije za izbor, navedene v programski dokumentaciji.

Dolocen bo sklop kriterijev za ocenjevanje administrativne ustreznosti in upraviCenosti, da se
zagotovi usklajenost vseh projektnih vlog s formalnimi zahtevami. Pri tem delu ocenjevanja bo
poseben poudarek na sledecih tockah:

= pravocasna predloZitev vioge,

= popolnost predloZene projektne razpisne dokumentacije, vkljuéno s podpisanim partnerskim
sporazumom za projekt,

= upravi¢enost projektnih partnerjev,

= izklju¢itev mozZnega dvojnega financiranja (na tej stopnji),
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= dodelitev projekta PS (prednostna os/prednostna nalozba in specificni cilj).

Projektne vloge, ki v celoti izpolnjujejo kriterije administrativne ustreznosti in upravicenosti, bodo
predlozene v ocenjevanje kakovosti.

Cilj ocenjevanja kakovosti je ocenjevanje pomembnosti in izvedljivosti projekta. To se odraza v dveh
vrstah meril za ocenjevanje. Strateska merila za ocenjevanje dolo¢ajo obseg prispevka projekta k
doseganiju ciljev programa. Mocan poudarek je na usmerjenosti k rezultatom projekta z zahtevo po
vidnih neposrednih ucinkih in konkretnih rezultatih. Operativha merila za ocenjevanje preucujejo
sposobnost uresnicljivost in izvedljivost predlaganega projekta ter stroskovno ucinkovitost glede na
porabljena sredstva v primerjavi z doseZenimi rezultati.

Program ne bo podpiral projektov, ki se osredotocajo samo na akademsko sodelovanje ali osnovne
raziskave ali ciljajo zgolj na mreZenje in izmenjavo izkusenj in/ali ne kazejo na to, kako se neposredni
ucinki, ki so rezultat »mehkih« aktivnosti (ankete, Studije, mreZe itd.), spreminjajo v konkretne in
trajnostne rezultate.

Vsi projekti, ki prejmejo sredstva, morajo izpolnjevati naslednje zahteve glede kakovosti:
= Cezmejna relevantnost,
= relevantnost partnerstva,
= konkretni in merljivi rezultati,
= trajnostni neposredni ucinki in rezultati,
= skladen pristop,
= ucinkovito upravljanje,
= dober finan¢ni nacrt.

Nacela ocenjevanja v zvezi s trajnostnim razvojem, varstvom okolja in zmanjSevanjem vpliva na

okolje so opisana v 8. poglavju.

Ker bodo nekateri izbrani upravicenci (zlasti MSP in druga podjetja) in aktivnosti zapadli pod pravila
drzavnih pomoci, bo program uposteval pravni okvir za dodeljevanje drzavne pomoci. lzbor
projektnih predlogov bo izveden v skladu z 12. ¢lenom Uredbe o evropskem teritorialnem

sodelovanju in v skladu s standardiziranim ocenjevanjem.

Program bo podpiral projekte, ki so jasno osredotoceni na skupne ¢ezmejne aktivnosti in prikazujejo

dodano vrednost ¢ezmejnega pristopa v nasprotju z regionalnimi in nacionalnimi pristopi.

Vsi nacrtovani in predlozeni projekti bodo morali upostevati skrb za varstvo okolja in zmanjsati svoj

vpliv na okolje, tako da bodo:
= prispevali k zmanjSanju onesnaZzenosti zraka, povezane s prevozom in mobilnostjo;
= prispevali k razvoju zelenih infrastruktur in tehnologij;

= prispevali k povecanju zaposlitvenih moZnosti, moZnosti za usposabljanje in izobraZevanje ter
zagotavljali podporne storitve v zvezi z varstvom okolja in trajnostnim razvojem;
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= jzvajali zelena javna narocila na metodoloski nacin.

Projekti morajo slediti pristopom, ki so usmerjeni v neposredne ucinke in rezultate, s poudarkom na
konkretnih, ustreznih in vidnih neposrednih ucinkih in rezultatih.

Program podpira zlasti uresni¢evanje neposrednih ucinkov in rezultatov, ki so trajni, uporabni in
prispevajo h konkretnim prihodnjim pobudam ali se vkljuCujejo vanje ter kot taki prispevajo k
trajnemu zmanjSevanju obstojecih socialnih in gospodarskih razlik v programskem obmocju.

Velik strateski pomen projektnih predlogov bo pogoj za izbor za dodelitev sredstev, kar se bo
odraZalo v metodologiji ocenjevanja s presojanjem rezultatov in/ali dolo¢anjem pragov meril za izbor.

Programska telesa si bodo prizadevala za usklajevanje z drugimi programi in pri tem v najvecji mozni
meri izkoristila sinergije.

Ker bodo nekateri izbrani upravicenci (zlasti MSP in druga podjetja) in aktivnosti zapadli pod pravila
drzavnih pomodi, bo program uposteval pravni okvir za dodeljevanje drzavne pomoci.

Posebna vodilna nacela za izbiro operacij so opisana v poglavjih Vodilna nacela za izbiro operacij v
okviru vsake prednostne nalozbe.

» Odlocitev o projektih, ki bodo financirani iz ESRR

Odbor za spremljaje uradno odloca o odobritvi projektov in prispevku ESRR. OzS se praviloma sestane
dvakrat letno; v nujnih primerih se lahko izvede dodaten sestanek Ozs ali pisni postopek glede
odloditve o projektih. Po prejetju uradne odlocitve bo OU obvestil prijavitelja glede odlocitve o
predloZeni projektni vlogi.

> Sklepanje pogodb o financiranju iz ESRR

Na osnovi odlocitve OzS bo Skupni sekretariat z uporabo standardne dvojezicne predloge, ki jo odobri
0zS, izdelal osnutek (dvojezicne) pogodbe o sofinanciranju iz ESRR. Pogodba o sofinanciranju iz ESRR
doloca podrobnosti v zvezi z odgovornostmi in obveznostmi vseh pogodbenih strank. Naslovljena bo
na vodilnega partnerja in podpisana s strani zakonitega zastopnika vodilnega partnerja in OU.
Nacionalni/regionalni organi, pristojni za financiranje, s projektnimi partnerji sklenejo (glede na
odlocitev vsake od drZav ¢lanic) nacionalne/regionalne pogodbe o sofinanciranju, ki so vezane na
pogodbo o sofinanciranju iz ESRR (Ce je relevantno). Ko je nacionalno/regionalno sklepanje pogodb o
sofinanciranju zaklju¢eno (e je relevantno) nacionalni in regionalni organi o tem obvestijo Skupni
sekretariat in OU, v koliko je to potrebno.

Poleg splosnega pravnega okvira bo pogodba o sofinanciranju iz ESRR med drugim dolocala: predmet
obveznosti glede porocanja in placil, obveznosti partnerstva, sploSne pogoje za upravicenost
stroskov, postopke za spremembe projekta, obveznosti glede potrjevanja izdatkov in revidiranja
operacij, obveznosti in postopke vracil, zahteve glede informiranja in obveséanja javnosti, ureditve
zakljucevanja, pravila o spremembah pogodbe in dolocbe o jamceniju.
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Na programski ravni bi bilo treba uposStevati tudi preobremenitev sredstev ESRR, da bi lahko
optimizirali postopek izplacil.

» Resevanje pritozb

Pritozbe se razlikujejo glede na predmet pritozbe.

PritoZbe v zvezi s postopkom izbora

Vodilni partnerji projektov bodo pisno obvesceni o razlogih, zakaj vloga ni bila upravic¢ena ali ni bila
odobrena. Vsako pritoZzbo zoper odloditev, ki jo je izdal OU ali Skupni sekretariat na podlagi odlocitve
0zS v zvezi s postopkom izbora, bo vodilni partner predlozil OU. OU bo ob pomodi Skupnega
sekretariata pregledal pritozbo in pripravil odgovore v zvezi z zadevo pritozbe. Odlocitev o tem, ali je
pritoZzba upravi¢ena ali bo zavrnjena, sprejme odbor za pritozbe, ki ga sestavljajo predstavniki OU,
¢lani Skupnega sekretariata in OzS ter ga bo (e bo potrebno) ustanovil OzS.

PritoZzbe v zvezi z odlocitvami OU, Skupnega sekretariata ali OP

Vse pritoZbe v zvezi z odlo¢itvami OU, Skupnega sekretariata ali OP glede izvajanja projekta in s tem
povezanih postopkov (na podlagi pogodbe o sofinanciranju iz ESRR ali odlocitev 0zS) bo vodilni
partner predlozil Organu upravljanja, Skupnemu sekretariatu ali Organu za potrjevanje v skladu z
doloébami v pogodbi o sofinanciranju iz ESRR.

PritoZbe v zvezi s sistemom prvostopenjske kontrole (sistem FLC)

Vodilni ali projektni partneriji, ki imajo pritozbe v zvezi z prvostopenjsko kontrolo (FLC) vzpostavljeno
v skladu s ¢lenom (23) 4 Uredbe o evropskem teritorialnem sodelovanju, lahko vloZijo pritozbo na
instituciji, ki je odgovorna za finan¢no kontrolo zadevnega vodilnega ali projektnega partnerja v
zadevni drzavi ¢lanici, v skladu z relevantno nacionalno zakonodajo.

PritoZzbe v zvezi z drugostopenjsko kontrolo (revizoriji)

Pritozbe v zvezi z drugostopenjsko kontrolo morajo biti vloZzene pri odgovornem nacionalnem RO v
vsaki od drzav ¢lanic v skladu z relevantno nacionalno zakonodajo.

O pritoZbah, prejetih v okviru programa, vklju¢no s predlagano ali Ze izvedeno vsebino in resitvami,
se bo porocalo OzS.

Nadaljnje informacije o postopku vlozZitve pritozb bodo dolocene v ustreznih programskih in
nacionalnih dokumentih, prijavitelji in upravi¢enci pa bodo o njih tudi obvesceni. Zgoraj doloceni
pritoZzbeni postopki ne posegajo v noben mehanizem ali postopek pravnega varstva na nacionalni
ravni, zlasti v zvezi z neuspesnimi prijavitelji. Kadar so za predmet pritoZbe pristojna sodisca, javna
toZilstva ali druge nacionalne institucije , ima prijavitelj/upravicenec pravico, da se obrne tudi na te
organe.

» Porocanje o projektih in povrnitev stroskov upravicencem

V skladu s 13. ¢lenom Uredbe o evropskem teritorialnem sodelovanju bodo projektni partnerji za
vsak projekt dolocili vodilnega partnerja (VP). VP bo prevzel sploSno odgovornost za izvajanje
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projekta, vklju¢no z upravljanjem sredstev ESRR in uporabo kakrsnih koli sodnih ali upravnih
postopkov za izterjavo neupravi¢eno izplacanih zneskov projektnim partnerjem.

Projektni partnerji morajo predhodno financirati vse izdatke projekta. lzdatke vseh partnerjev mora
potrditi imenovana prvostopenjska kontrola v skladu s ¢lenom 125 (4) Uredbe o skupnih dolocbah.
Potrjevanje prvostopenjske kontrole mora biti izvedeno v skladu s programskimi strukturami in s
sodelovanjem z nacionalnimi/regionalnimi organi. Vodilni partner zbere potrdila vseh projektnih
partnerjev, ki jih izda prvostopenjska kontrola po preverjanju izdatkov. Ta potrdila bodo vklju¢ena v
porocila o aktivnostih in finanénem napredku, ki jih VP periodi¢éno predlozi OU/skupnemu
sekretariatu. V teh dokumentih VP poroc¢a o dosezenem napredku pri izvajanju projektov in o
povezanih potrjenih izdatkih. To bo osnova za zahtevo za povracilo stroSkov projekta.

Na podlagi porocil, ki jih predlozi VP, OU/skupnemu sekretariatu nadzira napredek projektov s
finan¢nega vidika in z vidika izvedenih aktivnosti. Pri ocenjevanju porocil skupni sekretariat uposteva
uporabo sredstev ESRR in napredek pri izvajanju projekta, da lahko nadzira ustrezno izvajanje
projekta v skladu s pogodbo o sofinanciranju. Preveri se tudi, ali preverjanje izvajajo kontrolorji,
doloceni v pogodbi o sofinanciranju iz ESRR.

Na podlagi preverjanj porocil, ki jih opravi skupni sekretariat in v skladu s ¢lenom 21 (2) Uredbe o
evropskem teritorialnem sodelovanju in 132. ¢lenom Uredbe o skupnih dolo¢bah bo OP opravil
izplacila vodilnemu partnerju, ta pa je odgovoren za nakazilo prispevka ESRR partnerjem, ki
sodelujejo v projektu. Prav tako bi bilo mogoce, da OP v imenu VP sredstva neposredno nakaze
projektnim partnerjem, vendar VP nosi sploSno finan¢no odgovornost. Izbrana moznost mora biti
omenjena v partnerskem sporazumu in — Ce je projekt odobren — tudi v pogodbi o sofinanciranju iz
ESRR.

V skladu s 132. ¢lenom Uredbe o skupnih dolocbah OU zagotavlja, da vodilni partnerji glede na
razpolozljivost sredstev ESRR prejmejo izplacila ESRR v celoti in pravocasno v najpozneje 90 dneh od
datuma zahtevka za izpladilo, ki ga predlozi VP. Pri tem ne bo odbitka, zadrzanja ali nadaljnjih
posebnih stroskov, ki bi zmanjsali znesek izpladila.

» Sistem prvostopenjske kontrole

V skladu s ¢lenom 125 (4) Uredbe o skupnih dolocbah in ¢lenom 23 (4) Uredbe o evropskem
teritorialnem sodelovanju bo vsaka drZava ¢lanica dolocila svoje organe prvostopenjske kontrole za
izvajanje preverjanj v zvezi z upravi¢enci na svojem ozemlju. Kontrolni sistem je vzpostavljen tako, da
preverja zagotavljanje sofinanciranih izdelkov in storitev, pravilnost prijavljenih izdatkov za operacije
in skladnost s pravili Skupnosti, pravili programa in nacionalno zakonodajo.

V PS sta v zvezi z izvajanjem kontrolnih nalog vzpostavljena dva sistema: decentraliziran sistem v
Avstriji in centraliziran sistem v Sloveniji.

Da bi zagotovili usklajenost vseh odgovornih kontrolorjev, bodo standardne predloge, kot sta
kontrolni list in porocilo o opravljeni kontroli, uporabljene v elektronskem sistemu za spremljanje
programa (eMS). Poleg tega bo vzpostavljena mreza kontrolorjev za zagotavljanje redne izmenjave
znanja in dobrih praks.
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» Spremljanje programa

Spremljanje tega programa bo zagotavljalo informacije o izvajanju. Vkljucevalo bo finan¢na vprasanja
in dosezene rezultate ob upostevanju zastavljenih ciljev za razli¢cne mejnike v okviru uspesnosti.

Podatki programa bodo zabeleZeni in shranjeni v elektronskem sistemu za spremljanje (eMS) ter se
bodo skupaj z dodatnimi informacijami o finanénem izvajanju programa uporabljali za pripravo

osnutkov letnih in zakljuc¢nih porocil o izvajanju.

Podatki o spremljanju bodo organu upravljanja, organu za potrjevanje, revizijskemu organu,
skupnemu sekretariatu, nacionalnim in regionalnim organom, Evropski komisiji ter organom
prvostopenjske kontrole na voljo prek spletnega dostopa.

» Porocila o izvajanju

V skladu s 14. ¢lenom Uredbe o evropskem teritorialnem sodelovanju bo organ upravljanja EK
posredoval porocila o izvajanju (letna porodila o izvajanju in zaklju¢no porodilo o izvajanju), in sicer v
skladu z zahtevami iz 50. ¢lena Uredbe o skupnih doloébah in ob upoStevanju rokov, dolocenih v
14. ¢lenu Uredbe o evropskem teritorialnem sodelovanju.

Letna porodila o izvajanju bo OU/skupni sekretariat pripravil na podlagi podatkov o spremljanju
programa in podatkov, ki jih bodo zagotovili upravicenci v svojih porocilih o napredku in zaklju¢nih
porocilih, druge programske strukture ter nacionalni in regionalni organi. Letna porocila o izvajanju
programa bodo predlozena v odobritev OzS, preden bodo poslana EK.

» Evalvacija programa

Neodvisni evalvatorji so opravili predhodno (ex-ante) evalvacijo programa sodelovanja z namenom,
da se izboljSa splosna kakovost programa in optimizira dodelitev financnih sredstev.

V skladu s 56. ¢lenom in 114. ¢lenom Uredbe o skupnih dolo¢bah bo OU pripravil evalvacijski nacrt, ki
ga bo odobril 0zS, preden bo nacrt poslan EK. Evalvacija se bo izvajala z namenom, da se ovrednoti
uspesnost, ucinkovitost in vpliv programa. Vse evalvacije, priporocila in nadaljnje ukrepe bo pregledal
in odobril 0zS. Organ upravljanja bo do 31. decembra 2022 EK predloZil porocCilo s povzetkom o
ugotovitvah evalvacij, izvedenih v programskem obdobju, vklju¢no z oceno glavnih neposrednih
ucinkov in rezultatov programa. V skladu s 57. in 114. ¢lenom Uredbe o skupnih dolocbah je
naknadna (ex-post) evalvacija odgovornost EK skupaj z drZavama ¢lanicama.

» Sistem spremljanja

Na strani programa bo elektronski sistem za spremljanje (eMS) v skladu z 72. ¢lenom Uredbe o
skupnih dolo¢bah zagotovil podatke in informacije, ki so potrebni za izpolnitev zahtev o upravljanju,
spremljanju in evalvaciji programa. Kot je doloceno v 74. in 112. ¢lenu Uredbe o skupnih doloc¢bah,
bo izmenjava podatkov z EK izvedena v elektronski obliki (z uporabo informacijskega sistema SFC
2014). V skladu s 122. ¢lenom Uredbe o skupnih dolocbah bo program zagotavljal, da bodo lahko
najpozneje do 31. decembra 2015 vse izmenjave informacij med upravi¢enci in OU/skupnim
sekretariatom, OP in RO izvedene z uporabo elektronskega sistema za izmenjavo podatkov (eMS).

Sistem eMS bo uposteval naslednje vidike:

v’ celovitost in zaupnost podatkov;
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preverjanje pristnosti posiljatelja v smislu Direktive 1999/93/ES4;

shranjevanje v skladu z dolo¢bami o shranjevanju podatkov, ki so dolocene v 140. clenu
Uredbe o skupnih dolo¢bah;

varen prenos podatkov;

razpoloZzljivost med delovnim ¢asom in zunaj njega (razen v primeru aktivnosti tehni¢nega
vzdrZevanja);

v" dostop driav ¢&lanic in upraviéencev bodisi heposredno bodisi prek vmesnika za samodejno
sinhronizacijo in zbiranje podatkov z nacionalnimi, regionalnimi in lokalnimi rac¢unalniskimi
sistemi upravljanja;

v varstvo zasebnosti osebnih podatkov za posameznike in poslovne zaupnosti pravnih oseb ob
upostevanju obdelanih informacij (v skladu z Direktivo 2002/58/ES o obdelavi osebnih
podatkov in varstvu zasebnosti na podrocju elektronskih komunikacij ter Direktivo
1995/46/ES o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku
takih podatkov).

» Informiranje in obvescanje

V skladu s 115. in 116. ¢lenom Uredbe o skupnih dolo¢bah bo oblikovana komunikacijska strategija in
predlozena 0zS najpozneje v 6 mesecih po odobritvi programa. O vsakr$ni spremembi
komunikacijske strategije bo razpravljal in jo odobril OzS.

V skladu s ¢lenom 116 (3) Uredbe o skupnih dolo¢bah bo OU vsaj enkrat letno obvestil OzS o
napredku pri izvajanju komunikacijske strategije in oceni rezultatov ter o nacrtovanih aktivnostih
informiranja in obvescanja, ki jih nacrtuje za naslednje leto.

Cilj komunikacijske strategije je dvojen: obvescati potencialne prijavitelje o moznostih financiranja v
okviru PS in sporocati dosezke kohezijske politike splosni javnosti z osredoto¢anjem na rezultate in
vplive programa ter njegovih projektov. PS bo uporabljal enoten logotip v okviru ETS. Uporabljal se
bo skupaj z logotipom programa. Komunikacijska strategija se bo izvajala v okviru skupnega
sekretariata, ki bo odgovoren za aktivnosti informiranja in obveS$¢anja na ravni programskega
obmodja. Naloge obvescanja in informiranja na regionalni/nacionalni ravni izvajajo predstavniki drzav
¢lanic (nacionalni/regionalni organi). Sredstva za izvajanje komunikacijske strategije bodo na
razpolago kot del programskega stroSkovnega nacrta za tehni¢no pomoc.

Delovni jezik programa je anglescina. Vsi programski dokumenti, pomembni za upravi¢ence, bodo
zagotovljeni tudi v slovenskem in nemgkem jeziku. Ce pri prevodu v slovenski in nemski jezik pride do
razlik, velja angleska razli¢ica.

5.4 Porazdelitev odgovornosti med sodelujo¢ima drzavama clanicama pri financnih popravkih,

ki jih nalozi organ upravljanja ali Komisija

Brez poseganja v odgovornost drzav ¢lanic za odkrivanje in popravljanje nepravilnosti in za vracilo
neupravi¢eno izplacanih zneskov v skladu s ¢lenom 122 (2) Uredbe o skupnih doloc¢bah bo OU
zagotovil, da bo VP vrnil kakrsen koli znesek, ki bo izplacan kot rezultat nepravilnosti. V skladu s 27.
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¢lenom Uredbe o skupnih doloc¢bah projektni partnerji vodilnemu partnerju povrnejo kakrsen koli
neupraviceno izpla¢an znesek.

Ce VP ne uspe zagotoviti vracila od projektnega partnerja ali ¢&e OU ne uspe zagotoviti vracila od VP,
bo drzava ¢lanica, na ozemlju katere se zadevni projektni partner nahaja, organu za upravljanje
povrnila zneske, ki so bili neupravi¢eno izplacani partnerjem, in sicer v skladu s porazdelitvijo
odgovornosti med sodelujocima drzavama ¢lanicama, kakor je to doloc¢eno spodaj. OU bo EK povrnil
sredstva takrat, ko mu zneske povrne vodilni partner/projektni partner/drzava ¢lanica.

Ce bo OU nosil kakrine koli pravne stroske zaradi postopkov za povrnitev zneskov — ki so se zaceli po
posvetovanju in v medsebojnem dogovoru z zadevno drzavo clanico — cetudi bodo postopki
neuspesni, mu bo stroske povrnila drzava ¢lanica, v kateri se nahaja vodilni ali projektni partner, ki je
odgovoren za omenjeni postopek.

Ker sta drZavi clanici v celoti odgovorni za podporo ESRR, dodeljeno vodilnim ali projektnim
partnerjem na svojih ozemljih, bosta zagotovili, da bo — pred potrjenimi izdatki — poskrbljeno za
kakrsne koli potrebne financne popravke, in si bosta prizadevali za vracilo kakr§nega koli zneska, ki je
bil izgubljen zaradi nepravilnosti ali malomarnosti, ki ga je povzrocil upravi¢enec na njunih ozemljih.
Ko je primerno, sme drzava €lanica prav tako zara¢unati obresti za zamujena placila.

V skladu s ¢lenom 122 (2) Uredbe o skupnih dolocbah bo o nepravilnostih porocala drzava ¢lanica, v
kateri izdatek placuje vodilni partner ali projektni partner, ki izvaja projekt. Drzava ¢lanica bo hkrati
obvestila OU, OP in RO.

Drzavi ¢lanici bosta v z zvezi s porabo programskih sredstev ESRR nosili naslednje odgovornosti:

v Vsaka drZava &lanica nosi odgovornost za morebitne finanéne posledice nepravilnosti, ki jih
povzrocijo vodilni ali projektni partnerji, ki se nahajajo na ozemlju posamezne drzave.

v Za sistemsko nepravilnost ali finanéni popravek na programski ravni, ki ga ni mogoc&e povezati
s posamezno drzavo €lanico, bosta skupno odgovornost nosili obe drzavi ¢lanici sorazmerno s
sredstvi ESRR, prijavljenimi EK za obdobje, ki predstavlja podlago za financ¢ni popravek (ce je
to primerno).

v Za izdatke za tehniéno pomog, ki jih imata OU in skupni sekratariat, odgovornost v zvezi z
administrativnimi nepravilnostmi nosita OU in skupni sekretariat.

Za izdatke za tehni¢no pomog, ki jih ima OP, odgovornost nosi OP.

Za izdatke za tehni¢no pomo¢, ki jih ima RO/revizijsko telo, odgovornost nosi RO/revizijsko
telo. Za izdatke za tehni¢no pomo¢, ki jih imata drzavi ¢lanici, odgovornost nosi zadevna

drzava clanica.

5.5 Raba evra (Ce je relevantno)

Navedba smiselno ni potrebna.
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5.6 Vkljucevanje partnerjev

Nacelo partnerstva je bilo izvedeno v skladu s 5. ¢lenom Uredbe o skupnih dolocbah in v skladu z
Delegirano uredbo Komisije (EU) z dne 7. januarja 2014 o evropskem kodeksu dobre prakse za
partnerstvo v okviru skladov ESI.

Usklajevanje postopka programiranja, vkljuéno z vkljuéevanjem partnerjev, je izvedel OU/skupni
sekretariat programa SI-AT 2007-2013. Nacionalni in regionalni organi so uskladili postopek
programiranja na ravni regij in drzav ¢lanic.

Partnerji so bili vkljuceni predvsem v:
(a) analizo in opredelitev potreb;
(b) opredelitev ali izbiro prednostnih nalog in povezanih specificnih ciljev;
(c) dodelitev sredstev;

Prispevki za pripravo strategije in intervencijska logika PS so bili pridobljeni v okviru bilateralnih
dogodkov (delavnic) in razliénih dogodkov na nacionalni/regionalni ravni. Dogodki so bili namenjeni
ustrezni nacionalni, regionalni in lokalni javnosti ter zasebnim institucijam, gospodarskim in socialnim
deleznikom ter organom, ki predstavljajo civilno druzbo, vklju¢no z okoljskimi partnerji in nevladnimi
organizacijami. Bilateralna delavnica je 29. januarja 2014 potekala v Radencih v Sloveniji, na njej je
sodelovalo vec kot 200 ljudmi. Na podlagi osnutka analize SWOT so bili za nadaljnjo obravnavo
izbrani trije tematski cilji (TC 1, TC 6 in TC 11). Delavnica je omogocila edinstveno priloZznost za
razpravo o programski strategiji ter posebnih razvojnih potrebah in prednostih nalogah
programskega obmocdja, moznih aktivnostih in potencialnih projektnih zamislih s stevilnimi delezniki v
fazi razvoja programa. Poleg tega so potencialni prijavitelji dobili moZnost za mreZenje in priloZnost,
da najdejo potencialne prihodnje ¢ezmejne projektne partnerje. Na podlagi povratnih informacij
udelezencev delavnice in rezultatov dogodkov, organiziranih na nacionalni ravni, je bila opravljena
analiza SWOT ter izbrana programska usmeritev glede tematskih ciljev in prednostnih nalozb.

Za usmerjanje postopka programiranja je bila ustanovljena skupina za programiranje (Task Force).
Clani skupine so predstavljali drzavi ¢lanici in se sestali enkrat mese¢no, skupno so imeli 19
sestankov. Poleg tega so bili vkljuceni tudi zunanji strokovnjaki za posvetovanje in pripravo programa
sodelovanja.

Poleg aktivnosti na programski ravni je obvesScanje in posvetovanje potekalo tudi na ravni drzav

¢lanic.

Z namenom nacrtovanja Operativnega programa za izvajanje kohezijske politike EU (OP EKP) in
programov ETS je bila v Sloveniji pripravljena slede¢a metodologija dela:

Usklajevanje na nacionalni ravni v Sloveniji je potekalo v obliki delovanja delovnih skupin za razvojno
nacrtovanje, ki jih je oblikovala Vlada Republike Slovenije. To so bile sledece:

v delovna skupina: makroekonomski okvir in finanéni sistem,
v delovna skupina: znanje, konkurenénost in trg dela,

v delovna skupina: sociala in zdravje,

v delovna skupina: infrastruktura,
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v delovna skupina: gospodarjenje z naravnimi viri,
v delovna skupina: zagotavljanje osnovnih funkcij vlade.

Glavne naloge delovnih skupin so bile:

v Usklajevanje razvojnega nadrtovanja.

v Pripravljanje strateskih dokumentov in izvajanje dokumentov razvojnega nadrtovanja
(sodelovanje pri pripravi razvojne strategije Slovenije, priprava programa nacionalnih
razvojnih prednostnih nalog in nalozb, partnerskega sporazuma in operativnih programov
kohezijske politike).

v' Spremljanje razvojnega naértovanja v asu izvajanja strateskih dokumentov.

V okviru tega postopka so clani slovenske skupine za programiranje opredelili najpomembnejsa
tematska podrocja ¢ezmejnih programov, ki so jih pozneje uskladili s ¢lani avstrijske skupine za
programiranje. Rezultat postopka usklajevanja je bila intervencijska logika.

Na podlagi osnutka intervencijske logike so potekala posvetovanja z resornimi ministrstvi in regijami.
Prispevki na nacionalni in regionalni ravni so bili pozneje vkljueni v nov osnutek intervencijske
logike.

V Avstriji so te aktivnosti izvedle pristojne regije. V regiji Burgenland so razlicne delovne skupine
strokovnjakov razpravljale o regionalnih prednostnih nalogah in jih tudi oblikovale, te naloge pa so
bile vklju¢ene v »Regionalno razvojno strategijo — Burgenland 2020« in tudi v postopek
programiranja. Med institucijami, odgovornimi za programsko nacrtovanje drugih programov (ESRR,
Evropski socialni sklad (ESS), EKSRP), zlasti v zvezi z operativnim programom »QOsterreich IWB 2014—
2020«, sta potekala tesno sodelovanje in nenehna komunikacija. V regiji Kdarnten se je postopek
nacrtovanja programa zacel ze leta 2012 s pristojnimi oddelki regionalne viade in delezniki v regiji,
socialnimi partnerji, regionalnimi upravitelji, avstrijskim zavodom za zaposlovanje ter izobrazevalnimi
institucijami in Univerzo uporabnih znanosti. Rezultati Stevilnih delavnic so bili povzeti v zaklju¢nem
porocilu, ki se ga lahko obravnava kot prispevek regije Karnten k postopku programiranja. Poleg tega
je bil Karntner Wirtschaftsfordeungsfonds (KWF) vklju¢en v postopek programiranja operativnega
programa IWB/ESRR 2014-2020 Avstrija in odgovoren za zagotavljanje usklajenosti med vsebino
programov ETS, strategijo Koroska 2020 Prihodnost skozi inovacijo — strategija za raziskovanje,
tehnoloski razvoj in inovacijo ter avstrijskim programom IWB/ESRR 2014-2020. V regiji Steiermark se
je postopek obvescanja in posvetovanja zacel z analizo obstojecih strategij razlicnih sektorjev (npr.
energetskega sektorja, gospodarstva, turizma), da bi opredelili njihove ¢ezmejne vidike v razpravi z
ustreznimi oddelki regionalne uprave. Poleg tega so izvedli anketo med projektnimi partnerji, s
katero so pridobili 70 odgovorov, in intervjuje z 20 regionalnimi deleZniki. Lokalna raven je
vklju€evala razlicne pobude, da bi poudarila pomen regionalnega vidika in spodbudila lokalne in
regionalne akterje. Eno od teh pobud je predstavljalo 5 tematskih delavnic s priblizno 200 udeleZenci
na temo turizma, energije in okolja, gospodarstva in inovacij, prometa in mobilnosti ter tudi
zaposlovanja in vseZivljenjskega ucenja.

Strateska okoljska presoja (SOP) programa sodelovanja je temeljila na oceni zunanjih strokovnjakov,
vrsti intervjujev z relevantnimi organi in Stevilnimi deleZniki ter na postopku javnega posvetovanja.
Sirga javnost v Avstriji in Sloveniji je imela priloZnost izraziti mnenje o osnutku PS Interreg SI-AT, pri
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¢emer so bili upostevani zlasti okoljski vplivi izvajanja. Pozneje so bila upostevana tudi mnenja v zvezi

z vsebino programa sodelovanja .
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6. POGLAVIE
USKLAJEVANIJE

Program sodelovanja si bo z razlicnimi aktivnostmi prizadeval za usklajevanje z drugimi skladi ESI.
Najprej bosta morala v prijavnici biti opisana usklajenost in dopolnjevanje z nacionalnimi in
regionalnimi programi, ki jih podpirajo skladi ESI. Nato bo posebna pozornost posve¢ena moznosti
usklajevanja z drugimi programi ETS. OU in skupni sekretariat si bosta prizadevala za izmenjavo
informacij z drugimi programi skladov ESI glede vprasanj, ki zadevajo ucinkovito upravljanje
programov; poleg tega si bosta prizadevala tudi za stike s programom, da se izogneta podvajanju in
aktivirata sinergije.

Da bi se izognili dvojnemu EU-financiranju enakih aktivnosti, bodo poleg dela, ki ga izvajajo
nacionalne prvostopenjske kontrole in organi, odgovorni za izvajanje revizijskih nalog, morali
upraviCenci ob predloZitvi vloge (ta bo preverjena z oceno administrativnhe ustreznosti in
upravicenosti) oddati tudi podpisano izjavo o preprecevanju dvojnega financiranja. Posebna dolocba
v zvezi s preprecevanjem dvojnega financiranja bo prav tako vklju¢ena v pogodbo o sofinanciranju
ESRR, ki jo bo podpisal VP. Na ravni SVRK — Sektor za upravljanje ¢ezmejnih programov, ki je OU za tri
¢ezmejne programe (SI/AT, SI/HR, SI/HU) — se tam, kjer prihaja do prekrivanja tematskih ciljev, uvede
posebno usklajevanje med programi za opredelitev morebitnih tveganj v zvezi z dvojnim
financiranjem na ravni dolocenih projektov.

Poleg tega bodo prijavitelji programa sodelovanja morali vkljuditi informacije o pretekli, trenutni in
pricakovani podpori EU ter opredeliti, kako bodo dosegli usklajevanje z aktivnostmi drugih
programov, zlasti da se izognejo prekrivanju programov sodelovanja in podobnih drugih programov
EU. Mehanizmi in organi, vzpostavljeni z namenom, da zagotovijo ucinkovito usklajevanje in
preprecijo dvojno financiranje EU v Avstriji in Sloveniji, so opisani v nadaljevanju:

Usklajevanje v Avstriji

Za splosno usklajevanje strukturnih skladov EU v Avstriji je pristojen Urad zveznega kanclerja, ki
zastopa resor, pristojen za ESRR. Ker funkcija usklajevanja izhaja iz regionalnih politik in prostorskega
nacrtovanja, izvajanje Ze od zacetka poteka v tesnem sodelovanju z dezelami. Institucionalni okvir za
nacionalno usklajevanje kohezijske politike je vzpostavljen v Avstrijski konferenci o prostorskem
naértovanju (OROK), ki je prav tako odgovorna za razvoj avstrijskega partnerskega sporazuma
»STRAT.AT 2020«. Cilj teh prizadevanj za usklajevanje je zagotoviti dopolnjevanje posebnih aktivnosti
skladov ESI in se izogniti prekrivanjem.

Platforme za usklajevanje, ki jih OROK organizira za ESRR, so: delovna skupina »organ upravljanja« za
cilj regionalne konkurencnosti in zaposlovanja ter konvergence programa v iztekanju v regiji
Burgenland in delovna skupina »¢ezmejno sodelovanje« (AG CBC) za cilj evropskega teritorialnega
bilateralnega sodelovanja ter nacionalni odbor za transnacionalne in mreine programe. AG CBC
zagotavlja pomembne povezave z drugimi odbori, krepi sinergije in povecuje vidnost programov
C¢ezmejnega sodelovanja ETS v drugih odborih za strukturne sklade. Z boljSimi informacijami o
obstojecih pomislekih in moZnostih drugih deleZnikov ETS, omogoca hitrejSe in bolje usklajene
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odlo¢itve. Te tri delovne skupine so vkljuéene v Pododbor za regionalno gospodarstvo OROK, ki
predstavlja osrednji odbor za usklajevanje vprasanj regionalne politike v Avstriji ter njihovo izvajanje.

AG CBC sestavljajo predstavniki deZel (»regionalni organi«), organi upravljanja cezmejnih programov,
predstavniki Urada zveznega kanclerja in zvezna ministrstva, ki so pomembna za izvajanje bilateralnih
programov ETS (avstrijsko Ministrstvo za kmetijstvo in upravljanje gozdov, okolja in vode; Ministrstvo za
delo, socialne zadeve in varstvo potrosnikov; Ministrstvo za gospodarstvo, druZino in mladino;
Ministrstvo za znanost in raziskave; Ministrstvo za izobraZevanje, umetnost in kulturo; Ministrstvo za
promet, inovacije in tehnologijo), prav tako pa tudi gospodarski in socialni partnerji ter predstavnik
nacionalne kontaktne tocke za transnacionalne in mreZne programe. Ministrstva, pristojna za
nacionalne programe ESS in EKSRP, ter koordinatorji prednostnih podrocij za Strategijo Evropske unije
za Podonavsko regijo (EUSDR) so v neposrednem stiku s programskimi partnerji. Ko se delovna skupina
vklju¢i okvir OROK, bo tesno usklajevanje s ciliem nalozbe za rast in delovna mesta prav tako
zagotovljeno.

Osrednje tocke AG CBC so:

e Usklajevanje vidikov, stalis¢ in vsebin o vlogi in nalogah programov ¢ezmejnega sodelovanja
ETS v avstrijski regionalni politiki EU: programi ETS in njihova podpora v partnerskem
sporazumu »STRAT.AT 2020«, vpliv nacionalnih/makroregionalnih strategij na programe ETS
(potreba po usklajevanju med cezmejnimi in transnacionalnimi programi sodelovanja),
vzajemna izmenjava informacij, usklajevanje in izmenjava informacij glede programiranja
2014-2020, razvoj in izbor projektov itd.

e Priporocila za tehni¢na/administrativna vprasanja programskega ali projektnega izvajanja:
zakljuéek programa, evalvacija, postopek izvajanja cezmejnih programov itd.

= Usklajevanje informacijskih tokov v Avstriji in evropskih postopkih.

V okviru postopka strateskega spremljanja partnerskega sporazuma »STRAT.AT 2020« bodo
upostevani vsi skladi ESI in cilji, bodisi na skupnih dogodkih, seminarjih, Studijah ali evalvacijah itd.
Postopek strateskega spremljanja bo temeljil na dobrih izkusnjah, pridobljenih z mehanizmom
usklajevanja izvajanja koli¢nika neto stabilnih virov financiranja v teko¢em obdobju strukturnih
skladov, tako imenovanem »Postopku STRAT.AT plus«. Kar zadeva vsebine, si postopek prizadeva za
spodbujanje izmenjave izkusenj in mnenj ter ustvarjanje prakticnih pobud. To v Avstriji vzpostavlja
okvir, ki poleg zadev v zvezi z administracijo in skladi ESI podpira na vsebinah ali dialogu temeljeco
razpravo o informacijah, mnenja in ucni proces za vse pristojne akterje avstrijske regionalne politike.
Ta mehanizem usklajevanja krepi strateske razprave, vzajemno delovanje in izmenjavo izkusenj ter
uporabo sinergij med skladi ESI.

Poleg usklajevanja med skladi ESI je pomembno tudi vklju¢evanje bilateralnih ukrepov sofinanciranja
EU v razliena podro¢ja politik na nacionalni in regionalni ravni. S tega vidika OROK prevzema
»informativno« vlogo, saj vklju¢uje obe ravni. Kljub temu pa je vklju¢evanje ukrepov sofinanciranja
ESI v (regionalno) razvojno politiko predmet dezel.
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Poleg tega je pomembno tudi usklajevanje z drugimi instrumenti Unije, ki se nanasajo na podrocja
politike, ki zadevajo ESRR. Na programskem obmocju sta predvsem OBZORJE 2020 in LIFE pomembna
za izbrane cilje programa.

V Avstriji bo program OBZORIJE 2020 pri njegovem izvajanju spremljalo avstrijsko Ministrstvo za
znanost in raziskave. Regionalne kontaktne tocke (za tekoCi 7. okvirni program) so odgovorne za
usklajevanje politike za raziskave, tehnologijo, razvoj in inovacije ter strategij za regionalni razvoj,
prav tako pa tudi za vklju¢evanje evropskih ukrepov financiranja na podrocju R & R na regionalni
ravni. Kot rezultat priprave partnerskega sporazuma si pristojno ministrstvo prizadeva za vkljucitev
platforme za odgovorne akterje skladov ESI in deleznike politike za raziskave, tehnologijo, razvoj in
inovacije v Avstriji.

Program LIFE bo spremljalo avstrijsko Ministrstvo za kmetijstvo in upravljanje gozdov, okolja in vode.
PS bo obravnaval tematski cilj 6 (okolje in ucinkovita raba virov), pri ¢emer bo zadostna pozornost
namenjena povezavi s programom LIFE.

Da bi se izognile dvojnemu financiranju z drugimi skladi ESI v Avstriji, so sodelujoCe avstrijske regije
tesno povezane s Programom v okviru cilja naloZbe za rast in delovna mesta/ESRR, Evropskim
kmetijskim skladom za razvoj podeZelja (EKSRP)/LEADER in drugimi organizacijami za financiranje
(Zvezno ministrstvo za znanost, raziskave in gospodarstvo, Zvezno ministrstvo za izobraZevanje in
Zenske zadeve, Urad zveznega kanclerja ter Urad vlade za Slovence v zamejstvu in tujini itd.). Poleg
tega so regije ¢lanice z glasovalno pravico v NO. Predvidoma naj bi bila tudi ena ¢lanica v Avstriji
(Urad koroske dezZelne vlade — odgovoren za usklajevanje evropskih programov vklju¢no z
usklajevanjem transnacionalnega programa in makroregionalnih strategij) imenovana za pristojno

svetovalko.

Usklajevanje v Sloveniji

V Sloveniji®® SVRK usklajuje razvojno naértovanje, tj. razvojne dokumente, nadzoruje izvajanje
razvojnih politik in njihovih programov ter je odgovoren tudi za usklajevanje dokumentov v zvezi z
razvojnim nacrtovanjem in skladnostjo nacionalnih programov razvojnega nacrtovanja in razvojnih
dokumentov EU ter drugih mednarodnih organizacij. SVRK prav tako skrbi za pripravo in usklajevanje
strateSkih dokumentov z EU.

S ¢ezmejnimi programi ETS bo Slovenija dajala prednost skupnim razvojnim strategijam.

Vsebine, skupne vsem ¢ezmejnim in transnacionalnim programom, so v veliki velini del ukrepov za
Podonavsko, Jadransko-jonsko in Alpsko makroregijo v prihodnje.

Usklajevanje med pripravo sporazuma o partnerstvu, operativnega programa za kohezijske sklade in
programov ¢ezmejnega sodelovanja poteka v eni instituciji, ki na stopnji priprave dokumentov in med
izvajanjem zagotavlja dopolnjevanje ter sinergije Stevilnih skladov. Na ravni NUTS 3 Slovenija
pripravlja programe za regionalni razvoj v skladu z Zakonom o spodbujanju skladnega regionalnega

Informacije o usklajevanju v Sloveniji temeljijo na naslednjih dokumentih: »Partnerski sporazum med Slovenijo in Evropsko
komisijo za obdobje 2014-2020« (10. 4. 2014) in »Pristojnosti Sluzbe Vlade Republike Slovenije za razvoj in evropsko
kohezijsko politiko«, ki sta dostopna na: http://www.svrk.gov.si/en/about_the_office/responsibilities/
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razvoja, ki bodo uporabljeni z naloZzbami iz razlicnih financnih virov v klju¢nih razvojnih obmocjih
glede na teritorialne izzive in priloznosti.

Za usklajevanje priprav makroregionalnih strategij je pristojno Ministrstvo za zunanje zadeve,
medtem ko so za usklajevanje in izvajanje posameznih delov strategij pristojna posamezna
ministrstva. Za obdobje po letu 2014 je predvidena povecana vloga medresorskega usklajevanja
makroregionalnih strategij v okviru odbora, pri cemer bo treba vse sklade ESI obravnavati z vidika
doseganja boljsih ucinkov dopolnjevanja in sinergije kot rezultat sodelovanja v makroregionalnih
strategij EU.

Glede na Partnerski sporazum med Slovenijo in Evropsko komisijo za obdobje 2014-2020
(10. 4. 2014) bo Medresorski koordinacijski odbor zagotavljal usklajenost skladov ESI, ki se izvajajo
posredno (ESRR, ESS, KS, EKSRP), z drugimi instrumenti financiranja EU ter nacionalnimi instrumenti
in Evropsko investicijsko banko (EIB). Clani Medresorskega koordinacijskega odbora bodo
predstojniki OU vseh skladov in drugih sodelujocih ministrstev. Za nacrtovanje in spremljanje
izvajanja skladov (ESRR, ESS in KS) za obdobje 2007-2013 je Ze vzpostavljena medresorska
koordinacija, ki bo nadgrajena z vkljucitvijo preostalih dveh skladov (ESKRP in ESPR).

Kljuéne naloge Medresorskega koordinacijskega odbora so:

v’ usklajevanje in potrditev sprememb partnerskega sporazuma;
v' spremljanje uresniéevanja ciljev na ravni partnerskega sporazuma ter obravnava in
potrjevanje porocil o napredku pri izvajanju partnerskega sporazuma;

pregled izvajanja nacrtov in podajanje mnenja o njih;

svetovanje organom upravljanja na vsebinskih in organizacijskih/izvedbenih podroéjih na
podlagi rezultatov evalvacije in analize.

Na ravni OP EKP bo OU za zagotavljanje prispevka Slovenije k doseganju posameznih tematskih ciljev
ustanovil ustrezne strokovne skupine na delovni ravni za koordinirano pripravo strokovnih podlag. V
njih bodo sodelovali predstavniki posredniskih teles, nacionalnih organov ETS, informacijskih tock za
neposredne programe EU in po potrebi zunanji strokovnjaki.

Slovenija je za €rpanje sredstev iz strukturnih skladov kohezijske politike za obdobje 2014-2020
pripravila en operativni program kot prispevek k uresnicevanju strategije EU za pametno, trajnostno
in vkljuujoC€o rast — strategija operativnega programa je skladna s skupnim strateskim okvirom in
vsebino partnerskega sporazuma.

OP EKP 2014-2020 zajema obe kohezijski regiji in sklade ESRR, ESS in KS ter druge ustrezne oblike
izvedbenih instrumentov.

Zaradi regionalnega razvojnega potenciala v Sloveniji bo v tem programskem obdobju vedji poudarek
na aktivnostih usklajevanja med nacionalnimi in regionalnimi ravnmi, ki bo temeljil na skupnih tockah
razvojnih dokumentov na nacionalni in regionalni ravni. Pri pripravi regionalnih razvojnih programov
na ravni statisticnih regij je Slovenija pristopila tudi k ugotavljanju specializacije regij kot nacina
osredotocenja in aktiviranja regijskih potencialov. V regijah se bo tako spodbujalo razvoj, ki temelji na
njihovih primerjalnih prednostih. Spodbujalo se bo tudi povezovanje med regijami in oblikovanje
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skupnih projektov ter pobud za doseganje sinergij v vec regijah hkrati. V zvezi s tem je klju¢no
dopolnjevanje med skladi EU in drugimi razpoloZljivimi viri.

Kot je bilo Ze omenjeno, sta v programskem obmocju za izbrane cilje programa pomembna predvsem
OBZORJE 2020 in LIFE. OBZORJE 2020 bo pri izvajanju spremljalo Ministrstvo za izobraZevanje,
znanost in Sport, medtem ko bo program LIFE spremljalo Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in

prehrano. Program sodelovanja bo obravnaval TC 6, pri ¢emer bo zadostna pozornost namenjena
povezavi s programom LIFE.
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7. POGLAVIE
ZMANJSANJE ADMINISTRATIVNEGA BREMENA ZA UPRAVICENCE

Zmanjsanje administrativnega bremena je klju¢no nacelo celotnega programiranja. V obdobju 2007—-
2013 sta bila glavni izziv za partnerje financno porocanje in potreben ¢as od trenutka, ko je strosek
nastal, do trenutka, ko je bil pla¢an. Tezave zaradi zamud so se pojavile zaradi vec razlogov; redna
porocevalna obdobja (za vecino projektov na vsakih 6 mesecev), za pregled in preverjanje je bilo v
nacionalnih kontrolnih enotah zagotovljenega premalo osebja. Placilni postopek je vkljuceval vec
ravni (preverjanje tehni¢ne upravicenosti, finanéni pregled, pregled vsebine in pregled OP), zato je bil
zanj potreben dolocen ¢as.

Razen dolgotrajnega placilnega postopka so se upravic¢enci srecevali tudi z ovirami glede dolgotrajnih
postopkov odlo¢anja in zamud pri podpisu pogodb. Posebnosti programov ETS so prav tako
predstavljale dolocene izzive za zapleten sistem spremljanja.

Glede na analizo ankete o ¢ezmejnem sodelovanju med Slovenijo in Avstrijo, ki jo je izvedel
OU/skupni sekretariat decembra 2013, je vecina anketirancev predlagala naslednje izboljsave:

v' poenostavitev postopkov prijave in poro&anja,

zmanjsanje birokratskih/administrativnih ovir,

hitrejSe izvajanje postopkov,

uvedba uporabnikom prijaznega sistema v obeh jezikih programa,
uvedba sistema e-spremljanja,

DN N NN

vecji poudarek na vsebini in dodani vrednosti projektov itd.

Zato programske strukture in upravicenci Zelijo ¢im vec¢ ukrepov za poenostavitev, kot je mogoce, da
se zagotovi nemoten postopek prijave in izvajanja. Ukrepi za poenostavitev se uporabljajo od
odobritve programa sodelovanja naprej. Ti ukrepi bodo za upravi¢ence uvedeni od datuma zacetka
javnega razpisa.

V obdobju 2014-2020 se bodo izvajali sledeci ukrepi za zmanjsanje administrativnega bremena:
» Uporaba orodij za usklajeno izvajanje (HIT)

Uporaba INTERACT HIT je posebej koristna za prijavitelje, ki se prijavljajo za financiranje iz razli¢nih
skladov, saj bo veliko skladov uporabljalo enak pristop, vprasanja ali pravila, ki bodo zato poznana
partnerstvu. Poleg tega uporaba HIT omogoca izmenjavo dobrih praks iz razli¢nih programov ETS in
zagotavlja, da se dokumentacija osredotoca na osnovne sestavine, ki so potrebne za dober projekt
sodelovanja.

> SirSa uporaba poenostavljene moznosti za obrac¢un stroskov in pravila o upraviéenosti
izdatkov na ravni EU

Uporabljene bodo poenostavljene moznosti za obracun stroskov, ki sta jih omogocila 67. ¢len Uredbe
o skupnih dolocbah (poenostavljena moZnost obracduna stroSkov) in 68. ¢len Uredbe o skupnih
dolocbah (pavsalno izracunavanje pisarniskih in administrativnih stroskov), izvajala pa se bo tudi
Delegirana uredba Komisije (EU) $t. 481/2014. Cilj poenostavljenih moZnosti obracuna stroskov je
zmanjsati koli¢ino potrebne dokumentacije in pospesiti postopke porocanja, potrjevanja in kontrole.
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Pri odloc¢anju o pravilih o upravicenosti in poenostavljenih moznostih obradunavanja stroskov na
ravni programa, kakor je to dolo¢eno v uredbah in delegiranih aktih®, bodo upostevane izkunje OU,
OP in skupnega sekretariata iz trenutnega obdobja, prav tako pa tudi izkuSnje prvostopenjske
kontrole.

S ciljem usklajenega pristopa na ravni programskega obmocja, bo OU v sodelovanju s prvostopenjsko
kontrolo in drugimi vpletenimi strankami, v podporo projektnim partnerjem zagotovil pravila o
upravicenosti izdatkov. Pravila, vklju¢no z uporabo poenostavljenih moznosti obracunavanja stroSkov
za zmanjSevanje administrativnega bremena, uposStevajo dolocbe Delegiranega akta (EU)
$t. 481/2014 in so v skladu s ¢lenom 18 (3) Uredbe o evropskem teritorialnem sodelovanju. Podrobna
pravila, vklju¢no z natan¢nim obsegom uporabe poenostavljenih moznosti obracunavanja stroskov,
bodo pripravljena do zacetka javnega razpisa.

» Poenostavitev sistema za spremljanje (eMs)

Nov sistem za spremljanje programa je osnovan na orodjih INTERACT HIT in v sodelovanju z
INTERACT-om ter drugimi programi ETS. Predloge in postopki temeljijo na najosnovnejsih elementih,
struktura pa je bila osnovana na analizi najboljsih praks iz ve¢ programov ETS. Tudi dejstvo, da veliko
programov uporablja enake predloge, bo poenostavilo prijavljanje na projekte iz ve¢ instrumentov

financiranja.

Pomembno vedjezi¢no orodje (v anglescini, nemscini in slovenscini) za zmanjsanje administrativnega
bremena za upravi¢ence, bo tudi spletni sistem za spremljanje bo tudi. Sistem odpravlja potrebo po
posiljanju podpisanih dokumentov v papirnati obliki (Ceprav bo skeniranje nestrukturiranih
dokumentov predstavljalo dodatno delo za prijavitelje). To omogoca tudi poenostavljeno in
ucinkovito obravnavanje morebitnih sprememb pri projektni prijavnici, saj lahko projekt in skupni
sekretariat/OU dostopata do istih informacij v podatkovni bazi. Sistem omogoca interaktivne obrazce
in/ali obrazce, ki jih vnaprej izpolni sistem na podlagi podatkov, ki so bili shranjeni med zaporednimi
koraki postopkov; samodejne izraCune, ki preprecujejo napake in pospesSujejo delo, kjer je to
ustrezno; vgrajene samodejne kontrole, ki v najvecji mozni meri zmanjsujejo koli¢ino izmenjevanja
dokumentov; opozorila, ki jih proizvede sistem in ki upravi¢enca seznanjajo, da je dolocen korak
mogoce oz. da ga ni mogoce izvesti; sprotno sledenje statusa prek spleta, kar pomeni, da lahko
upravicenec sledi trenutnemu statusu projekta, rezultat tega pa bo vecja preglednost. Upravicenci se
zaradi nacela enkratnega vnasanja podatkov izognejo dodatnemu delu. Sistem eMS v veliki meri
zmanjsa koli¢ino dokumentov, ki jih je treba podpisati in poslati.

» Poenostavitev in pospesitev postopka prijave in porocanja

Omenjene poenostavitve bodo znatno poenostavile in pospesile postopek prijave in porocanja. To
vkljuCuje poenostavitev dokumentacije upravljanja in porocanja ter ustreznih postopkov, kot je
skrajsSanje postopka odlocanja glede odobritve projektov (odlocitev o predloZenih projektih bo
sprejeta vsaj dvakrat letno, dokler ne bodo dodeljena vsa sredstva; OzS odlocitev praviloma sprejme
v treh mesecih od roka za oddajo vlog). Pregledane bodo tudi naloge skupnega sekretariata in

“ DELEGIRANA UREDBA KOMISIE (EU) st. 481/2014 z dne 4. marca 2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) $t. 1299/2013 Evropskega
parlamenta in Sveta v zvezi s posebnimi pravili o upravic¢enosti izdatkov za programe sodelovanja.
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nacionalnih kontrolorjev ter funkcije OP, prav tako pa bo vzpostavljen preprostejSi postopek
izvajanja.

» Uvedba e-kohezije

Z namenom zagotovitve nemotenega pretoka informacij in podatkov, bo s pomocjo elektronskih
podatkov postopoma uvedena izmenjava informacij, med upravicenci in programskimi strukturami.
Poleg tega bi takSen pristop lahko zmanjsal potrebo po predlozitvi dokumentov v tiskani obliki in
predlozitvi elektronske dokumentacije ter se izognil odve¢nemu roénemu urejanju podatkov.
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8. POGLAVIE

HORIZONTALNA NACELA

8.1 Trajnostni razvoj

Pomembni orodji pri nacrtnem upostevanju nacel trajnostnega razvoja v fazi priprave PS sta
predhodna (ex-ante) evalvacija, ki zagotavlja »ustreznost nacrtovanih ukrepov za spodbujanje

* in $e bolj SOP, katere cilj je »zagotoviti visoko raven varstva okolja in

trajnostnega razvoja«®
prispevati k vkljuéevanju okoljskih vidikov v pripravljanje in sprejemanje nacrtov in programov, zato

da se spodbuja trajnostni razvoj«.

Predhodna (ex-ante) evalvacija in postopek SOP se ustrezno izvedeta v fazi programiranja, glavne
ugotovitve postopka SOP pa se vkljucijo v zaklju¢no porocilo o predhodni (ex-ante) evalvaciji. Med
pripravo programa so bile upostevane ugotovitve SOP, blazZilni ukrepi, ki so predlagani v okoljskem
porocilu, pa so bili vkljuéeni v program sodelovanja ter postopke njegovega izvajanja. SOP je
vklju€evala javno posvetovanje, prejeta mnenja pa so bila prav tako upostevana pri kon¢ni opredelitvi
blazilnih ukrepov. Poleg tega so mnenja o postopku SOP bila upostevana pri pripravi vodilnih nacel in

izboru meril.

PS podpira tri prednostne osi, ena od teh (prednostna os 2: TC 6) se v celoti osredotoca na trajnostni
razvoj. Prednostna os se s svojima dvema prednostnima naloZzbama, 6¢c in 6f, osredoto¢a na
trajnostno uporabo in upravljanje kulturne in naravne dedis¢ine, prav tako pa tudi na ohranjanje,
obnovo in razvoj obmocij kulturne in naravne dediscine. Prednostna os podpira tudi projekte za
premagovanje obstojecih administrativnih ovir, na primer pri obvladovanju naravnih in drugih nesrec
(npr. poplav). Drugi dve prednostni osi programa sodelovanja obravnavata (i) R & R ter inovativnost
in konkurenc¢nost MSP (prednostna os 1) in (ii) institucionalno ¢ezmejno sodelovanje (prednostna os
3) ter se ne osredotocata neposredno na vprasanja trajnostnega razvoja.

Vendar pa je zelo verjetno, da projekti, ki jih podpirata ti dve prednostni osi, pri svojem delu prav
tako obravnavajo vidike trajnostnega razvoja. To lahko na primer velja za projekte v zvezi z R & R in
inovacijami, ki se osredotocajo na zmogljivost in spretnosti na podrocju ekoloskih inovacij, ali
projekte, ki se osredotocajo na internacionalizacijo MSP v sektorjih za zeleno tehnologijo.

Poleg tega bo trajnostni razvoj upostevan na celotni stopniji izvajanja programa. Ocenjevanje, izbor,
izvajanje, spremljanje in evalvacija projektov bodo sledili naslednjim nacelom:

v’ lIzbiranje nalozbenih projektov v skladu z najve¢jo mozno ucinkovito rabo virov in trajnost le-
teh.

Izbiranje projektov s pozitivnimi uinki na okolje in podnebje.

Upostevanje dolgoro¢nih moznosti v postopku primerjanja stroskov Zivljenjskega cikla
razli¢nih naloZbenih moznosti.

* Uredba o skupnih dologbah, 55. ¢len (m).
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V zvezi z oceno vsebine se bo vse (naCrtovane in predlozene) projekte, ne glede na to, pod katero
prednostno os bodo spadali, spodbujalo pri tem, da upostevajo okoljska vprasanja in zmanjsajo svoj
vpliv na okolje z (e je mogoce) uporabo zelenih javnih narocil na metodoloski nacin.

8.2 Enake moznosti in nediskriminacija

Program sodelovanja spodbuja socialno vklju¢enost, kar prav tako pomeni enake moznosti in
nediskriminacijo. Med svojim Zivljenjskim ciklom bo program uposteval tudi nacela enakih moZnosti
in nediskriminacije, ki temeljijo na primer na spolu, rasi ali narodnosti, veri ali prepri¢anju,
invalidnosti, starosti ali spolni usmerjenosti. UposSteval bo potrebe razlicnih ciljnih skupin, ki so
izpostavljene tveganju za tako diskriminacijo, in Se posebej zahteve po zagotavljanju dostopnosti za
invalidne osebe. Na splosno se bodo morali vsi projekti izogniti kakr$ni koli diskriminaciji in zagotoviti,
da bodo delovali v skladu z naceli enakih mozZnosti.

Posebne ciljne skupine, ki jim je treba Se zlasti nameniti pozornost, vkljucujejo starejSe, mlade
nezaposlene in prebivalstvo, ki Zivi na oddaljenih in nerazvitih obmocjih, invalide, druzine z nizkimi
dohodki in druge. Vklju¢enost in raznolikost sta zato pomembna cilja, ki ju program mora
uresnicevati.

Vse tri prednostne osi bodo obravnavale vkljucujo¢ razvoj. Aktivnosti prednostne osi 1 se
osredotocajo na krepitev rasti in razvoj podjetij, zlasti malih in srednje velikih podjetij, ter tako z
boljSimi mozZnostmi zaposlovanja prispevajo k vkljuéenosti in raznolikosti.

Aktivnosti prednostne osi 2 se osredotocajo na obnovo in vklju¢evanje kulturne in naravne dedis¢ine
s spodbujanjem razvoja novih izdelkov in storitev trajnostnega turizma. To bo povecalo moznosti
zaposlovanja in dostop do znanja ter krepitev zmogljivosti. Na drugi strani bodo morale nalozbe v
naravno in kulturno dedis¢ino upostevati moZnosti za zagotavljanje dostopa do obnovljenih in novih
infrastruktur ter storitev za invalide in starejSe. Razvijanje izdelkov in storitev za novo publiko lahko
vkljucuje ciljne skupine, ki so izpostavljene tveganju izklju¢enosti.

Aktivnosti prednostne osi 3 se osredotocajo na krepitev trajnostnega sodelovanja z namenom
izboljsati zdravje in socialno kohezijo. Zdravstveno varstvo in spodbujanje zdravja ter storitve
socialnega varstva in civilna zascita so podrocja, ki jih je treba Se posebej obravnavati in se pri tem
osredotociti na prikrajSane skupine. Ta prednostna os bo obravnavala tudi moZnosti za nezaposlene.

Vse prednostne osi bodo prav tako spodbujale krepitev druzbenega kapitala zadevnega obmodja, in
sicer tako, da bodo podpirale razvijanje znanja in spretnosti ciljnih skupin na podro¢jih/pri temah v
zvezi s prednostno osjo. Poleg tega bodo izdelki, storitve in infrastruktura, ki bodo rezultat podpore
programa, dostopni vsem prebivalcem.

Enake moznosti bodo upostevane tudi pri izboru operacij, ne glede na prednostno os, ki jih predlaga.
Na splosno se bodo morali vsi upravicenci izogniti kakrsni koli diskriminaciji in zagotoviti, da bodo
delovali v skladu z naceli enakih moZnosti. Prispevek bo jasno predstavljen v prijavnici in bo predmet
spremljanja in porocanja med izvajanjem operacije in ob njenem zakljucku. Evalvacija programa lahko
obravnava tudi vidike enakih moZnosti in diskriminacije.



Program sodelovanja Interreg V-A Slovenia-Austria
8.3 Enakost moskih in Zensk

Cilj enakosti moskih in Zensk je del temeljnih vrednot Evropske unije in je dolo¢en v Pogodbi o
Evropski uniji. Tretji ¢len pravi, da se Unija »bori proti socialni izklju¢enosti in diskriminaciji ter
spodbuja socialno pravi¢nost in varstvo, enakost Zensk in moskih, solidarnost med generacijami in
varstvo pravic otrok«. Odpravljanje neenakosti in spodbujanje enakosti Zensk in moskih sta vkljucena
v precis¢eno razliCico Pogodbe o delovanju Evropske unije. V uredbah in pri izvajanju skladov ESI
Evropske komisije je treba spostovati naslednje temeljne vrednote, ki so dolo¢ene v Uredbi o skupnih
dolocbah: »Drzave clanice in Komisija zagotavljajo, da se enakost med moskimi in Zenskami ter
vkljuCevanje vprasanja enakosti med spoloma spodbuja pri pripravi in izvajanju programov« in da
»drzave Clanice in Komisija sprejmejo ustrezne ukrepe za preprecitev diskriminacije na podlagi spola,
rase ali narodnosti, vere ali prepric¢anja, invalidnosti, starosti ali spolne usmerjenosti med pripravo in

izvajanjem programov«.65

Program sodelovanja si bo prizadeval za spodbujanje enakosti moskih in Zensk na vseh stopnjah
izvajanja programa, vkljuéno s pripravo, izvajanjem, spremljanjem in evalvacijo operacij. Na splosno
se bodo vsi projekti morali izogniti kakrsni koli diskriminaciji in zagotoviti, da bodo delovali v skladu z
naceli enakosti moskih in Zensk. Poleg tega se bo projekte spodbujalo k vkljucitvi nacela enakosti
spolov, kot je to doloceno v Priro¢niku pobude EQUAL o vkljucitvi nacela enakosti spolov: »Vkljuditi
enakost spolov v te prevladujoce tokove, tako da bodo imeli Zenske in moski enake koristi. To pomeni
preuciti vsak politiéni korak - zasnovo, izvajanje, spremljanje in vrednotenje — za spodbujanje
enakosti Zensk in moskih.«®®

Vse prednostne osi imajo moznost za vkljucitev aktivnosti, ki spodbujajo enakost spolov, zlasti 2. in 3.
os. V okviru prednostne osi 1 se lahko spodbuja zaposlitvene moZnosti za Zenske v zagonskih
podjetjih ter rastocih malih in srednje velikih podjetjih. V okviru prednostne osi 2 se lahko spodbuja
zaposlitvene moznosti za Zenske v zavarovanih naravnih in podeZelskih obmodjih, povezanih s
trajnostnim turizmom. Varovanje in spodbujanje nesnovne kulturne dedis¢ine lahko prav tako razvija
posebne nadarjenosti moskih in Zensk. V okviru prednostne osi 3 se aktivnosti lahko navezujejo na
vprasanja v zvezi z enakimi moznostmi za moske in Zenske pri zaposlovanju v doloéenih storitvah
(npr. civilni zasciti ali poklicih v zdravstvu), obravnavanje zaposlitvenih moznosti za Zenske in moske
pri nudenju storitev socialne oskrbe za starejSe v oddaljenih obmocjih. Obravnavajo se lahko
vprasSanja v zvezi s kazalniki zdravja in spodbujanjem zdravja, pri ¢emer se upostevajo razlike in
posebne potrebe moskih in Zensk.

Upravicenci bodo morali obravnavati razlike na podlagi spola, kjer je to ustrezno, in upostevati
aktivnosti, ki podpirajo enake moznosti pri operacijah. Vsi upravi¢enci se bodo morali izogniti kakrsni
koli diskriminaciji in zagotoviti, da njihove aktivnosti spodbujajo enako sodelovanje Zensk in moskih.
Pomembno je, da podprte operacije nehote ne ustvarjajo novih ovir na podlagi spola.

% Sedmi ¢len Pogodbe o skupnih dolo¢bah, COM(2011) 615 kon¢./2, Bruselj, 14. 3. 2012, str. 34.

“ Priroénik pobude EQUAL o vkljuitvi nacela enakosti spolov, EK (2004). Generalni direktorat za zaposlovanje, socialne zadeve
in enake moznosti.
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Enakost moskih in Zensk bo prav tako upostevana pri dogovorih o upravljanju programa. Organi za
izvajanje programa bodo zagotovili, da pri zaposlovanju osebja in drugih aktivnostih ne bo prislo do
diskriminacije na podlagi spola. Kjer je to ustrezno, se lahko med spremljanjem zberejo podatki,
razvrsceni glede na spol (npr. kazalniki, povezani s krepitvijo zmogljivosti, in aktivnosti, ki izboljSujejo
ozavescenost, spodbujajo zdravstveno varstvo ter storitve na podrocju socialnega in zdravstvenega
varstva). Aktivnosti evalvacije se lahko posebej posvecajo vprasanjem spolov, kjer je to ustrezno.
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9. POGLAVIE

LOCENI ELEMENTI

9.1 Veliki projekti, ki se bodo izvajali med programskim obdobjem

Tabela 36: Seznam velikih projektov

Projekti Nacrtovan Nacrtovan zacetek Nacrtovan Prednostne
datum izvajanja datum OSII/ ;:Lednostne
. nalozbe
obvestila/predlo zakljutka
Zitve (leto,
Cetrtletje)
Konkretni projekti niso predvideni.
9.2 Okvir uspesnosti programa
Tabela 37: Okvir uspesnosti programa (povzetek)
Prednos ID Kazalnik ali klju¢na faza Merska enota Mejnik za 2018 Ciljna vrednost
tna os izvajanja 2023
1 A.2.1 | Certificirana in prijavljena EK | Stevilo 2,121,008.40 17,675,070.00
1 €001 | Stevilo podjetij, ki prejemajo | Podjetja 2 15
podporo
2 A.2.1 | Certificirana in prijavljena EK | Stevilo 2,686,299.07 20,663,839.00
2 A.2.2 | Stevilo skupno razvitih Stevilo 0 1
strategij upravljanja voda
2 A.2.3 | Stevilo operacij za razvoj Stevilo 1 1
strategij za gospodarjenje z
vodami (odobrene
operacije)
2 A.2.4 | Stevilo na novo razvitih Stevilo 0 16
in/ali izbolj$anih skupnih
c¢ezmejnih izdelkov za turiste
2 A.2.5 | Stevilo operacij, v okviru | Stevilo 2 4
katerih bodo na novo razviti
infali skupno izboljsani
¢ezmejni turisticni izdelki
3 A.3.1 | Certificirana in prijavljena EK | Stevilo 1,750,628.28 14,588,569.00
3 A.3.2 | Stevilo institucij in/ali Stevilo 0 100
organizacij, ki sodelujejo v
skupnih ¢ezmejnih pobudah
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9.3 Relevantni partneriji, vkljuceni v pripravo programa sodelovanja

V tabeli 39 so navedeni glavni relevantni partnerji. Seznam ni iz¢érpen.

Tabela 38: Relevantni partneriji, vkljuceni v pripravo programa sodelovanja

Alpe Adria Vita d.o.o.

AKZENTE

Barbara Rozman s.p.

Amt der Karntner Landesregierung

Bezlaj in drugi

Amt der Karntner Landesregierung

Abt. 1 - Kompetenzzentrum Landesentwicklung und
Gemeinden

Bistra hisa Martjanci

Amt der Kdrntner Landesregierung

Sachgebiet Forderabwicklung im Rahmen der Orts- und
Regionalentwicklung

BSC, d.o.o., Kranj - RRA Gorenjske

Amt der Karntner Landesregierung

Uabt. Fondsmanagement

Center za socialno delo Maribor

Amt der Steiermarkischen Landesregierung,

Stabsstelle Controlling

Center za usposabljanje, delo in varstvo €rna

Amt der Steiermarkischen Landesregierung,

Abteilung 7 Landes und Gemeindeentwicklung

Center za zdravje in razvoj Murska Sobota

Arbeitsmarktservice Karnten

Doba fakulteta

Arbeitsmarktservice Steiermark

Druga osnovna Sola Slovenj Gradec

BAB Unternehmensberatung GmbH

EIM, Center razvoja cloveskih virov

Berchtold land.plan

Ekonomski institut Maribor

Bezirkshauptmannschaft Stidoststeiermark

Ekonomsko-poslovna fakulteta; Univerza v Mariboru

Bildungswerk Karnten

EKTC Maribor

Bio Ernte Steiermark

E-zavod

Biospharenpark Nockberge

Fundacija za izboljSanje zaposlitvenih moznosti PRIZMA

Bundeskanzleramt Osterreich, Abteilung IV/3
Finanzkontrolle  des  Europdischen  Fonds  fir
Regionalentwicklung (EFRE)

Gozdarski institut Slovenije

Bundesministerium  fur  Arbeit, Soziales und
Konsumentenschutz Abteilung Vi/6b Bilaterale
Zusammenarbeit in der Arbeitsmarktpolitik Stubenring

Gorenjski glas, d.o.o0., Kranj

Bundesministerium fiir Land- und Forstwirtschaft,
Umwelt und Wasserwirtschaft Prifstelle

Gorska resevalna zveza Slovenije

Diozese Graz-Seckau

Gospodarska zbornica Slovenije

Energieagentur Weststeiermark

GZS Obmocna zbornica Koroska

Energieregion Oststeiermark GmbH

GZS Obmocna zbornica za Gorenjsko

Entwicklungsagentur Karnten GmbH

Hidria d.d.

EU-Regionalmanagement Siidweststeiermark

Hidria Rotomatika d.o.o.

Europdisches Zentrum fiir Erneuerbare Energie Glssing

-
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IEI - Institut za ekoloski inZeniring

Fachhochschule Karnten

Institut za ekonomska raziskovanja

Gemeinde Sittersdorf - ARGE GeoparkKarawanken-
Karavanke

Institut za narodnostna vprasanja v Ljubljani

HTL Wolfsberg

Institut za tehnologijo materialov

IFA Unternehmensberatung GmbH

ISN d.o.o.

JOANNEUM RESEARCH Forschungsgesellschaft mbH

Jamarska zveza Slovenije

Karntner Bildungswerk

Javni zavod SPOTUR Slovenj Gradec

Karntner Landesfeuerwehrbund

Kemijski institut

KWF Karntner Wirtschaftsférderungsfonds

KGZS - Kmetijsko gozdarski zavod Kranj

Landesverband fir Bienenzucht in Karnten

Koroski pokrajinski muzej

LEO GmbH

Krs¢anska kulturna zveza

Magistrat Klagenfurt

Logarska dolina d.o.o.

Obir Tropfsteinhéhlen GesmbH

Lokalna energetska agencija za Pomurje

Osterreichische Botschaft in Slowenien

LOTRIC Meroslovje d.o.o.

Pranger Pretiosa. Alpeninitiative 2015-2020

Mariborska razvojna agencija

PRO MENTE Steiermark GmbH

MEA inZeniring, Metka Pavcic sp.

Qualifizierungsagentur Oststeiermark GmbH

Mestna obcina Kranj

R M B - Regionalmanagement Bgld GmbH

Mestna ob¢ina Maribor

Regionalkooperation Unterkarnten

Ministrstvo za finance, RS

Regionalmanagement Graz und Graz Umgebung

Ministrstvo za gospodarski razvoj in tehnologijo

Regionalmanagement Lavanttal RML GesmbH

MORS, Uprava RS za zascito in reSevanje Regionalmanagement  Silidoststeiermark  Steirisches
Vulkanland
Nacionalni laboratorij za zdravje okolje in hrano Rosentaler Carnica Honige.V.
Naravoslovno tehniska fakulteta, Univerza v Ljubljani, | SFG-Innofinanz GmbH
Oddelek za geologijo
Obcina Bled Stadtgemeinde Bad Radkersburg
Obcina Cankova Steiermark Tourismus
Obcina Gornja Radgona Technologiezentrum Deutschlandsberg
Obcina Jezersko Thermenland Steiermark
Obcina Kidricevo Universalmuseum Joanneum GmbH
Obcina MajsSperk Verband fir Interref. Zusammenarbeit
Obcina Makole W.E.I.Z. Gmbh
Obcina Naklo Waldverband Steiermark
Obcina Oplotnica ZAMG
Obcina Poljcane
Obcina Ravne na KoroSkem
Obcina TiSina
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00Z Murska Sobota

OZARA storitveno in invalidsko podjetje d.o.o.

Palemid d.o.o.

Panles d.o.o.

Pomurski tehnoloski park d.o.o.

Pora Gornja Radgona

Prleska razvojna agencija, GIZ

RA Kozjansko

Razvojna agencija Zgornje gorenjske

RASR, Razvojna agencija Savinjske regije

Razvojna agencija Kozjansko

Razvojna agencija Sinergija

Razvojna agencija Sorad.o.o0.

Razvojna agencija Sotla

RIS Dvorec Rakic¢an

Riso d.o.o.

Rosina d.o.o.

RRA Koroska

RRA Lur

RRA MURA

Simbio, d.o.o.

Slovenska gospodarska zveza

Slovenski narodopisni institut Urban Jarnik

Slovenski regionalno razvojni sklad

Splosna bolnisnica Jesenice

Sluzba Vlade Republike Slovenije za razvoj in evropsko
kohezijsko politiko

Stajerska gospodarska zbornica

Studentska organizacija

Studentska zalozba

Slovenski orodjarski grozd

TECES, tehnoloski center za elektricne stroje

Tehnoloski park Ljubljana

Univerza v Ljubljani, Biotehniska fakulteta

Univerza v Mariboru, FERI

Urad RS za nadzor proracuna

Ustanova lokalna razvojna fundacija za Pomurje

Visoka Sola za tehnologijo polimerov

Zadruga Soca Trenta z.0.0.

Zavod Prava poteza
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Zavod Risa

Zavod RS za varstvo narave, OE Maribor

Zavod RS za zaposlovanje

Zavod za inovativnost in podjetnistvo

Zavod za turizem Maribor - Pohorje

Zavod, tovarna trajnostnega turizma, Ljubljana

Znanstveno raziskovalno sredisce Bistra Ptuj

ZRC SAZU

ZRS Bistra Ptuj
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